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     Aselmed n tutlayt n tmaziɣt di Lezzayer, yella-d deg useggas 1995, atas n umennuɣ i 

yellan fell-as akken ad tesɛu azal ɣer tama n tutlayin nniḍen . 

     Aselmed -a yemmuger-d atas n wuguren ladɣa lixsas n wallalen (ahilen/idlisfusen) d 

usileɣ n yiselmaden.Maca deg useggas n 2003 yellad-d  ubeddel(tasmeskelt)deg unagraw n 

usegmi azzayri,dɣa yegla-d waya s wallalen n uselmed n tutlayt (ahilen d yidlisfusen) akked 

tarrayt tamaynut n uselmed : aselmed s usenfar, s wayes selmaden tazmert n teywalt s 

tsekkiwin d tewsatin yemgaraden n yiḍrisen. Acku iswi-is d asiwed n yinelmaden ad 

snernin tizemmar-nsen n tegzi d tira n yiḍrisen  akken tebɣu tili tsekka-nsen. 

     Iḍrisen s umata mgaraden deg tɣessa-nsen ,dayen i yeğğan imassanen  ad sisemlen 

iḍrisen ilmend n tsekka. ta tesɛa tixutert meqqren deg taɣult n tesnalmudt imi tarrayt n 

usenfar i tesemras tebna ɣef tsekka neɣ ɣef tewsit n yiḍrisen.  

       Deg yal tagzemt n usenfar yettili-d uselmed n tsekka neɣ n tewsit taḍrisant, maca 

iwakken ad isiweḍ unelmad ad ifares kra ilaq ad yissin iferdissen utlayanen 

yettwasaqdacen deg yal tasekka acku s tmusni n yiferdisen-a akked tɣessa n yal tasekka 

taḍrissant ara yishil ufares n tsekkiwin-a i unelmad. 

       D aya i d aɣ-yeğğan ad nerr tamawt deg leqdic-a ɣer tsekka n  uḍris imsegzi  d uswir n 

yinelmaden deg ufares-is. Aḍris-a ila tixutert tameqqrant imi yessegzay-d kra n tɣawsa,  

yettsemmid, yesnernay tamusni fell-as, nettaf-it deg umeslay n yal ass, s tuget deg taɣulin n 

tussna akken ma llant . 

   Deg tmaziɣt,llan yimahilen i d-yellan fell-as, amedya : FEDILA.M, 2003, Le texte 

explicatif de la langue amazighe ,Mémoire de licence, université de Bejaia .  

  Yenna-d Z.MEKSEM aḍris imsegzi:  

       «  D aḍris i d-yessegzayen kra n tɣawsa . Deg yal taɣult. win ara terr tegnit ad yessegzi 

yalmi ila tamussni yugaren win i wimi yettmeslay . aneggaru-ya yessutur ad yissin neɣ ad 

yegzu kra n tedyant . n tɣawsa neɣ tumant . Ihi , ad t-naf d aḍris i yekkaten amek ara 

isemmed tamussni n umdan . Aḍris imsegzi  yerza yal taɣult .Nezmer ad t-naf deg tudert n 

yal ass ,mi ara ttmeslayen yimdanen ;yezmer daɣen ad yerzu taɣulin timadwanin n tfelseft; 

maca nettaf-it s tuget deg taɣulin n tussna akken ma llant. S umata aḍris-a d win s ara d-

yebnu umdan tamussni-s yerna ad tt-id-yeğğ i  wiyiḍ »1 

 

 

                                         
1 -MEKSEM ZAHIR, 2010 ,Tisekkiwin n yiḍrisen :tagmert d tesleḍt, Asqamu Unnig n Timmuzɣa, asb ,55 . 
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      Deg umahil-a ihi, ad nzer aswir n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi, akken ad 

naweḍ ɣer yiswi-a nefka-d asteqsi agejdan :Dacu-tent tzemmar n yinelmaden deg ufares n 

uḍris imsegzi deg uswir wis sin , aɣerbaz alemmas? 

I tririt ɣef usteqsi-a,nefka-d snat n turdiwin:  

- Inelmaden sqedcen taɣessa (tudssa) n uḍris imsegzi akken iwata. 

- Inelmaden semrsen iferdisen n tutlayt : ( imqimen udmawanen(nutni ,nekni ), talɣiwin 

n umyag(urmir ussid d ad+urmir), isuraz (deg tazwara,amedya,acku). 

      Iwakken ad d-naf iferdisen n tririt ɣef turdiwin d usteqsi agejdan n tezrawt-nneɣ,nga 

tasestant deg tneɣrit n tmaziɣt n uswir wis kraḍ deg uɣerbaz alemmas, nesseqdec tafakust n 

tannayt n tneɣrit d tfakust n tesleḍt n warraten (ifuras n yinelmaden) akken ad d-negmer 

inefkan.  

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Ixef 1 : Tiẓri d tesnarrayt  
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Tazwert n yixef  

Ixef amezwaru n tezrawt-nneɣ d tiẓri d tesnarrayt, ad d-nessisen timiḍranin i yesɛan 

assaɣ d usteqsi agejdan d turdiwin n tezwert. Yebḍa ɣef sin n yeḥricen: 

Deg uḥric amezwaru, ad d-nefk tabadut n tesnalmudt n tira d wayen icuden ɣur-s, 

rnu ad d-nawi awal ɣef tugzimt d wayen yesɛan assaɣ yid-s (tabadut-is d leḥḥu n temsirin). 

Syin, ad nekcem ɣer uḍris imsegzi (taɣessa-s, iferdisen n tutlayt). Γer taggara, ad nɛeddi ɣer 

uskazal n ufares s tira d uskazal n uḍris imsegzi.  

Deg uḥric wis sin, ad d-nmeslay ɣef tesnarrayt n leqdic-nneɣ. Ad d-nsissen deg-s 

annar n tsestant-nneɣ d tfukas i neḍfer akken ad d-negmer inefkan [tannayt deg tneɣrit, 

tasleḍt n warraten (ifuras n yinelmaden)] akked tarrayin n tesleḍt n yinefkan-a. 



 

 

 

 

Aḥric 1:Aselmed n ufares s 

tira 
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Tazwert  

Tira d armud agejdan deg uselmed, d allal n teywalt swayes yezmer unelmad ad d-

yessenfali tidmi-s, iḥulfan-s d tmussniwin-is. 

Imi iswi n umahil-a d aglam n tzemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi, ad 

d-nesbadu deg tazwara n uḥric-a tasnalmudt n tira. Syin, ad nɛeddi ɣer uselmed n ufares s 

tira. Syin akkin, ad nekcem ɣer uselmed s usenfar ideg ad d-nmeslay ɣef tegzemt tamsegzit. 

Γer taggara n uhric, ad d-nawi awal ɣef  uskazal n ufares s tira d uskazal n uḍris imsegzi. 

1. Tasnalmudt n tira 

Asnerni n tezmert n ufares s tira ɣer yinelmaden d iswi agejdan n uselmed n tutlayin 

ideg tella tutlayt n tmaziɣt. Γef waya, yessefk deg umahil-a i yerzan asentel n ufares n 

tsekka n uḍris imsegzi, ad d-nessisen taɣult ideg yekcem: tasnalmudt n tira. 

Ad nezwir awal seg tesnalmudt, akken d-yenna Jean.Pierre.Cuq: « Deg tadra-s 

tagrikit (didaskein: selmed), awal tasnalmudt yemmal-d s umata ayen yettnadin ad iselmed, 

ayen icudden ɣer uzuzer n tmussniwin[…] tagrumma n teẓriyin n uselmed d ulmad»*1. 

Tasnalmudt ihi terza s umata aselmed d ulmad. S wudem uzzig, tletthu-d deg wacu d 

wamek ara nesselmed, tzerrew igburen n uselmed yerzan kra n tanga taɣurbizt: « S tmuɣli 

tamezwarut, nezmer ad d-nesbadu tisnalmudanin am tugrinin n unadi i iselḍen igburen 

(timussniwin, tamussni-tigin…) amyiswan n uselmed d ulmad yerzan tangiwin tiɣurbizin 

»*2. Aselmed d ulmad n tutlayin deg uɣerbaz d ayen i tzerrew yiwet n tugrint n unadi i 

wumi qqaren tasnalmudt n tutlayin. 

Tasnalmudt n tira d aḥric deg tesnalmudt n tutlayin. Tletthu-d deg yigburen d 

tarrayin n uselmed/almad n tira. Ilmend n M’hand Ammouden, tekkat ad d-tawi iferdisen n 

tririt i yisteqsiyen am wi: « Amek i tettwaselmed/tettwalmed/tettwaskazel tira? Dacu-ten 

yimsektayen i wumi ilaq ad nefk azal deg usebded n uberhil neɣ n wahil i uselmed/almad n 

tira ? Amek ad nefren igburen ? Dacu-tt tarrayt yufraren n useddes-nsen ? Amek i ilaq ad 

                                         

* « Par son origine grecque (didaskein : enseigner), le terme de didactique désigne de façon générale ce qui 

vise à enseigner, ce qui est propre à instruire […] l’ensemble des théories d’enseignement et 

d’apprentissage ». 
1 CUQ Jean-Pierre, 2003, Dictionnaire de didactique du français, langue étrangère et seconde, Paris, CLE 

International, asb. 69. 

* « On pourrait définir, en première approche, les didactiques comme les disciplines de recherche qui 

analysent les contenus (savoirs, savoir-faire…) en tant qu’ils sont objets d’enseignement et d’apprentissage, 

référés/référables à des matières scolaires ». 
2 REUTER Yves d wiyaḍ, 2010, Dictionnaire des concepts fondamentaux des didactiques, Groupe De Boeck 

S.A., asb. 69. 
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tt-nesselmed, ad tettwalmed rnu ad tt-neskazel ? »*1.Tesɛa azal meqqren deg uɣerbaz deg 

wayen yerzan aselmed d ulmad akked uskazal n tira, d ayen i tt-yeğğan tennerna ugar almi 

tuɣal tesɛa azal meqqren deg tmetti. 

Imi d tira i  terza tesnalmudt-a, yewwi-d ihi ad tt-d-nsegzi, ad d-nehder ɣef wazal-is. 

1.1. Tira 

1.1.1. Tabadut-is  

Tira d allal n teywalt swayes d-yessenfalay umdan tiktiwin-is d yiḥulfan-is s ujerred 

n yisekkilen ɣef kra n usalel. Jean-Pierre.Cuq yenna-d:« Ma yettuseqdec d isem, irem-a, deg 

unamek-is awesɛan, ma nessemgared-it ɣef timawit, d tameskant n umeslay yettwakzen s 

ujerred, ɣef kra n usalel, n later irawlan i ysekmamen tutlayt, i nezmer ad d- nɣer»*2. 

Tira d leqdic ukris i d-yessuturen tizemmar d waṭas n temhal tinellayin: « Taɣult n 

tira, ihi, d tameqrant, ur nezmir ara ad tt-neḥseb kan d tafakust i yettaken azal i tmussniwin 

d tzemmar tirawlanin. Timiḍranin n ukala akked termad tinellayin keččment-d daɣen deg 

leḥsab »*3. Tira temmug i teywalt, maca tettwaḥseb daɣen d allal n tuddsa n tedmi (pensée), 

d tarmudt n ferru n wugur, i ikersen ayendin yerna tettaṭaf akud. « D akala n wallaɣ i 

yesmussuyen amezruy n yinelmaden, tirmitin-nsen, idles-nsen, tigensas-nsen tinmettiyin, 

tizemmar-nsen tinmeslayin, iḥulfan-nsen, i ten-yettbeddilen daɣen »*4 

 

 

 

                                         

*«  Comment l’écrit est enseigné/appris/évalué ? Quels sont les paramètres à prendre en considération lors de 

l’élaboration d’un curriculum ou d’un programme destiné à l’enseignement/apprentissage de l’écrit ? 

Comment choisir les contenus ? Quelle est la meilleure manière de les organiser ? Comment on devrait 

l’enseigner, le faire apprendre et l’évaluer ? ». 
1 AMMOUDEN M’hand, « Cours et activités de didactique de l’écrit », La didactique de l’écrit : 

problématiques actuelles, 2015, asb. 4. 

* « Utilisé (l’écrit) comme substantif, ce terme désigne dans son sens le plus large, par opposition à l’oral, une 

manifestation particulière du langage caractérisée par l’inscription, sur un support, d’une trace graphique 

matérialisant la langue et susceptible d’être lue ». 
2 CUQ Jean-Pierre, 2003, bdr.ya, asb. 78, 79. 

* « Le domaine de l’écriture est donc vaste et ne peut être considéré seulement comme une technique tenant 

compte de connaissances et de compétences orthographiques. Les notions de processus et d’activités mentales 

entrent également en compte. » 
3 KUENZI Marjorie, 2018, Les ateliers d’écriture pour enseigner aux élèves à être auteurs, Mémoire de 

Master, sous la direction d’Anne-Françoise de Chambrier, Haute école pédagogique BEJUNE, Bienne, Suisse, 

asb 11 

* « Un processus psychique qui met en mouvement l’histoire des élèves, leurs expériences, leur culture, leurs 

représentations sociales, leurs compétences langagières, leurs émotions et qui les transforme du fait même de 

l’écriture ».   
4 Tebder-it-id KUENZI Marjorie, 2018, kif.asb. 
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1.1.2. Tixutert-is.   

Deg wayen yerzan tixutert-is, tira mačči kan d allal n usenfali n tektiwin d yiḥulfan, 

i d-yettaken tadfi i umyaru d yimeyriyen, maca daɣen d allal n teywalt, n uselmed, n tnigit 

(témoignage) i izemren ad ibeddel amaḍal. Seg zik, tira tettak tagnit i uselɣu, amedhel 

(lemɛiwna) d usendeh (asaki) n wiyaḍ, yes-s timettiyin sfaydint-d deg umezruy, idles d 

tmussniwin. Tira tetteg taywalt d tezrirt, tḥerrez ixemmimen d tmussniwin n yal taɣult, dacu 

daɣen d tamadwant, teskanay-aɣ-d i wiyaḍ, tessenfalay-aɣ-d, ama deg tektiwin-nneɣ, 

timussniwin-nneɣ, tirmitin-nneɣ neɣ deg waktayen-nneɣ. Deg tallit-a, tira d tazmert 

tamsadurt (professionnelle) tagejdant, daɣen d tazmert n tudert n yal ass, meḥsub d llsas 

iɣef zzerfen wiyaḍ almad-nneɣ, azalen-nneɣ, tiktiwin-nneɣ d uɛiwen-nneɣ i tmetti : 

« Tamellit n teywalt-ik tezmer ad tbeddel tudert-ik n yal ass rnu ad d-teglu s yinalkamen ɣef 

umecwar-ik n tudert »*1. Ihi, tira d amgi n usmurs deg tudert tanmettit d temsadurt. 

Tira d tagejdant deg usnefli n waṭas n tnezmar n umdan, ladya tamawt, asemmes, 

tuddsa d tesnarrayt.  

Tettɛawan agrud deg usnerni n tnezmar timussnanin, tesmenddig leqdic n wallaɣ d 

usnenrni n yisduklen-ines. Tetteawan-it dayen deg usnerni n tikli-s, ladɣa deg utḥekkem n 

yimussuyen-is (aḥerrek-is), tuqqna n yiɣallen, ifassen d yidudan. 

Tira tesnirrif akaz d uskatu: « Tesssighid tamawt ɣer yisallen, ayen yettaǧǧan allaɣ 

ad yeskazel rnu ad iseddes akken iwata inefkan yettwaṭfen. Tiktiwin d tmiḍranin 

ttawagzayent akken iwata, askatu yettishil »*2. 

Tazmert n tira d tin n tɣuri mcuddent, d tuggilin, ur nezmir ad tent-nefreq, imi d 

agmud n ukala anellay, rzant aneggel d uksangal n yisallen deg wallaɣ. « Agrud ur nelmid 

                                         

*«  L'efficacité de votre communication peut affecter votre vie quotidienne et avoir des conséquences sur 

votre parcours de vie ». 
1  BRINK Satya, (Yemẓer ass n 19/06/2022), L’importance des compétences en matière d’écriture, [Deg 

uzeṭṭa]. Tansa : https://epale.ec.europa.eu/fr/blog/limportance-des-competences-en-matiere-decriture 

*« L’écriture renforce l’attention portée aux informations, ce qui permet au cerveau de 

mieux évaluer et organiser les données reçues. Les idées et les concepts sont mieux assimilés et la 

mémorisation facilitée ». 
2 Bickids.com, (Yemẓer ass n 20/06/2022), Pourquoi l’écriture est-elle importante ?, [Deg uzeṭṭa]. Tansa : 

https://www.bickids.com/fr/pourquoi-l%E2%80%99%C3%A9criture-est-elle-

importante#:~:text=L'%C3%A9criture%20favorise%20la%20reconnaissance%20et%20la%20m%C3%A9mo

risation&text=L'%C3%A9criture%20renforce%20l'attention,assimil%C3%A9s%20et%20la%20m%C3%A9

morisation%20facilit%C3%A9e. 

*« Un enfant qui n’a pas bien appris à écrire aura des difficultés à lire, à comprendre un texte dans son 

ensemble, le contexte des mots et des phrases, ainsi que l’orthographe des mots du texte ». 

https://www.bickids.com/fr/pourquoi-l%E2%80%99%C3%A9criture-est-elle-importante#:~:text=L'%C3%A9criture%20favorise%20la%20reconnaissance%20et%20la%20m%C3%A9morisation&text=L'%C3%A9criture%20renforce%20l'attention,assimil%C3%A9s%20et%20la%20m%C3%A9morisation%20facilit%C3%A9e
https://www.bickids.com/fr/pourquoi-l%E2%80%99%C3%A9criture-est-elle-importante#:~:text=L'%C3%A9criture%20favorise%20la%20reconnaissance%20et%20la%20m%C3%A9morisation&text=L'%C3%A9criture%20renforce%20l'attention,assimil%C3%A9s%20et%20la%20m%C3%A9morisation%20facilit%C3%A9e
https://www.bickids.com/fr/pourquoi-l%E2%80%99%C3%A9criture-est-elle-importante#:~:text=L'%C3%A9criture%20favorise%20la%20reconnaissance%20et%20la%20m%C3%A9morisation&text=L'%C3%A9criture%20renforce%20l'attention,assimil%C3%A9s%20et%20la%20m%C3%A9morisation%20facilit%C3%A9e
https://www.bickids.com/fr/pourquoi-l%E2%80%99%C3%A9criture-est-elle-importante#:~:text=L'%C3%A9criture%20favorise%20la%20reconnaissance%20et%20la%20m%C3%A9morisation&text=L'%C3%A9criture%20renforce%20l'attention,assimil%C3%A9s%20et%20la%20m%C3%A9morisation%20facilit%C3%A9e
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ara akken iwata tira, ad yesɛu uguren deg tɣuri, deg tegzi n uḍris, n usatal n wawalen d 

tefyar akked tirawalt n wawalen n uḍris »1. 

Tura, mi d-nmeslay ɣef tira d txutert-is, ad nɛeddi ad d-nessisen, deg wayen i d-

iteddun, tamiḍrant n tezmert s umata, tamidrant n tezmert n teywalt akked tin n ufares s tira, 

imi iswi n amahil-a ad d-nesken tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi.  

1.2. Aselmed s usenfar  

 Tarrayt n usenfar d tarrayt tamaynut deg uselmed, d tin i d-yewwin tiktiwin timaynutin deg 

unnar n uselmed. Tasensegmit-a tebna ɣef unelmad, d netta i ibennun timusniwin-s s 

yiman-is. 

 Tarrayt n uselmed s usenfar tbedd ɣef unekmar s tzemmar, iswi-is d asnerni n tzemmar n 

yinelmaden d usmetti-nsen. 

« Deg unamek-is amatu, asenfar d tagrumma n temhal i yettnadin ɣef useḍru usdid, 

deg usatal amaẓlay, deg wakud yettwasbedden »*2. 

 Asenfar d tagrumma n yirmad yerzan tanfalit s timawit, tanfalit s tira akked yiferdisen n 

tutlayt i d-yettilin ilmend n tegzemt tasensegmit. « Asenfar d armud ara d-yesbadu ugraw n 

yinelmaden. Yal aferdis seg ugraw ad yefren agraw wukud ara d-yesseḍru asenfar. Rnu ɣer 

waya iferdisen n ugraw merra ad mɛawanen deg useḍru-ines acku iferdisen-a merra bɣan 

ad nadin ɣef usentel n usenfar-a, ɣer taggara ad ssawḍen ad d-sseḍrun amahil ara d-

ssisnen i yigrawen-nniḍen »3.  

  Tasensegmit-a, s umata, tettseddis leqdic s ugraw. Tettak tagnit i yinelmaden akken ad 

snernin tizemmar-nsen, ad nadin s timmad-nsen ɣef yisallen, ad d-gemren timusniwin 

timaynutin, ad aɣen tannumi ad mbeddalen tiktiwin-nsen way gar-asen rnu ad d-yefk yal 

yiwen rray-is. Aselmad ad ten-iwelleh, ad asen-d-imeslay ɣef wacu ara yili usenfar d yiswi i 

ɣer ad awḍen.  

 Asenfar i aɣ-yerzan deg umahil-a d asenfar asnalmudan yellan deg udlisfus. « Asenfar 

asnalmudan d unniḍ i yettnadin aḍḍaf n tzemmar n uberhil yeqnen ɣer yisulal imussnanen 

(igburen), isulal-a d isemras (talilin) inawanen d yiswan (isental) n tezrawt yersen deg 

wahilen. Ibedd ɣef tgezmin, yettnadi ad yessiweḍ ɣer yiswan n ulmad i d-iḍerrun s termad n 

                                         
1 Bickids.com, kif.aɣ. 

* « Dans son sens général, un projet est un ensemble d’opérations qui vise une réalisation précise, dans un 

contexte particulier et dans un laps de temps déterminé ». 
2 VELAZQUEZ HERRERA Adelina, 2010, « La didactique de projet : une alternative en didactique des 

langues », deg Relinguistica aplicada, n° 7, asb 02. 
3HAMDI.Naima, «Tasnalmudt ». Tarrayt n usenfar, 2019/2020. 
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timawit, tirmad n tɣuri, tirmad n tesnilest d termad n tira. Yettwasuddes s umḍan ibanen n 

tgezmin i ibedden ɣef tegnatin n ulmad, tignatin n uskazal, d tegnatin n uselḥu. Tignatin-a n 

ulmad ttakent-d tirmad yemxalafen i waḍḍaf n tzemmar neɣ n wallalen n tesnarrayt »*1. 

 Asenfar-nniḍen i zemren ad d-sumren rnu ad t-xedmen yinelmaden, ladɣa s ugraw, 

s lmendad n uselmad, d asenfar asensegmi. « Asenfar asensegmi d asenfar i d-tessumur 

tneɣrit akken ad t-texdem s umedhel. Yemmug i usidef (asekcem, asiteg) n yiswan/ tizemmar 

n uberhil; ttsemma yettağğa inelmaden ad smersen timussniwin, timussniwin-tigin, 

timussniwin-tilin i lemden deg usenfar asnalmudan deg tegnatin iqerben ɣer tilawt. Ihi d 

asmetti, mehsub d asgugu (d asebɛed) n unelmad, kra n wakud, ɣef taɣult taɣurbizt. Dima 

deg ukatar n usenfar i ttwasnernayen yilemmuden n timawit d tira »*2. Ihi, asenfar s umata 

d amseddes n tegrumma n termad. Yettwaxdam s talɣa n tgezmin yesɛan tanmeẓla 

tagensant d tidmi tasensegmit. Akatar-a n leqdic yettak tagnit i usbeddi d waḍḍaf n yiwet 

neɣ n snat n tzemmar tusdidin, deg yal asenfar, yerna yettak anamek i yilemmuden. 

1.2.1. Aselmed n ufares s tarrayt n usenfar 

Deg unagraw asensegmi, tarrayt n usenfar tesɛa azal meqqren deg usnerni n 

tzemmar n yinelmaden. Tasensegmit-a d tamudemt i yessebdaden almad s tegnatin n wugur 

i yettaken tagnit i yinelmaden ad nadin ad smersen timussniwin-nsen akken ad awḍen ad 

bnun ifuras-nsen akken iwata.  

 Aselmed s usenfar d tarrayt tasensegmit i yettağğan anelmad ad iseqdec tizemmar-is akken 

ad yaru kra n uḍris iman-is neɣ s ugraw.  

Afares s tira d tazmert seg tzemmar n teywalt ikecmen deg usenfar (d agmud n 

taggara n tegzemt), « d akala ibedden ɣef watas n yimecwaren: asugen n tektiwin, asebded 

n usentel s useddes n tektiwin s ttawil n kra n uzenziɣ, tira n uḍris, asniles, afraq (acrak), 

azuzer (tanezwit) […] « tirmad yemgaraden n wallaɣ, yettusemman daɣen ikalan n tira, 

                                         

*« Le projet didactique, c’est un cycle qui vise la maîtrise des compétences du curriculum associées à des 

supports cognitifs (contenus) relevant des pratiques discursives et d’objets d’études fixés dans les 

programmes. Il se déroule en séquences et vise l’atteinte des objectifs d’apprentissage qui se réalisent à travers 

des activités d’oral, des activités de lecture, des activités linguistiques et des activités d’écriture. Il comporte 

un nombre déterminé de séquences qui sont constituées de situations d’apprentissage, de situations 

d’évaluation et de situations de remédiation. Ces situations d’apprentissage offrent des activités diverses des 

maîtrise des compétences ou d’outils méthodologiques ». 
1 «FLE-Foire aux questions», Le projet didactique / Le projet pédagogique), Vidéo n° 8.  

*« Le projet pédagogique est un projet que la classe se propose de réaliser en coopération. Il est destiné à 

intégrer les objectifs/compétences du curriculum ; c’est-à-dire qu’il permet aux apprenants d’investir las 

savoirs, les savoir-faire et les savoir-être appris lors du projet didactique dans des situations proches de la 

réalité. C’est donc une socialisation, une sorte d’éloignement momentanée de l’apprenant du domaine 

scolaire. C’est toujours dans le cadre du projet que les apprentissages à l’oral et à l’écrit seront développés ». 
2
 «FLE-Foire aux questions», bdr.ya. 
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ttuseqdacen deg yigi n tira: asɣiwes, tira n uḍris d usniles »*1.  Anect-a yettak tagnit i 

unelmad ad yesɛu taflest ad yezmer ad igzu neɣ ad yaru tisekkiwin n yiḍrisen yemgaraden, 

akken d-tenna Djemâa Bensalem: « Tarrayt n usenfar n tira, i yeggaren inelmaden deg 

useḍru azdayan, d allal i usidef d usemgired n termad i izemren ad awin inelmaden ɣer 

waḍdaf n tirawt, yerna tettɛawan-iten deg ferru n wuguren i d-ttmagaren »*2. 

1.3. Tabadut n tezmert 

 Tazmert d tamiḍrant tagejdant n uselmed s tzemmar, fell-as i ibedd uselmed s usenfar 

yettuseqdacen assa deg uɣerbaz. S umata, d akettur i yettaǧǧan amdan ad ixdem kra n 

leqdic akken iwata. D tagrumma n tikliwin yerzan iḥulfan, amussu, d tmusni  s yezmer 

umdan ad ig akken iwata yal amahil, yal tarmudt.  

François Guillemette, Céline Leblanc d Katia Renaud sbadun-tt-id akka : « Tazmert 

d tigawt irekden, yettwadman, n usegrew d useqdec n teɣbula tigensanin, yeddsen, d 

teɣbula tuffiɣin iwejden. Asegrew-a, yettili-d deg-s ufran d usdukel n teɣbula-ya, yerna 

yemsasa d yiwet n twacult n tegnatin »*3. Ilmend-nsen, tazmert d tigawt takmamt (skanen-

tt-id yinumal ibanen), iressan, yeṭṭafar-itt uxemmem d umeḥḥes, yettili-d deg-s ufran d 

useqdec n teɣbula tigensanin (timussniwin d wetwal) d tuffiɣin (yellan deg twennaḍt : 

allalen, arrumen, assaɣen inmettiyen, islaganen…). Afran d useqdec n teɣbula-ya itteddu 

(yettemsasa) d usatal n kra n tegnit tuzzigt neɣ n kra n twacult n tegnatin.   

Xavier Roegiers yefka-d yiwet n tbadut i yettusemrasen s tuget deg usatal aɣurbiz : 

« S wudem usdid, tazmert d tanezmart i yezmer kra n umdan ad isegrew yerna ad iseqdec 

                                         

* « la production écrite est un processus constitué de plusieurs phases : la conception d'idées, la délimitation 

du sujet par l'organisation des idées par le biais d’un schéma, la rédaction, la révision, le partage et la diffusion 

[…] « différentes activités mentales, appelées aussi processus rédactionnels, sont mobilisées dans l’acte 

d’écrire : planification, mise en texte et la révision » ». 
1 Tebder-it-id ZIOUANI Fatima, 2020, « La production écrite et l’acquisition du vocabulaire dans une 

perspective linguistique en contexte universitaire », deg Méthodal (Revue internationale de 
méthodologie et de l’enseignement / apprentissage des langues),  N° 4, isebtar 65-74, asb. 68. 

* « La démarche de projet d’écriture, impliquant les élèves dans une réalisation collective, constitue un moyen 

pour l’intégration et la diversification d’activités qui pourront amener les élèves à la maîtrise de l’écrit avec 

l’avantage de la prise en charge de leurs difficultés ». 
2
 BENSALEM Djemâa, 2016, « Méthodes actuelles de l’enseignement de l’écrit de français langue étrangère : 

le dispositif du projet » deg Multilinguales n° 7, isebtar 87-98, asb. 89. 

 

*« La compétence est une action stable et réflexive de mobilisation de ressources internes structurées et de 

ressources externes disponibles, cette mobilisation inclut une sélection et une combinaison de ces ressources 

et est adaptée à une famille de situations ». 

3
 GUILLEMETTE François, Céline. LEBLANC, Katia. RENAUD, (Yemẓer ass 30/04/2022), L’approche par 

compétences, [Deg uzeṭṭa]. Tansa :  

https://oraprdnt.uqtr.uquebec.ca/pls/public/gscw031?owa_no_site=4354&owa_no_fiche=88 

 

https://oraprdnt.uqtr.uquebec.ca/pls/public/gscw031?owa_no_site=4354&owa_no_fiche=88


 Ixef 1:Tiẓri d tesnarrayt                                                           Aḥric 1:Aselmed n ufares s tira 
 

23 

 

tagrumma yedduklen n teɣbula iwakken ad yefru kra n tegnit n wugur i ikecmen deg yiwet n 

twacult n tegnatin »* 1 . S wakka, tazmert d afran d useqdec n teɣbula tigensanin 

(timussniwin, timussniwin-tigin, timussniwin-tilin) d teɣbula tuffiɣin (allalen, arrumen, 

assaɣen inmettiyen…) i ferru n kra n tegnit n wugur. Ihi, d ayen akk i yesseqdac umdan 

akken ad yefru tagnit n wugur i t-yerzan. Ilmend n umassan-a, tazmert tettwasbadu-d s 

semmus n tulmisin tigejdanin: tseqdac tagrumma n teɣbula, tesɛa anamek (tesɛa tawuri neɣ 

abaɣur anmetti, tla anamek ɣer unelmad), teqqen ɣer kra n twacult n tegnatin (tseqdac 

tiɣbula yerzan kra n twacult tusdidt n tegnatin), tcud s umata ɣer kra n tugrint, tettwaskazal 

(tettwakat ilmend n tɣara n useḍru n leqdic d tɣara n ugmuḍ)*2.  

1.4. Aselmed n ufares s tira 

 Iswi agejdan n uselmed n tutlayin d asnerni n tezmert n teywalt ɣer yinelmaden. Γef waya, 

deg umahil-a yerzan aselmed d ulmad n ufares n uḍris imsegzi, yessefk ad d-nessegzi 

timiḍranin icudden ɣer usentel-a. Ad nebdu s tmiḍrant n tezmert n teywalt. 

1.4.1. Tazmert n teywalt 

Taywalt d asebded n wassaɣ d umdan-nniḍen neɣ d ugraw-nniḍen n yimdanen 

akken ad as-nsezri kra n yizen. Tazmert n teywalt tbedd ɣef wukuz n tzemmar taddayin 

(tigzi n timawit, tigzi n tira, afares s timawit, afares s tira). Ilmend n Jean-Pierre Cuq d 

Isabelle Gruca: « Tazmert n teywalt terza akk amdan: tekcem dɣa deg tzemmar timatuyin 

[…] Γer tzemmar-a, trennu-d tezmert taywalant n umeslay i yebḍan s timmad-is ɣef 

tzemmar tisnilsanin, tazmert tasnilesmettit, tazmert tasnigant »*3. Ihi, ilmend n CECR 

(Cadre Européen Commun de Référence), akken t-id-bedren Jean-Pierre Cuq d Isabelle 

Gruca, tizemmar timatuyin n umdan ittegen taywalt rzant timussniwin, timussniwin-tigin, 

timussniwin-tilin, timussniwin-almad. Tazmert n teywalt d tazmert tamatut iɣer d-trennu 

tezmert n teywalt s umeslay. Ta, s timmad-is tebḍa ɣef tzemmar tasnilsanin (tazmert 

tamawalant, tajerrumant, tanamkant, tasnimeslant, tirawalant), tazmert tasnilesmettit 

                                         

*« D’une façon plus précise, une compétence est la possibilité, pour un individu, de mobiliser un ensemble 

intégré de ressources en vue de résoudre une situation problème qui appartient à une famille de situations » 

1
ROEGIERS Xavier, 2006, La pédagogie de l’intégration en bref, Rabat, asb. 4. 

* Mobilisation d’un ensemble de ressources, caractère finalisé, lien à une famille de situations, caractère 

souvent disciplinaire, évaluabilité. 
2 ROEGIERS Xavier, 1999, « Savoirs, capacités et compétences à l’école : une quête de sens », Forum-

pédagogies, mars 1999, isebtar 24-31. 

* « La compétence de communication met tout l’être humain en jeu : elle s’inscrit donc dans un cadre de 

compétences générales […]. A ces compétences générales se greffe une compétence communicative 

langagière qui se décompose à son tour en compétences linguistiques, sociolinguistique et pragmatique ». 
3CUQ Jean-Pierre, Isabelle GRUCA, 2017, Cours de didactique de français, langue étrangère et seconde, 

Presses Universitaires de Grenoble, 4e édition, asb 141, 142.   
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(tignatin tinmettiyin n useqdec n tutlayt, imecraḍen n wassaɣen inmettiyen, ilugan n 

leḥdaqa, iswiren n tutlayt yemgaraden d yicalan inmettiyen d yirakalanen), tazmert 

tasnigant (tazmert tanawant d tezmert tawurant). Tazmert n teywalt s umeslay d akettur, d 

tamussni-tigin i yettaǧǧan amdan ad iseqdec kra n tutlayt s uqader n yisemras-ines 

inmettiyen. Almad n tutlayt ur d-yessutur ara kan asnerni n tzemmar tutlayanin, maca daɣen 

aṭas n tzemmar-nniḍen. 

1.4.2. Tazmert n ufares s tira 

Tura, ad d-nsegzi dacu i d afares, dacu i d afares s tira, imi leqdic-nneɣ yerza srid 

afares n uḍris imsegzi. Ilmend n Jean Dubois d wiyaḍ: « Afares d tigawt n ufares, n usnulfu 

n umeslay s ttawil n yilugan n tjerrumt n kra n tutlayt»*1, afares ihi d tigin, d aseḍru n kra n 

yinaw s usemres n yilugan n tjerrumt n tutlayt. 

Afares s tira d yiwet gar tzemmar taddayin n teywalt, i d-nebder iwsawen: « Tazmert 

n ufares s tira (neɣ asenfali s tira) d yiwet seg wukkuz n tzemmar taddayin n teywalt i 

ykecmen deg usenfar n uselmed/almad n tutlayt »*2. 

Afares s tira d afares n kra n uḍris icudden ɣer yiwet n tsekka taḍrisant: « Tamusni n 

tira, deg unamek n ufares n tirawin, d tira ihi n uḍris ideg asentel iɣef d-nettmeslay iwulem 

ilugan n tsekka n uḍris i d-nfures »*3. Afares n uḍris yettili-d s uqader n yilugan n tsekka n 

uḍris. 

Tira n uḍris d yiwen n leqdic ukris, ẓẓayen s waṭas, ilaq anelmad ad yaḍef ɣef tikelt 

aṭas n yiferdisen: tirawalt, tawenɣa, aseddes n yisebtar n uḍris, aseddes n tektiwin (tazwert, 

taneflit, taggrayt…), aseḍfer-nsent, asnefli-nsent, awati-nsent, afran n wawalen, n tseddast, 

n tewsit n uḍris. Akken i d-tenna Dominique Bucheton: « Tira d akala n ufray n wuguren i 

ikersen, daɣen i yeẓẓayen ayendin: anelmad yewwi-d ad yesselḥu ɣef tikkelt: tirawalt, 

tawenɣa, aseddes n yisebtar n uḍris, amizzwer n tektiwin, asnefli-nsent, awati-nsent, afran 

                                         

* « on appelle production l’action de produire, de créer un énoncé au moyen des règles de grammaire d’une 

langue ». 

1
DUBOIS J. d wiyaḍ 1994, Dictionnaire de linguistiques et des sciences du langage, Paris, Larousse, asb. 

381. 

*«« La production écrite (ou l’expression écrite) est une des quatre compétences communicatives de base 

s’intégrant dans un projet d’enseignement/apprentissage de langue ».  
2
 VIET ANH Nguyen, 2011, « La compétence de production écrite dans l’approche par compétences », deg 

N.V. Anh / VNU journal of science, Foreign languages 27, isebtar 256-264,  asb. 256. 

*« Savoir écrire, dans le sens de produire des écrits, c’est donc rédiger un texte en conformant son propos aux 

normes du type de texte produit ».  
3

PERCHERON Olivier, 2016, Construire des compétences en production d’écrit à travers un projet 

d’écriture en cycle 2 (CE1). Ecole supérieure du professorat et de l’éducation de L'Académie de Paris, 

Education. 2016. dumas-01412649, asb. 5. 
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n wawalen, n tseddast, n tewsit n uḍris, atg. S wakka, tɛeyyen-aɣ-d ɣef tsudas yemgaraden, 

timussnanin, tisnilsanin, tisnimanin, n uḥulfu anmetti, n tmagit, i yseqdac wallaɣ »*1. 

Afares s tira yessutur-d atas n tzemmar yemgaraden, yerzan aggag am usnulfu n 

tektiwin d usɣiwes, tasnimeslit d tirawalt, rnu ɣer waya aseggem d useddes n wawalen s 

talɣa n tefyar d tseddarin, akken ad nessiwed ad d-nebnu anamek, ad d-nfares aḍris war 

ugur. « Deg unekmar s tzemmar yerzan taɣult n tutlayin, ibedden ɣef tmuɣli tamigawt n 

CECR, tamiḍrant n tezmert n ufares s tira [...] d asegrew d useqdec awiwlan n tzemmar 

tisnilsanin (timussniwin yettwalemden deg tseddast, tirawalt, tanamka, amawal,…) d 

temhal timussnanin, tigtugrinanin (yerzan aṭas n tugrinin, n tangiwin) (taɣuri, tigzi, tira, 

alas n tɣuri, aseɣti,….), n teɣbula tiɣefussnanin (asɣiwes, tasledt, tafrant, tuddma n teɣtast, 

atg.) deg tegnatin n ferru n wuguren »*2.  

Imahilen n R. Hayes d L. S. Flower, yettwasnen deg taɣult n uselmed, ibedden ɣef 

tesnimant tawessunt, fkan-d taɣessa i d-yeskanen ikalan igejdanen i d-ikečmen deg ufares s 

tira, d ayen ad d-nwali deg wayen i d-iteddun.  

1.4.3. Azenziɣ n ufares s tira n Hayes d Flower 

 Akken ad yessiweḍ unelmad ad ifares aḍris akken iwata yewwi-d ad yesɛu aɣawas  ara 

yeḍfer akken ad yesbedd timusniwin-is rnu ad yessemres allalen n tutlayt ilaqen. Γef waya, 

ad naf azenziɣ n Hayes d Flower i d-yemmalen imecwaren n ufares s tira, ibedden ɣef kraḍ 

n yiferdisen. 

 
                                         

*« L'écriture est un processus de résolution de problèmes complexes et très lents : l'élève doit gérer à la fois 

l'orthographe, la graphie, la mise en page, l'ordre des idées, leur développement, leur pertinence, le choix des 

mots, de la syntaxe, le genre du texte, etc. Elle nous renseigne ainsi sur les divers calculs d'ordre cognitif, 

linguistique, psychologique, socio-affectif, identitaire mis en œuvre par le cerveau ». 

1
BUCHETON Dominique (dir.), 2014, Refonder l’enseignement de l’écriture, vers des gestes professionnels 

plus ajustés du primaire au lycée, Paris : Retz. 

* « « Dans une approche par compétences en langues, fondée sur la perspective actionnelle du CECR, le 

concept de compétence de production écrite […] C’est une mobilisation dynamique de compétences 

linguistiques (acquis syntaxiques, orthographiques, sémantiques, lexicaux,…), d’opérations cognitives 

transversales (lecture, compréhension, écriture, relecture, correction,….), de ressources métacognitives 

(planification, analyse, sélection, prise de décision, etc.) dans des situations de résolution de problèmes ». 

2
 VIET ANH Nguyen, 2011, bdr-ya, asb. 263. 
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1.4.3.1. Asatal n leqdic neɣ asatal n ufares 

 Deg uferdis-a, llant tmelmadin n ufares, aḍris n ufares d uḍris yuran yakan acku ad yuɣal 

umaru ad t-iɛiwed ad t-iqɛed deg temhelt tanegarut. 

1.4.3.2. Takatut taɣezfant n umyaru  

 Deg-s i d-yettgem timussniwin akk i yeḥrez deg wallaɣ, ilaqen i useḍru n leqdic i d-

yettunefken am tmusniwin yerzan asentel i ɣef ara yeqdec, timusniwin n tesnilest, n yinaw 

d tesnakyest ara yilin deg ukala  n tira. 

1.4.3.3. Akala n tira  

 Akken ad yessiweḍ umaru (neɣ anelmad) ad yaru aḍris, yessefk ad yesbed leqdic-is ɣef  

uɣawas  akken ad yebnu timussniwin-is. « Akala n ufares s tira, s unamek-is ufrin, yebḍa 

ɣef usɣiwes amiḍran i yselḥawen tafrant d ugerrez n usenked n yisallen, tira n uḍris i d-

islalayen tifyar, taggara, amecwar n usniles d teẓrigt i ixeddmen askazal i useɣti n uḍris 

uferdis-a, ad naf akala n tira yebna ɣef kraḍ n temhal: 

A. Asɣiwes 

 Deg umecwar-a, amaru yettarra-d deg tkatut-is taɣezfant timussniwin i ilaqen iwakken ad 

ilseddes (réorganiser) yerna ad d-iheyyi aɣawas. Yesdukul timusniwin-is, yettaru tiktiwin-is 

mseḍfarent, s useqdec n wayen yeɣra yakan deg temsirin akken ad yessiweḍ ɣer ufares n 

uḍris. « Akala n usɣiwes yemmug i usbadu n usatal aḍrisan d usnigan n yizen ara nsezri 

»*1. 

B. Tira n uḍris 

 Amecwar wis sin yerza tira n uḍris. Deg-s, amaru iferren amawal, tuddsiwin n tjerrumt (n 

tseddast) d tesnakyest iwakken ad yaru tiktiwin i d-yegem deg tkatut-is, i iseddes, s 

wawalen, isumar, tifyar, tiseddarin akked s uḍris ara yseskel. 

C. Asniles neɣ taẓrigt 

 Amecwar-a d aɛiwed n tɣuri i uḍris d useɣti n tucdiwin i d-yellan deg-s, ama deg wayen 

yerzan taseddast, tirawalt, taɣessa n uḍris, talɣiwin tisnilsanin, tiktiwin (abeddel-nsent neɣ 

timerniwt n tiyaḍ) Aɛiwed-a yettağğa amyaru ad iseggem tira-is, ama deg umseḍfer n tefyar 

neɣ deg unamek-nsent. 

Tamudemt-a teskanay-d abrid i yettaɣ umaru, ladya amagur deg ufares s tira s 

umata. Dacu, akken yebɣu yili, tamussn-tira tettnerni s termit d termad timaynutin n ulmad. 

                                         

* « le processus du planning sert à définir le contexte textuel et pragmatique d’un message à transmettre ». 
1 CUQ Jean-Pierre, Isabelle GRUCA, 2017, bdr-ya, asb. 176. 
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Tura, mi nfuk awal ɣef ufares s tira, ad nɛeddi ɣer uselmed s usenfar, imi d ta i d 

tarrayt i ay-yerzan deg umahil-a, yes-s i selmaden tasekka n uḍris imsegzi deg tneɣrit n 

tmaziɣt. 

 

  2. Tagzemt tasnalmudant 

 

 Tagzemt tasnalmudant d allal n uselmed s usenfar, ɣef tegzemt n uselmed n uḍris imsegzi i 

d-yewwi leqdic-a, dɣa yessefk ad d-nsegzi allal-a.   

Irem “séquence” (tagzemt) s tefransist « yekka-d seg wawalen n tlatinit “sequentia” 

(amseḍfer), “sequi” (ḍfer), anamek-is d asartu yemmezwaren n temhal, n yimecwaren, n 

yiferdisen, atg. »1. 

Akken i d-nenna di tazwara, aselmed ibedd ɣef tarrayt n usenfar. D tarrayt tamaynut 

i yebḍan d tigezmin yeṭṭafaren yiwen n yiswi, yal tagzemt tebḍa d timsirin i yemseḍfaren, 

yettawin anelmad ad yesnerni timussniwin d tzemmar. «Tagzemt tasnalmudant d aferdis 

deg usenfar asensegmi »*2, « tettseddis, deg yiwet n tegrumma n temsirin, tirmad n tɣuri d 

tira iwakken ad tawi inelmaden yettwasnekwan ad lemden kra n tmussniwin d tmussniwin-

tigin i d-yettwasbudan deg tazwara »*3, « tettban-d am wallal anaraf iwakken ad nawi 

anelmad ad yesnerni tizemmar […] d tarrayt n useddes n uselmed s yiwet n tegrumma n 

termad i yellan d tayunt tanmezlant »*4. D allal n uselmed yessufuɣen (d tamellit) acku ur 

tferreq ara ilemmuden way gar-asen, maca tettak tagnit i usekcem (asidef) n waṭas n 

tnezmar tinmeslayin akked usebded n termad ittezzin ɣef yiwen n yiswi azdayan (ucrik). 

                                         

* « Séquence (bas latin sequentia, succession, du latin sequi, suivre), 1. Suite ordonnée d'opérations, de 

phases, d'éléments, etc. ». 
1  Larousse.fr, (Yemẓer ass n 04/06/2002), séquence, [Deg uzeṭṭa]. Tansa : 

https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/s%C3%A9quence/72226 

 

* « La séquence didactique est un élément du projet pédagogique ». 
2  AWOUNDJA NSATA Catherine, 2010, « La séquence didactique, point de rencontre des activités 
pédagogiques », deg La recherche en Education n° 4, isebtar 32-48, asb. 36. 
* «  Elle (la séquence didactique) organise, sur un ensemble de séances, des activités de lecture et 
d’écriture visant à faire acquérir à des élèves clairement identifiés un certain nombre de savoirs et de 
savoir-faire préalablement définis ». 

3 DENIZOT Nathalie, 1994, « La séquence didactique », deg Recherches n° 20, isebtar 43-49, asb. 43.    

*« la séquence didactique semble constituer un outil privilégié pour amener l’élève à développer des 

compétences […] une façon d’organiser l’enseignement autour d’un ensemble d’activités constituant une 

unité cohérente ». 
4 CAVANAGH Martine, 2008, « Principes pour guider la conception d’une séquence didactique en écriture », 

Conférence au colloque « De la France au Québec : l’Ecriture dans tous ses états », Poitiers, France, 12-15 

novembre 2008. Tansa : https://inspe.univ-poitiers.fr/wp-content/uploads/sites/513/2020/05/Cavanagh.pdf 

 

https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/s%C3%A9quence/72226
https://inspe.univ-poitiers.fr/wp-content/uploads/sites/513/2020/05/Cavanagh.pdf
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 Tagzemt tasnalmudant d tayunt tasnarrayant i yettseddisen tirmad d-yettilin deg tneɣrit 

akken anelmad ad yissin rnu ad d-ifares kra n tewsit neɣ n tsekka n uḍris: « Tagzemt 

tasnalmudant d akatar anmeẓẓal (anmeẓlan) i yesdukulen akk tirmad n tneɣrit yessawaḍen 

ɣer waḍḍaf d ufares n tewsit neɣ n tsekka taḍrisant »*1. Akken d-nnan Joaquim Dolz d 

Bernard Schneuwly: « nezmer ad nesbadu tagzemt tasnalmudant am tegrumma n talliyin 

tiɣurbizin yeddsen s wudem anarray, yerzan kra n termudt tanmeslayt (aneskim, askasi 

azayez, taɣuri i wiyad, tagezmert n umezgun) daxel n usenfar n tneɣrit »*2. Deg tmudemt-a 

n tegzemt i d-sbedden yimassanen-a, fkan azal ameqqran i tegzemt tasnalmudant deg 

uselmed n tewsatin timawin d tid yuran. D ayen d-teskan tbadut-a i d-rnan ɣer zdat: « 

«Tagzemt tasnalmudant» d 
yiwet n tegrumma n termad tiɣurbizin yeddsen s wudem anarray, i yerzan kra n tewsit n 

uḍris imaw neɣ yuran »*3. 

2.1. Tuddsa (taɣessa) n tegzemt  

            Tagzemt tasnalmudant tebna ɣef usenfar n teywalt yesɛan azal ɣer yinelmaden, 

teggar-iten deg tazwara deg tegnit n ufares n uḍris n kra n tewsit timawt neɣ yuran akken ad 

qedcen deg yisatalen ilan anamek. Tagzemt-a tbedd ɣef wukkuz n yimecwaren (tagnit n 

tmenna, afares n tazwara, ilmuden, afares n taggara), ad naf aya deg uzenziɣ-a i d-sbedden 

Joaquim Dolz d Bernard Schneuwly : 

 

 

 

                                         

*« La séquence didactique est un cadre  cohérent qui regroupe toutes les activités de classe qui mènent vers 

une maitrise et une production d’un genre ou d’un type textuel ».   
1  MEKSEM.Zahir, 2009,  « La séquence didactique : démarche pour enseigner les genres sociaux »,  

Communication aux Journées internationales sur le multilinguisme et l’enseignement intégré des langues, 

tenues les 12 et 13 novembre 2009 à l’université de Vitoria (Pays Basque).  

*« on peut définir une séquence didactique comme un ensemble de périodes scolaires organisées de manière 

systématique autour d’une activité langagière (exposé, débat public, lecture à d’autres, performance théâtrale) 

dans le cadre d’un projet de classe ». 
2 DOLZ Joaquim, Bernard SCHNEUWLY, 2009, Pour un enseignement de l’oral : Initiation aux genres 

formels à l’école, Paris, ESF éditeur, 4e édition, asb 93.  

*« Une « séquence didactique » est un ensemble d’activités scolaires organisées de manière systématique 

autour d’un genre de texte oral ou écrit ». 
3 DOLZ-MESTRE Joaquim., Michèle NOVERRAZ, Bernard SCHNEUWLY, 2001, S’exprimer en français. 

Séquences didactiques pour l’oral et pour l’écrit. Vol. 1: 1ère, 2e, Bruxelles, De Boeck, asb. 6. 
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  Azenziɣ n tegzemt tasnalmudant*1 

2.1.1. Tagnit n tmenna 

 Tagnit n tmenna d amecwar amezwaru n tegzemt tasnalmudant, ideg aselmad ad iger 

inelmadn-is deg tegnit n teywalt yerzan asenfar n tneɣrit, ad asen-d-yessisen s ttfasil asenfar 

n teywalt neɣ leqdic n usenfali ara d-swejden deg ufares n taggara, Joaquim Dolz-Mestre, 

Michèle Noverraz d Bernard Schneuwly uran-d ɣef waya: « Tagnit n tmenna ihi d imir (d 

tizi) ideg tbennu tneɣrit tagensest ɣef tegnit n teywalt akked urmud n umeslay ara 

yettwaxedmen »*2. Iswi-s ihi d asissen n usenfar n teywalt ara d-xedmen yinelmaden akken 

iwata deg ufares n taggara. Tettheyyi daɣen inelmaden ɣer ufares n tazwara i yettuneḥsaben 

d aneɛrud (d tarmit) tamezwarut n useḍru n tewsit n uḍris ara zerwen deg yilmuden. « 

Tagnit n tmenna i yessekcamen inelmaden deg tegzemt tesɛa tamlilt taxatart. Tesfukul 

(tsefham-d) tagzemt deg tegrumma-ines rnu tettak tanila i ufares n tazwara »*3. 

 S umata, yettili-d usegzi n usenfar n teywalt i tneɣrit ilmend n sin n yiferdisen igejdanen. 

Amezwaru d asissen n tegnit n teywalt iɣef ara d-farsen yinelmaden aḍris (asissen n yiswi n 

tegzemt) ilmend n yimsektayen-a iɣef d-yettili umsefhem gar uselmad d yinelmaden-is: 

                                         

* Muqel tijenṭaḍ, asb.104 
1 -MESTRE Joaquim., Michèle NOVERRAZ, Bernard SCHNEUWLY, 2001, kif.aɣ, asb. 7. 

*« La mise en situation est donc le moment durant lequel la classe construit une représentation de la situation 

de communication et de l’activité langagière à accomplir ».  
2 DOLZ-MESTRE Joaquim., Michèle NOVERRAZ, Bernard SCHNEUWLY, 2001, bdr.ya, asb. 7. 

*« La mise en situation qui introduit les élèves dans la séquence joue à cet égard un rôle très important. Elle 

motive la séquence dans son ensemble et donne une orientation à la production initiale ». 
3  DOLZ. Joaquim, Bernard SCHNEUWLY, 2009, bdr.ya. asb. 94. 

*« La phase préalable de la mise en situation permet donc de présenter aux élèves toutes les informations 

nécessaires pour connaître le projet communicatif visé et l’apprentissage langagier qui y est lié ». 
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tawsit n uḍris ara d-farsen, amettwazen n uḍris, talɣa n ufares (afares imaw i usekles, tabrat, 

anazal, tagezmert yef usayes neɣ deg tneɣrit…), wid ara yekkin deg ufares (akk inelmaden, 

kra n yinelmaden deg tneɣrit, s nnuba, yal yiwen iman-is neɣ s yigrawen…). Wis sin d 

aheyyi n yigburen (isental) n yiḍrisen ara d-farsen yinelmaden iwakken ad asen-yishil 

ufares, inelmaden deg tazwara ilaq ad gzun tixutert n yigburen-a neɣ n yisental-a rnu ad 

ẓren ɣef waniwi ara qedcen. « Amecwar amezwaru n tegnit n tmenna yettak ihi tagnit ad d-

nessisen i yinelmaden akk isallen ilaqen i tmussni n usenfar aywalan i nettnadi akked ulmad 

n umeslay i yeqnen ɣur-s »*1. 

2.1.2. Afares n tazwara  

            Afares n tazwara d tizi ideg inelmaden ad d-farsen iḍrisen-nsen imezwura, ama s 

timawit neɣ s tira. Yal anelmad ad yaru ayen yessen, ad yesseqdec timusniwin-is ilmend n 

wayen yeẓra deg tegnit n tmenna. « Afares amezwaru ila tamlilt tagejdant n umeslugen n 

tegzemt tasnalmudant, ama i yinelmaden neɣ i uselmad »*2, acku deg tama yessebgan-d i 

yinelmaden tawsit n uḍris ara zerwen deg tegzemt (anamek-is: iketturen ara snernin akken 

ad aḍfen tawsit-nni n uḍris), yerna yeskanay-asen-d ayen ssnen ad t-xedmen d wuguren i d-

ttmagaren. Deg tama-nniḍen, yettak tagnit i uselmad ad iwali, ad yeskazel (askazal amnadi) 

s tiseddi aswir n tneɣrit (iketturen neɣ tizemmar i sɛan yakan yinelmaden), uguren-nsen deg 

ufares n uḍris, ayen ara t-yeǧǧen ad yesqadda (ad iseggem) tirmad d yiluɣma i yuran deg 

tegzemt ilmend n tnezmar d wuguren (ilɣiten) n tneɣrit, ad d-iheyyi timsirin iwatan, i sran 

yinelmaden (akala n uskazal imsilleɣ) i waḍḍaf n tewsit n uḍris.  

2.1.3. Ilmuden (tirmad n tneɣrit) 

            Deg yilmuden, yettili-d leqdic ɣef wuguren i d-ibanen deg ufares n tazwara akked 

tikci n wallalen ilaqen i yinelmaden iwakken ad ten-zegren. D timsirin yeddsen s ara 

snernin yinelmaden timussniwin d tzemmar ilaqen i ufares n taggara, akken ad izmiren ad 

ɛiwden tira i uḍris-nsen n tazwara rnu ad t-selhun (iswi n tegzemt). Ilmuden bḍan d tirmad d 

yiluɣma, d-yettawin ɣef yiferdisen isnilsanen, inawanen d yiywalanen n tewsit taḍrisant, 

ttuneḥsaben d askazal imsilleɣ yettheyyin inelmaden i ufares n taggara. 

2.1.4 Afares n taggara 

           Yal tagzemt tettfaka s ufares n taggara i yettaken tagnit i yinelmaden ad sqedcen 

timiḍranin d wallalen (neɣ ad sidfen, ad d-skecmen timussniwin d tmussniwin-tigin) i d-

                                         
1 DOLZ-MESTRE Joaquim., Michèle NOVERRAZ, Bernard SCHNEUWLY, 2001, kif.aɣ, asb. 8. 

*« la production initiale joue un rôle central de régulateur de la séquence didactique, tant pour les élèves que 

pour l’enseignant ».  
2DOLZ-MESTRE Joaquim., Michèle NOVERRAZ, Bernard SCHNEUWLY, 2001, kif.aɣ, asb. 9.  
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lemden deg yilmuden neɣ deg temsirin yezrin, iwakken ad smursen leqdic n tira i d-

yettunefken deg tazwara n tegzemt. 

            Afares n taggara d aɛiwed n ufares i uḍris n tazwara, anelmad deg umecwar-a ad 

yekkes lixsas, ad yesseɣti tuccḍiwin i yexdem deg uḍris-is amezwaru, s wakka ad yeskazel 

iman-is, ad iẓer ifaraten i yexdem, seld ladya askazal azdayan i d-yettilin deg tneyrit: « 

Yettili-d dima uskazal aneggaru azduklan i ufares n taggara sɣur yinelmaden n tneɣrit »*1. 

Yetteg daɣen uselmad askazal agmudan i yifuras n taggara n yinelmaden, s ttawil n tfelwit 

n uskazal i d-iheyya deg tazwara ilmend n yilemmuden i ɣran deg tegzemt (i yettilin d 

isfernen n uskazal). 

            Tikli tamatut n tegzemt tasnalmudant tettruḥu seg wuddis ɣer uḥerfi: seg ufares 

amezwaru ɣer yilmuden i izerwen yal yiwen iketturen ilaqen i waḍḍaf n tewsit taḍrisant. 

Γer taggara, tikli tettuɣal-d ɣer wuddis: afares aneggaru. 

 Tura, ad nɛeddi ad d-nessisen tasekka n uḍris imsegzi imi d aferdis agejdan n usentel-nneɣ. 

3. Tasekka n uḍris imsegzi  

 Tasekka n yiḍrisen (nsemras daɣen tinfaliyin: tasekka n yinaw, talɣa n yinaw) tettuɣal ɣer 

tmudemt tamadwant i ibedden ɣef yittewlen isnilsanen i tt-iferzen ɣef tsekkiwin-nniḍen, d 

taggayt n usesmel n yiḍrisen i yebnan yef yisfernen isnilsanen i nezmer ad nwali deg uḍris 

yakan. Tcudd ɣer tedmi neɣ ɣer yiswi i yeṭṭafar win i tt-ifursen. Tamidrant n tsekka n 

yidrisen teqqen ɣer tin n tewsit ideg teɣmer tsekka (tugzimt taneɣmart). Tawsit d talɣa 

tilawt n usenfali i yesbedd kra n wansay (urti aseklan n kra n tallit, talilt (asnas) 

taɣurbizt…), « […] d isnasen (tiwsatin) inmeslayen ilan anamek, yettwasnen deg tmetti, 

ilaqen i uwelleh n uselmed »*2. 

            Jean-Michel Adam yesnekwa-d semmus n tsekkiwin n uḍris (neɣ n tugzimin 

tisekkaddayin ibedden ɣef tulmisin timsukanin d tesnilsanin n yiḍrisen: aḍris ullis, uglim, 

afuklan, imsegzi, adiwennan: « Deg waddad amiran n uxemmem, yettban-iyi-d ilaq ad nefk 

azal i tugzimin-a tisekkaddayin: tullist, tuglimt,  timsegzit, tafuklant d tdiwennant »*3.  

                                         

* « La production finale fait toujours l’objet d’une dernière évaluation commune par les élèves de la classe ».    
1 DOLZ Joaquim,  Bernard SCHNEUWLY, 2009, bdr.ya. asb. 113. 

* « […] ce sont (les genres) les pratiques langagières signifiantes, socialement reconnues qui doivent orienter 

l’enseignement ». 
2 DOLZ Joaquim, Roxane GAGNON, 2008, « Le genre du texte, un outil didactique pour développer le 

langage oral et écrit », deg Pratiques n° 137-138, isebtar 179-198, asb. 180. 

*« Dans l’état actuel de la réflexion, il me paraît nécessaire de retenir les séquences prototypiques suivantes : 

narrative, descriptive, argumentative, explicative et dialogale ». 
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3.1. Taɣessa n tugzimt timsegzit 

 Asezgzi, ilmend n umassan-a, d aseḍru n tugzimin yeṭṭafaren taɣessa: agnu (asteqsi: 

acuɣer?) [problème (question: pourquoi?)], asegzi (tiririt: acku) [explication (réponse: parce 

que)], taggrayt-askazal (conclusion-évaluation) 1 . Tagzemt tamsegzit tbedd ɣef kraḍ n 

yimecwaren: amecwar n useqsi i yellan d aferdis agejdan n uḍris imsegzi, amecwar n 

usegzi i yebnan ɣef yiferdisen n usegzi d tririyin ɣef yiseqsiyen i d-yettunefken deg 

umecwar n useqsi, amecwar n taggara ideg d-tettili tsemlilt neɣ ugzul n usegzi. « Taɣessa n 

uḍris imsegzi tebḍa s umata ɣef umecwar n tazwara n usesten i d-yessisinen tumant ara d-

yettwasegzin, amecwar n usegzi i d-yessisinen iferdisen n usegzi d umecwar n taggara i 

isegzalen asegzi »2. « Aḍris imsegzi yettnadi ad d-isegzi tasiht, tigit neɣ tumant i yiwen 

(albaɛḍ) (yettarra-d ɣef usteqsi acuɣer?) »*3.  

 Uqan yiḍrisen i yebnan ɣef yiwet kan n tsekka taḍrisant, iḍrisen s umata d iyedẓaren ama 

deg tuddsa-nsen neɣ deg yiswan-nsen, yef waya i d-tettwasbedd tmiḍrant n tugzimt 

taḍrisant ama taneɣmart neɣ yettwaɣemren. Aṭas n yiḍrisen i yebnan ɣef tugzimin n 

tsekkiwin yemgaraden, am tmedyaz: tasekka tuglimt, tullist, tadiwennant d tfuklant (tanfust 

neɣ tamɛayt), aḍris ullis, d unemgal, yezmer ad t-id-mlent tewsatin yemgaraden: ungal, 

tullizt, tadyant yeḍran, tameddurt…Tasekka n yimsegzi, ad tt-naf deg tewsatin yemgaraden 

am umagrad ussnan, amagrad n tsanayt, adlisfus aɣurbiz, aneqqis, amagrad n tɣamsa, 

asaggu. 

3.2. Asegzi 

 Γef ddema n tyeḍẓert-a taḍrisant yerzan lebni n uḍris, Godelieve De Koninck tesmenyif ad 

nmeslay ɣef tumant n usegzi d tmeskanin-is (manifestations) tinmeslayin wala ɣef « uḍris 

imsegzi » am tayunt yettwasnekwan tamḥizit (tameɛzult), acku asegzi d tumant tanmeslayt 

tamagnut i ikeččmen s umata deg tewsatin n yiḍrisen yemgaraden. Annect-a, iwakken ad 

nefk tagnit i unelmad ad yegzu isegziyen s wakaz n yimataren isnilsanen, ad ten-iseqdec 

                                                                                                                            
3 ADAM Jean-Michel, 2005, Les textes : types et prototypes. Récit, description, argumentation, explication et 

dialogue, Paris, Armand Colin, 2e édition, asb. 30. 
1 Muqel ADAM Jean-Michel, 2005, bdr.ya, asb. 132. 

*« La macrostructure du texte explicatif comporte généralement une phase introductive de questionnement qui 

présente le phénomène à expliquer, une phase explicative qui expose les éléments de l’explication et une 

phase conclusive qui résume l’explication ». 
2  CAVANAGH Martine, 2014, « Séquence didactique axée sur les stratégies et amélioration d’un texte 

explicatif de comparaison chez des élèves canadiens en milieu minoritaire », deg Pratiques n° 161-162. 

Tansa : https://journals.openedition.org/pratiques/2187 

 

*« le texte explicatif vise à faire comprendre une affirmation, un fait ou un phénomène à quelqu’un (il répond 

à la question pourquoi ?) ». 
3 CAVANAGH Martine, 2014, kif.aɣ. 

https://journals.openedition.org/pratiques/2187
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daɣen natta akken ad d-isegzi, rnu ad t-neǧǧ ad yakez tifukas yemgaraden i ysemres umyaru 

i usegzi : tabadut, assaɣ tamentilt/asemdu, asmiwer, aserwes, alsenfali, asemres n umedya 

neɣ asumen. Ladɣa, anelmad ilaq ad yelmed azraf n wazal agensan n usegzi d wayen i as-d-

yettak. « Asegzi d tinin iwacu tiɣawsiwin llant akken llant. D afsar n yiḥricen n kra n tayunt 

(n tegrumma) iwakken ad tt-id-nesbin ugar, d tiririt ɣef kra n usteqsi i d-yettwasenfalen s 

wudem aflalay neɣ xaṭi. Asegzi yugar s waṭas aselɣu : d lebɣi akken wayeḍ ad yegzu »*1. 

Asegzi yettili deg tudert n yal ass (nessegzay-d iwacu i nɛeṭṭel, iwacu i aɣ-iwet 

waḍu, iwacu i nezgel akayad, iwacu i nexdem kra n ccɣel…), deg yal taɣult, ladɣa taɣult n 

tussna, yes-s i ibennu, i yesnernay umdan timusniwin-is rnu yettǧga-tent-id i wiyaḍ. Yesɛa 

tamlilt tameqqrant deg usileɣ n yinelmaden deg yal tanga: « Tasekka-ya n uḍris d allal 

imsefki, ilaqen i usnerni amussnan n unelmad »*2.  

Zahir Meksem isegza-d akka aḍris imsegzi: 

« Aḍris imsegzi d aḍris i d-yessegzayen kra n tɣawsa. Deg yal taɣult, win ara terr tegnit ad 

d-yessegzi yalmi ila tamussni yugaren win i wimi yettmeslay. Aneggaru-ya d amdan 

yessuturen ad yissin neɣ ad yegzu kra n tedyant, n tɣawsa neɣ n tumant. Ihi, ad t-naf d aḍris 

i yekkaten amek ara isemmed tamussni n umdan. Aḍris imsegzi yerza yal taɣult. Nezmer ad 

t-naf deg tudert n yal ass mi ara ttmeslayen yimdanen; yezmer daɣen ad yerzu taɣulin 

timadwanin n tfelseft ; maca nettaf-it s tuget deg taɣulin n tussna akken ma llant. S umata 

aḍris-a d win s ara d-yebnu umdan tamussni tamaynut neɣ d win s ara isemmed tamussni-s 

yerna ad tt-id-yeǧǧ i wiyiḍ »3. 

3.3. Tiwuriwin (timlilin) n usegzi 

 Asegzi neɣ adris imsegzi yettak-d isallen ugar ɣef kra n tɣawsa iwakken ad yesnerni 

timussniwin n umettwazen, yessumur tifrat i kra n ugnu neɣ tiririt i kra n usteqsi i d-yettak 

umaru s wudem udrig neɣ aflalay. 

 « Asegzi yezmer ad yesɛu timlilin (tiwuriwin) yemgaraden, akken yebyu yili uḍris ideg ad tt-

naf »*4. 

                                         

*« Expliquer, c'est dire pourquoi les choses sont comme elles sont. C'est déplier un tout en ses parties pour 

rendre plus clair, répondre à une question formulée explicitement ou non. Expliquer, c'est beaucoup plus que 

simplement informer : c'est vouloir que l'autre comprenne ».  
1 DE KONINCK, Godelieve, 1999, « Expliquer : oui, mais à qui, pourquoi et comment? », deg  Québec 

français, n° 112, isebtar 33–38, asb. 34. 

*« ce type de texte est un outil indispensable au service du développement cognitif de l’élève ».  
2 CAVANAGH Martine, 2014, bdr.ya. 
3 MEKSEM Z, 2010, Tisekkiwin n yiḍrisen: Tagmert d tesleḍt, Asqamu Unnig n Timmuzɣa, asb. 55. 

*« L'explication peut jouer divers rôles, peu importe le texte où on la trouve ».  
4 DE KONINCK, Godelieve, 1999, kif.asb. 
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-  Tamlillt taselɣayt: d tawuri n uselɣu. Mi ra yili umettwazen ila yakan tizemmar d 

tmussniwin i yesra i tegzi, din din, n yizen yeddsen s yiferdisen iḥerfiyen, asegzi ad yili kan 

d asezri aherfi n yisallen. 

- Tamlilt tasnalmudant: mi ara yili umettwazen ur yefhim ara izen, win ara d-isegzin ilaq ad 

yeddu d uswir-is akken ad as-yerr izen iban ugar, yeshel i tegzi. 

- Tamlilt deg wullis n tsugna: tawuri-ya tettili-d s umata, mi ara yeḥbes umalas ullis-is 

iwakken ad d-yefk isallen neɣ isegziyen ugar i yimeɣriyen-is, ɣef yiwudam d tedlegt ideg 

ttemhazen, iwakken ad ten-iselɣu, ad d-iger ccek d tganit ɣer-sen ɣef uneḍfur n tedyanin, ad 

yefk udem n tilawt i yiwudam d tigawin-nsen, ad yefk azal ameqran i tidest neɣ ad d-

yesbedd tanmezla i tigawin n yiwudam, s wakka ad asent-yefk udem ilaw. 

3.4. Tulmissin n uḍris imsegzi 

Deg uḍris imsegzi, asegzi n tɣawsiwin yettili s wudem amesɣaran. Ilaq win i d-

yettmeslayen ad yesɛu udem amesɣaṛu. Gar tulmisin-is ad naf: 

3.4.1. Tuddsa n uḍris imsegzi 

 Yal tasekka n uḍris tesɛa tuddsa-s, ilmend n Zahir Meksem1, tuddsa n uḍris imsegzi tbedd 

ɣef kraḍ n yiḥricen. 

 

 - Aḥric amezwaru: d aḥric n usesten, n ugnu. S umata, aḥric-a yettili deg tazwara n uḍris. 

Deg-s i d-yessissin umaru asentel n uḍris, ssyin akin ad d-yefk aseqsi iɣef ara d-yerr. 

Yezmer daɣen ad t-id-yefk srid deg uzwel. Maca llant tikwal yettili d uffir, s leqraya n uḍris 

ara yegzu yimeɣri agnu-ines. 

- Aḥric wis sin: d aḥric n usegzi, deg-s i tettili tririt ɣef useqsi n tazwara. Deg-s i d-

yessegzay umaru ayen yerzan asentel-nni. 

- Aḥric wis kraḍ: d aḥric n tsemlilt, tettili-d deg-s tsemlilt, deg-s ara d-yesmekti 

umaru ayen i d-yessegza. 

Kraḍ n yiḥricen-a ur d-ttbinen ara yal tikelt s umyezwer-a, yerna mačči yal tikelt 

yewwi-d ad yili useqsi deg uḥric amezwaru. 

3.4.2. Allalen n tutlayt  

 Yal tasekka temgarad ɣef tayeḍ deg wallalen n tutlayt i tessemras imi d iferdisen imezgiyen 

deg yal yiwet. Allalen n tutlayt yettwaseqdacen deg uḍris imsegzi n tutlayt n tmaziɣt (ladya 

                                         
1 Muqel MEKSEM Z, 2010, kif..aɣ, asb. 56. 
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n teqbaylit), wid i izemren ad as-fken udem amesɣaran,  ad naf udmawanen n tjerrumt, 

talɣiwin n umyag d yisuraz. 

3.4.2.1. Udmawanen n tjerrumt 

Imqimen yettilin s waṭas deg uḍris imsegzi d wid s yezmer umaru ad d-yefk udem 

amesɣaran i uḍris-is. Seg-sen ad naf, nekni, nutni, netta, nettat.  

Nekni: ameqqim n wudem amezwaru asget, yetwaseqdac wudem-a mi ara yebɣu 

umaru ad d-yemmeslay ɣef kra n tɣawsa i ixeddem netta neɣ i xeddmen medden-nniḍen 

yellan am netta, wid yerza kra n umahil neɣ kra n lḥirfa. 

 Nutni: ameqqim n wudem wis kraḍ asget, udem-a yetwaseqdac  mi ara yili ayen ɣef d-yella 

usegzi yerza imdanen akken llan. Yesɛa azal n urdabu deg usemres-ines. 

            Netta, nettat: imeqqimen n wudem wis kraḍ asuf, s umata udmawwen-a 

ttwaseqdacen mi ara d-nettmeslay ɣef yimdanen i yezdi kra n umahil neɣ kra n tɣawsa. Deg 

tegnit, nsemras udem-a, mi ara yezmer ad yili d agensas n ugraw neɣ n madden. 

3.4.2.2. Talɣiwin n umyag 

 Seg tmeẓra i yettwaseqdacen deg uḍris imsegzi ad naf urmir ussid akked urmir s “ad”. 

Urmir ussid: d timeẓri d-yessenfalayen tigawt urɛad temmid, tettkemil. Deg yimsegzi 

yettwasemras akken ad d-yessenfali tigawt ɣezzifen i d-yettuɣalen, yal tikelt. S wawal-

nniḍen temmal-d tigawt iḍerrun yal tikelt s yiwen n wudem. 

Urmir s ad: timeẓri-a tesɛa atas n wazalen, tsenfalay-d imal, warilaw, asirem neɣ tigawin 

tiwarkudin. « Deg yimsegzi ttwaseqdacent talɣiwin-a acku mmalent-d tigawin iḍerrun yal 

tikelt s yiwen n wudem yerna ur cuddent ara ɣer kra n tiremt deg wakud »1. 

3.4.2.3. Isuraz 

Deg uḍris imsegzi ttuwaseqdacen s tuget isuraz n tmeẓla, i d-yeskanen assaɣ gar 

tektiwin d ubrid i yuɣ umaru deg usegzi-s. Ad naf deg-s:  

 wid n usmiwer neɣ n ubdar: skanen-d amyezwer yellan gar tektiwin n umaru, amedya: 

amezwaru, wis sin..., deg tazwara, tin ɣur-s, deg tama, deg tama-nniḍen... 

 Wid n tguri (n usekcem) n yimedyaten: ttuseqdacen i usekcem n umedya deg uḍris, 

amedya: nezmer ad d-nefk amedya… amedya, ɣef umedya, akka am... 

 Wid n ulsegzi: s yes-sen i nezmer ad d-nsegzi s wudem-nniḍen kra n tekti neɣ n wawal 

i d-yettbanen yuɛer i yimeɣri, amedya: s wudem-nniḍen, s wawal-nniḍen, s unamek-

nniḍen… 

                                         
1 MEKSEM Zahir, 2010, bdr.ya, asb. 62. 
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 Wid n userwes, amedya: am, amzun, yettanzi, yettak anzi, ad as-tinniḍ… 

 Wid n tmeẓla neɣ n useɣzen, amedya: acku, akken, imi, axaṭer… 

 

D iferdisen-a ladɣa, tuddsa n uḍris imsegzi d wallalen-is n tutlayt, ara nesleḍ deg 

yifuras n yinelmaden i d-negmer deg tezrawt-a, ilmend n tmelmadt n uselmad, iwakken ad d-

nesken tazmert-nsen n ufares n uḍris imsegzi.  

4. Askazal n ufares s tira   

 Deg usenfar asensegmi ad naf askazal iteddu d tarrayt n uselmed, dɣa yewwi-d deg umahil-

a yerzan afares n uḍris imsegzi ad d-nessisen amek d-yettili uskazal n ufares s tira s umata, 

d uskazal n udris imsegzi s wudem amazlay. 

Askazal yebḍa ɣef kraḍ n tsekkiwin (amnadi, imsileɣ, agmuḍan), qbel ad nmeslay 

fell-asent ad d-nawi awal ɣef uskazal s umata.   

4.1. Askazal 

 Awal ‘askazal’, s umata, d akat, d lqis, d asebded n wazal n kra n ṭɣawsa. Deg usegzawal 

Larousse, « irem ‘évaluer’ (skazel) yekka-d seg wawal ‘value’, ‘valeur’ (azal), amaɣun n 

yizri n umyag ‘valoir’ (swu), anamek-is d asebded, d asizel n wazal, n ssuma n kra n 

tɣawsa, n wayla, atg. »*1.  

Askazal d tarrayt swayes yezmer uselmad ad iẓer anda sawḍen yinelmaden-is deg 

tmusniwin-nsen, ma gzan timsirin-nsen « Askazal n yilemmuden d tarrayt yerzan agmar n 

yisallen ɣef ulmad, tikci n yizarafen (n tmuɣliwin) ɣef yisallen i d-yettwagemren d tuddma n 

teɣtast ɣef ukemmel n yilemmuden ilmend n tedmi (iswi) n uskazal n tazwara »*2, ihi 

askazal d tarrayt i d-yemmalen aswir n unelmad. « Askazal d tigzi, d asfaw n tigawt akken 

                                         

*« Évaluer (ancien français value, valeur, participe passé de valoir). 1. Déterminer, fixer, apprécier la valeur, 

le prix de quelque chose, d'un bien, etc. ». 
1  Larousse.fr, (Yemẓer ass n 05/06/2022), évaluer, [Deg uzeṭṭa]. Tansa : 

https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/%C3%A9valuer/31795 

 

*« L’évaluation des apprentissages est une démarche qui consiste à recueillir des informations sur 

l’apprentissage, à porter des jugements sur les informations recueilles et à décider sur la poursuite des 

apprentissages compte tenu de l’intention d’évaluation de départ ».  
2 CUQ Jean-Pierre., 2003, bdr.ya, asb. 90.   

*«Évaluer, c’est comprendre, éclairer l’action de façon à pouvoir décider avec justesse de la suite des 

événements ». 

https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/%C3%A9valuer/31795
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ad nizmir ad neddem leqrar (taɣtast) ilaqen ɣef uneḍfur n tedyanin (tignatin) »*1, ilaq ihi ad 

negzu s wudem ufrin ayen i neskazal iwakken ad nẓer d acu ad nexdem ɣer zdat. 

 Aselmad ur yezmir ad d-iheyyi askazal war ma yeẓra iswi-s, ayen yettnadi ad t-iskazel d 

wamek ara t-yeskazel. Ilmend n yiswan i d-yesbedd, aselmad ihi ad t-yawi lḥal ad d-iheyyi 

tisekkiwin yemgaraden n uskazal. Llan s umata krad n yiswan yemgaraden i d-igellun s 

tsudas yemgaraden n uskazal: aselken (asebded n tmaɣant n tmussniwin d tzemmar n 

unelmad deg kra n wakud, iyzemren ad yawi agerdas), aslugen (aseggem) (asemsisi n 

termad n uselmed d ulmad ilmend n tulmisin n yinelmaden d wuguren i d-mugren),  

awelleh (asɣal), (afran n yiberdan d teskarin) n tezrawt iwatan, askazal ad yerzu tizemmar 

ilaqen i yilemmuden i d-iteddun).  

Ilmend n yiswan-a, ttusbeddent-d krad n tsekkiwin n uskazal: askazal agmuḍan, 

askazal imsilleɣ, askazal amnadi: « I usemmi n talilin n uskazal i d-yettwaseḍran seg kraḍ-a 

n yiswan imeqranen (aselken, aseggem, awelleh), nseqdac tinfaliyin-a: askazal agmuḍan, 

askazal imsilleɣ, askazal amnadi »*2. Akken d-yenna Gérard Scallon: « Deg wayen yerzan 

askazal, ilaq (i yiselmaden) ad d-segzin ahilen n tezrawin, ad ḍefren, ad welhen, ad ddun d 

yinelmaden deg yiwet neɣ atas n tfarayin ara d-yesbadu, yer taggara, ad iselken ilemmuden 

i d-yettwaseḍran deg wakuden yemgaraden »3. Asewjed n yigburen (ahilen) n uselmed 

(yerzan askazal amnadi), n tfarayin n ulmad (yerzan askazal imsilleɣ) d uselken n 

yilemmuden (yerzan askazal agmudan) d taluft i yerzan deg tazwara iselmaden. 

4.1.1. Askazal amnadi 

 Askazal amnadi yettili deg tazwara n usenfar neɣ n tegzemt tasensegmit. S uskazal-a i 

yezmer uselmad ad izer acu i sɛan yinelmaden-is d timussniwin rnu ad yesbedd timsirin 

ilmend n lixsas d wuguren i sɛan « Askazal amnadi yettili-d deg tazwara n ulmad. Deg 

uskazal-a, aselmad yettnadi ad iẓer dacu i d timusniwin i sɛan yinelmaden, d wayen zemren 

                                         
1 ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, Évaluation diagnostique / Un outil pour l’élaboration 

des séquences d’enseignement ?, Mémoire présenté en vue de la validation de la formation ESPE (Ecole 

Supérieure du Professorat et de l’Education), Académie de Nantes. asb. 9. 

*« Pour désigner les pratiques d’évaluation élaborées à partir de ces trois grands objectifs (certifier, réguler, 

orienter), on parle respectivement d’évaluation sommative, d’évaluation formative et d’évaluation 

diagnostique ». 
2 ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, bdr-ya, asb. 11. 

* « Du point de vue de l’évaluation, il leur (aux enseignants) faut interpréter les programmes d’études, suivre, 

guider, accompagner les élèves dans une ou plusieurs progressions à définir, et en fin certifier les 

apprentissages réalisés à divers moments ». 
3 SCALLON Gérard, 2004, L’évaluation des apprentissages dans une approche par compétences, De Boeck, 

Bruxelles, asb. 320. 
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ad t-xedmen send tigin n yilemmuden imaynuten »*1, ihi askazal amnadi yettili s umata d 

tagnit i uselmad ad izer tizemmar n yinelmaden-is send almad: « Askazl amnadi 

yattwaxdam send tigawt n usileɣ neɣ n tegzemt n ulmad »*2. 

4.1.2. Askazal imsileɣ 

 Askazal imsileɣ yettili deg temsirt, iteddu d ulmad : « Askazal i wumi nessawal imsilleɣ 

yettawi-d isalli yef wayen yettwalmaden imir yakan […] Tasekka-ya n uskazal tettwaxdam 

ihi deg lawan n yilemmuden »*3. Anelmad yesseɣtay igulen-is d wuguren i d-yettmagar, « 

askazal imsileɣ yettaǧǧa anelmad ad izer ifaraten-is d yigulen-is.»* 4 . Rnu d tagnit i 

uselmad ad izer tarrayt i yeḍfer ma teffeɣ ɣef yinelmaden-is, ad izer ilɣiten i d-ttmagaren, 

yerna yessemras ilɣiten-a ney igulen-a iwakken ad d-isumer leqdicat n uselhu (asemres n 

tsensegmit n usemgired neɣ aheyyi n tegzemt-nniḍen i yilemmuden-a):  « I uselmad, 

askazal imsileɣ yemmal-as-d amek ad d-yesbedd ahil-is asensegmi d wacu n yilɣiten i d-

ttmagaren yinelmaden […] Yesseqdac igulen n yinelmaden i usumer n leqdicat n uselhu 

»*5. Igulen-a mačci d «tuccḍiwin», d izmulen n wassaren n ulmad, mi ara ttwaselḍen, 

ttuɣalen d aɣbalu n ulmad d ufara, aɛeddi i wagul d almad. 

4.1.3. Askazal agmuḍan  

 Askazal agmuḍan yettili ɣer taggara n tegzemt neɣ n usenfar neɣ n useggas, yettak-d tikti 

taneggarut ama i unelmad ama i uselmad ɣef ulmad (timussniwin d tzemmar 

yettwalemden), s umata yettilli s talɣa n tezmilt. « Iswi n uskazal agmuḍan d asizmel, d 

asismel, d afran. Azal-is yettwakkes i unelmad iwakken ad yerr tamawt i wayen yellan d 

                                         

*« L’évaluation diagnostique a lieu au début de l’apprentissage. Au cours de cette évaluation, l’enseignant 

cherche à connaitre ce que les apprenants savent et ce qu’ils sont capables de faire avant d’aborder les  

nouveaux apprentissages ». 
1 IFADEM (Initiative Francophone pour la Formation à Distance des Maîtres), 2014, L’évaluation de l’écrit 

en français à l’école primaire de la conception des sujets à la remédiation des erreurs, Livret 3, Cote 

D’ivoire, Ministère de l’Éducation Nationale et de l’Enseignement Technique (MENET), asb. 27. 

*« L’évaluation diagnostique est effectuée en amont d’une action de formation ou d’une séquence 

d’apprentissage ». 
2ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, kif.aɣ, asb. 13. 

*«  L’évaluation dite formative apporte de l’information sur les acquis en construction […] Ce type 

d’évaluation est donc effectué au cours des apprentissages ».                            
3 ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, kif.asb. 

*« L’évaluation formative permet à l’élève de prendre conscience de ses propres progrès et de ses erreurs ». 
4 ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, kif.asb. 

*« Pour l’enseignant, l’évaluation formative lui indique comment se déroule son programme pédagogique et 

quels sont les obstacles auxquels les élèves se heurtent […] Il se sert des erreurs des élèves pour proposer des 

travaux de remédiation ». 
5 ROBILLARD Benjamin, Thomas SIONNEAU, 2018, kif.asb. 

*« L’objectif de l’évaluation sommative est de noter, classer, sélectionner. Son intérêt est détourné de 

l’apprenant, pour se focaliser sur ce qui est quantitatif dans le but de mesurer l’efficacité globale d’un 

programme d’enseignement ». 
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asmektan, akken ad iktil tamellit tamatut n wahil n uselmed »*1, tasekka-ya n uskazal 

tettuseqdec s umata i usebded n tezmilt d usesmel n yinelmaden akken ad asen-ttunefken 

yiselkinen d yigerdasen. 

 Akken i d-nwala yakan, tisekkiwin-a n uskazal ttusemrasent deg tegzemt tasnalmudant: 

askazal amnadi deg tegnit n tmenna d ufares n tazwara, askazal imsilleɣ deg yilmuden, 

askazal agmuḍan seld afares n taggara.  

 Tagzemt tasnalmudant i ɣef d-yewwi umahil-a d tagzemt n uḍris imsegzi, dɣa ad d-nmeslay 

deg wayen i d-iteddun ɣef uskazal n ufares n uḍris imsegzi. 

 

4.2. Askazal n ufares n uḍris imsegzi  

Askazal iteddu d ufares s tira, aselmad itteg askazal-a akken ad izer aswir n 

yinelmaden d wanda i wḍent tmussniwin-nsen d tzemmar-nsen ilmend n yiswi n tegzemt. 

Tigzemin tisnalmudanin i d-sbedden Joaquim Dolz, Michèle Noverraz d Bernard 

Schneuwly i timawit d tira tettuneḥsabent d allalen n uselmed n yiḍrisen imawen d wid 

yuran, akken d-nnan Roxane Gagnon, Anne Monnier et Joaquim Dolz : « Allalen-a 

sekcamen-d asmudem asnalmudan n tewsatin tiḍrisanin yerna summuren-d, ilmend n 

usmudem-a, isfernen d wallalen n uskazal ibedden ɣef tulmisin tuzzigin n yiḍrisen »*2. 

Tulmisin n tewsit neɣ n tsekka n uḍris yettwaselmaden s tegzemt ilaq ihi ad ilin d isfernen 

igejdanen i uskazal n yifuras n yinelmaden, dya, deg wayen i aɣ-yerzan deg umahil-a, d 

tulmisin n uḍris imsegzi (tuddas-s, allalen-is n tutlayt) akked tmelmadt iɣef ilaq ad ibedd 

uskazal n yifuras n yinelmaden. 

Imi leqdic-nneɣ yerza tizemmar n yinelmaden deg ufares s tira n uḍris imsegzi, ad 

d-nebder iferdisen ilaqen ad ilin deg-s:  

 Azwel: lxetyar n uzwel ara yilin iwulem asentel i ɣef ara d-yaru unelmad aḍris. 

 Tuddsa n uḍris: yerza kraḍ n yeḥricen i ilaqen deg lebni n uḍris.  

 Agbur: aferdis-a yerza amseḍfer n tektiwin d yisallen i d-yura unelmad deg uḍris-is  

                                         
1 AMARI Samira, 2009, Les pratiques évaluatives des enseignants de langue amazighe en 2me année 

moyenne : Le cas de la séquence descriptive, Mémoire de Magistère, Université de Bejaia, asb. 84. 

*« Ces moyens intègrent une modélisation didactique des genres textuels et proposent, en accord avec cette 

modélisation, des critères et des outils d’évaluation basés sur les caractéristiques spécifiques des textes ». 
2  GAGNON Roxane, Anne MONNIER et Joaquim DOLZ, 2014, « L’évaluation dans la formation à 

l’enseignement de la production écrite ; l’exemple suisse romand », deg Pratiques n° 161-162. Tansa : 

https://journals.openedition.org/pratiques/2120#tocfrom3n3 
 

 

 

https://journals.openedition.org/pratiques/2120#tocfrom3n3
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 Ilugan n tutlayt : yerza s umata ayen akk i d-icuden ɣer temsirin i yelmed, yesefk ad 

iqader  ilugan n tjerrumt d ufran n wawalen iwulmen d cbaḥa n uḍris, anect-a ijebbed-

d imeɣri. 

Taggrayt 

             Deg uhric-a, nemmeslay-d ɣef wayen yesɛan assaɣ d usentel-nneɣ : tira d txutert-is, 

aselmed n ufares s tira, tagzemt tasnalmudant (allal n uselmed n ufares s tira), aḍris imsegzi 

d uskazal yerzan srid leqdic-nneɣ ideg nra ad d-neglem tizemmar n yinelmaden deg ufares 

n uḍris imsegzi i yellan d iswi n snat n tgezmin timsegziyin iɣef d-tewwi tezrawt-a. 



  

 

 

 

Aḥric2 : tasnarrayt 
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Tazwert 

 Yal leqdic ussnan ibedd ɣef tesnarrayt, i d-yemmalen amek ad d-tili tririt ɣef 

turdiwin d ugnu n leqdic. Iswi n umahil-a ad d-neglem tizemmar n yinelmaden deg ufares n 

uḍris amsegzi deg tneɣrit n tmaziɣt, aswir wis sin, aɣerbaz alemmas. Dɣa, yessefk fell-aneɣ 

ad neḍfer tarrayin iwulmen.  

Deg uḥric-a ihi, ad d-nmeslay ɣef ufran n usentel n tezrawt-nneɣ, annar n tsestant-

nneɣ d tallumt i nga, rnu ad d-nessisen tifukas swayes i d-negmer inefkan akked tarrayin 

swayes i nesleḍinefkan-a. 

1. Afran n usentel  

Asentel-nneɣ yerza tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris amsegzi. Iswi-nneɣ 

ad nẓer tizemmar n yinelmaden deg yifuras-nsen, ma smersen ayen ɣran deg temsirin 

yemgaraden n tegzemt tamsegzit (tagnit n tmenna, taɣuri d tegzi n uḍris, tajerrumt, tirawalt, 

taseftit, afares s tira) imi yess-ent i zemren ad snernin tizemmar-nsen, ad siwḍen ad d-farsen 

s tira aḍris amsegzi. 

Tazmert n ufares s tira (n tsekkiwin yemgaraden n uḍris) d iswi agejdan deg 

uselmed n tutlayt n tmaziɣt. Dɣa, nefren asentel-a imi ur yettwaxdam ara yakan, yerna 

yesɛa azal deg usnerni n tezmert n teywalt deg tmaziɣt, nebɣa ad nzer anda yessawed 

uselmed n tutlayt-a deg wayen yerzan tasekka n udris imsegzi deg uɣerbaz alemmas.  

2. Afran n unnar  

Iwakken ad d-negmer inefkan swayes ad d-nerr ɣef turdiwin d usteqsi-nneɣ agejdan, 

nga tasestantdeg uɣerbaz alemmas “Hadjres Slimane”,i d-yezgan deg waɣir n Bgayet.acku 

iqreb-aɣ rnu tettunefk-aɣ-d turagt ad tt-nexdem dinna. 

Nefren aswir wis sin acku yerza asentel-nneɣ, deg-s i d-yettili uselmed n uḍris 

imsegzi deg tazwara, yella deg uswir wis kraḍ maca ur d aɣ-tettunefk ara tegnit ad nexdem 

deg uswir-a.S wakka, ad nwali tixutert n ufares n tsekka-ya n uḍris deg uselmed n tmaziɣt.  

3. Tallumt  

 Deg umahil-a, akken ad nẓer tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi, yessefk 

fell-aɣ deg tazwara ad neg tannayt deg tneɣrit akken ad nwali dacu ɣran deg yal tagzemt 

tamsegzit, syin ad d-negmer yerna ad nesleḍ ifuras-nsen.   

Deg  taneɣrit anda nga tannayt-nneɣ, deg-s 26 n yinelmaden, nefren-d 06 n yifuras deg yal 

tagzemt. Imi snat n tgezmin i neḥḍer, ad d-nawi 12 n yifuras. . Dɣa, nessuter seg tselmadt 
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sin n yifuras n yinelmaden i yesɛan aswir unnig, sin n yifuras n wid yesɛan aswir alemmas d 

sin n yifuras n wid yesɛan aswir anadday deg tegzemt tamezwarut d tegzemt tis snat. 

4. Tifukas n ugmar n yinefkan  

4.1. Tannayt deg tneɣrit  

Tafakust tamezwarut i nesseqdec akken ad d-negmer inefkan d tannayt n tneɣrit, 

akken ad nwali temsirin i yexdem uselmad d wayen i lemden yinelmaden deg tegzemt 

tamsegzit, rnu ad nẓer tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi. 

4.1.1.Tafelwit n tannayt 

Akken ad neg tannayt deg tneɣrit, nesbedd-d tafelwit d yittewlen n tannayt ara 

neḍfer. Ha-tt-a tfelwit i d-nesbedd: 
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Tamsirt Ittewlen n tannayt ih xati 

Tagnit n tmenna Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed.   

Tesmekta-d tamsirt neɣ tegzemt yezrin.   

Tekcem ɣer tegzemt: s usissen n yiswi n tegzemt (n 

temsirt daɣen), asissen n usentel n ufares (s timawit 

daɣen s tira). 

  

Mmeslayen-d yinelmaden ɣef usentel-nni, uran-d, 

yal yiwen, aḍris ɣef usentel-nni. 

  

Teseɣta tselmadt ifuras n yinelmaden (iḍrisen-nsen 

akken ad tt-ẓer dacu ssnen d wayen ur ssinen ɣef 

tsekka n uḍris imsegzi, imi ilmend n waya i ilaq ad 

d-theyyi timsirin i d-iteddun). 

  

Timsirin (taɣuri d 

tegzi n uḍris, 

amawal, 

tajerrumt, 

taseftit, tirawalt) 

Tesmekta-d tamsirt yezrin.   

Tessuter i yinelmaden ad ɣren aḍris taɣuri tasusamt. 

rnu ad muqlen ɣer yiferdisen iziḍrisanen. 

  

Tesegza-d awalen ur fhimen ara.   

Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id 

yinelmaden. 

  

 Taselmadt tessexdem deg temsirt 

- iseqsiyen yellan deg udlisfus. 

-Tettawi-d iseqsiyen s ɣur-s. 

 

 

 

 

Tettak-d iseqsiyen ɣef wanaw (tasekka) n uḍris.   

Tettak-d iseqsiyen ɣef tuddsa n uḍris.   

Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, tirawalt…) 

yellan ɣef yiferdisen n tutlayt. 

  

Tesemres iluɣma d yiseqsiyen yellan ɣef yiferdisen n 

tutlayt deg temsirin-a. 

  

Tessemres iseqsiyen yettwafhamen, fessusen i 

unelmad. 

  

Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt (   
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Tafelwit 01: Tafelwit n tannayt 

 Tafelwit n tannayt:Tebḍa ɣef wukuz n texxamin, ad naf deg-s iferdisen-a : 

 Ittewlenn tannayt  

 Ih: yeḍra-d uttwel 

 Xati : ur d-yeḍri ara 

 +/- : gar ih d xati  

 Ittewlen-a i d- nesbedd rzan timsirin n snat n tgezmin, i yesselmed uselmad deg 

tneɣrit.  

4.1.2. Asissen n temsirin n tggezmin i neḥḍer 

Ad d-nessisen deg tfelwiyin i d-iteddun timsirin n snat n tgezmin i neḥḍer d yiswan-

nsent. 

 

 

 

 

 

 

 

 

xedmen tamsirt n usiteg n tegzemt 

Afares n tira  Tesmekta-d Tselmadt tamsirt yezrin   

-Tefka-d asentel ɣef wacu ad arun yinelmaden aḍris 

-Tefka-yasen ad fernen asentel iman-nsen. 

 

 

 

Tefka-yasen iwellihen (timelmadin (consignes) ɣef 

ufares n uḍris. 

  

Tesseɣta ifuras n yinelmaden.   

Teskazel deg useɣti i tuddsa n uḍris d useqdec n 

wallalen n tutlayt  

  

Teddem-d tuccdiwin-nsen, seɣtayen-tent ɣef tfelwit.   
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 Tagzemt tis kraḍ: asegzu n wansay 

Armud  Azwel  Iswan 

Tagnit n 

tmenna          

          + 

 Afares n 

tazwara  

 

Lemɛinesla / Iger n 

usammer 

Anelmad ad yissin tasekka n uḍris 

imsegzi. 

Anelmad ad yezmer ad ifares s 

tmenna d tira aḍris i deg ara yezmer 

ad yessegzu ansay. 

Taɣuri d tegzi 

n uḍris  

Timecreḍt 

 

Anelmad ad yegzu aḍris akken iwata. 

Anelmad ad iẓẓer ayen iseqdacen deg 

uḍris imsegzi. 

Ad yezmer ad yekkes isuraz 

iseqdacen deg uḍris imsegzi. 

Ad yissin imyagen yettwasqedcen s 

watas deg uḍris imsegzi 

Ad iwali dacu-ten udmawen n 

tjerrumt i yettuseqdacen s watas deg 

uḍris imsegzi  

Amawal Asbadu Anelmad ad yezmer ad d-yesbadu kra 

n wawalen 

Anelmad, seg tbadut ad yezmer ad d-

yefk awal I as-iwulmen 

Tajerrumt  

 

Asemmad usrid  

 

Anelmad ad yezmer ad yeɛqel 

asemmad usrid daxel n tefyirt, ama d 

isem ama d amqim ultiɣ. 

Ad yegzu anamek n usemmad usrid 

deg tefyirt. 

 

Taseftit 

 

 

Azalen n wurmir  

Anelmad ad yezmer ad d-yekkes 

amyag n wurmir daxel n tefyirt. 

Ad yezmer ad yessefti imyagen ɣer 

urmir aḥerfi. 
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Ad yaf azalen i yesɛa wurmir aḥerfi. 

Ad yessemgired gar urmir aḥerfi d 

urmir ussid. 

 

Tirawalt  

 

 

Tamsertit “ad t” 

Anelmad ad yezmer ad yesseqdec 

tamsertit “ad t“ deg tira-s akken 

iwata, war igulen. 

 

Afares n 

taggara  

 

Asegzu n wansay 

Anelmad ad yegzu ayen ara d-ifares. 

Anelmad ad ifares aḍris i deg ad  

yessegzu ansay i xeddmen ɣur-sen. 

Tafelwit 02: Tagzemt tamezwarut i neḥḍer 

Tagzemt tis ukuz:asegzu n urmud 

Armud  Azwel  Iswan 

Tagnit n 

tmenna          

           + 

 afares n 

tazwara  

 

Alqaḍ uzemmur/ Azdam d 

usquceḍ 

Anelmad ad yezmer ad yessegzu 

armud ansayan i yezra deg tugniwin s 

tmenna d tira. 

Ad yezmer ad ifares s tmenna d tira 

aḍris asegzay nurmud. 

 

Taɣuri d tegzi 

n uḍris  

 

Aheyyi n taleɣt 

Anelmad ad yegzu aḍris akken iwata. 

Ad yaf anaw n uḍris. 

Ad yezmer ad yekkes isuraz 

iseqdacen deg uḍris imsegzi. 

Ad yissin imyagen yettwasqedcen s 

watas deg uḍris imsegzi. 

Ad yekkes udmawen n tjerrumt d 

yimataren n usegzu n urmud. 

Ad d-yekkes takkayin n usegzu n 

urmud akken myezwarent. 

 

 

 

Tawacult n wawal 

Anelmad as d-yefk tiwaculin yezdi 

yiwen n uẓar, ad yelmed tarrayt amek 

ara d-yaf aẓar n twacult neɣ n wawal 
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amawal              + 

aktawal 

Anelmad,ad d-yefk aktawal  n kra n 

yisental seg uḍris n tɣuri yezrin 

 

Tajerrumt  

 

 

Asemmad arusrid  

 

Ad yezmer ad d-yekkes asemmad 

usrid daxel n tefyirt, ama d isem ama 

d amqim ultiɣ. 

Ad yegzu anamek n usemmad usrid 

deg tefyirt. 

Ad yezmer ad yeɛqel asemmad 

arusrid, 

ama d isem ama d amqim ultiɣ. 

 

Taseftit 

 

 

Anaḍ 

Ad yissin ad yessemgired gar wanaḍ 

aḥerfi d wanaḍ ussid. 

Ad yezmer ad yessefti imyagen ɣer 

wanaḍ aḥerfi d wanaḍ ussid, ad ten-

yaru akken iwata. 

 

Tirawalt  

 

 

Tizdit dar umyag d 

yiwsilen-is  

Ad yissin ad yesseqdec tizdit gar 

umyag d yiwsilen-is akken iwata, war 

igulen. 

 

Afares n 

taggara  

 

Asegzu n urmud 

Anelmad ad yegzu ayen ara d-ifares. 

Anelmad ad ifares aḍris i deg ad 

yessegzu armud. 

Tafelwit 03: Tagzemt tis snat i neḥḍer 

4.2.Tasleḍt n warraten (ifuras n yinelmaden) 

Tafakust tis snat i neḍfer d tasleḍt n warraten (ifuras n yinelmaden), iwakken ad d-

nessukkes tizemmar n yinelmaden deg yifuras-nsen, ladɣa deg wayen yerzan aseqdec n 

tuddsa n uḍris imsegzi d wallalen n tutlayt ilaqen. Dɣa, nessuter i uselmad sin n yifuras n 

yinelmaden i yesɛan aswir unnig, sin n yifuras n wid yesɛan aswir alemmas d sin n yifuras n 

wid yesɛan aswir anadday deg tegzemt tamezwarut d tegzemt tis snat.S wakka, negmer-d 

mraw d sin (12) n yifuras n yinelmaden yerzan tagzemt tamezwarut d tis snat, i wumi nefka 

asengel-a ilmend n yiswiren-nsen i d-nebder: (Af1, Af2, Af3, Af4, Af5, Af6) n tegzemt 

tamezwarut, (Af7, Af8, Af9, Af10, Af11, Af12) n tegzemt tis snat. 
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5. Tarrayin n tesleḍt n yinefkan 

5.1. Tarrayt n tesleḍt n yinefkan n tannayt 

 Akken ad nesleḍ ayeni d-negmer deg tannayt n temsirin n yal tagzemt, ad neg tasleḍt i 

yinefkan n yal attwel akken i mseḍfaren deg tfelwit n tannayt (tafelwit 01).Syin, ad neg 

tasemlilt i yigmaḍ iɣer nessaweḍ. 

5.2. Tarrayt n tesleḍt n yifuras n yinelmaden 

 Tasleḍt n yifuras n yinelmaden i d-negmer deg taggara n snat n tgezmin timsegziyin i 

neḥḍer, ad tt-neg ilmend n yal asfern (critère) n uskazal yellan deg tfelwit-a 

 Qbel ad neg tasleḍt n tfelwit n uskazal ad nefk timelmadin i d-tefka tselmadt i yinelmaden-

is akken ad d-arun aḍris . tessuter seg-sen tselmadt ad arun aḍris imsegzi ad segzun kra 

wansay neɣ armud syen ad ḍefren tasekka tamsegzit d yiferdisen n tutlayt ilaqen deg uḍris 

imsegzi bla ma ttun azwel. 

  Ihi s wakka, ad neg tasleḍt i yifuras n yinelmaden i d- negmer ilmend n tmelmadt i d-

tefka tselmadt, tasleḍt-a ihi ad tili ilmend n yisfernen i d-nessisen deg tfelwit-a: 

 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati  

Azwel n uḍris      

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara   

Ahric wis sin   

Ahric n taggara    

 Iferdisen 

(allalen) n 

tutlayt 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni 

 

  

Nutni   

Netta, nettat   

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

 

Aseqdec n wurmir ussid   

Aseqdec n Ad + urmir   
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Isuraz 

 

  

 

 

 

 

Tafelwit 04:Isfernen n tesleḍt n yifuras n yinelmaden 

  Ihi isfarnen-a n tesleḍt rrzan tasekka n uḍris imsegzi d yiferdisen n 

tutlayt, akken i d-nenna deg teẓri yall tasekka n uḍris tesɛa tuddsa d wallalen n tutlayt: 

Tuddsa n uḍris: 

  - Aḥric wis sin: d aḥric n usegzi, deg-s i tettili tririt ɣef useqsi n tazwara. Deg-s i d-

yessegzay umaru ayen yerzan asentel-nni. 

- Aḥric wis kraḍ: d aḥric n tsemlilt, tettili-d deg-s tsemlilt, deg-s ara d-yesmekti 

umaru ayen i d-yessegza. 

Kraḍ n yiḥricen-a ur d-ttbinen ara yal tikelt s umyezwer-a, yerna mačči yal tikelt 

yewwi-d ad yili useqsi deg uḥric amezwaru. 

Allalen n tutlayt: 

Udmawen n tjerrumt, imeqqimen yettilin s waṭas deg uḍris imsegzi ad naf: nekni, nutni, 

netta, nettat. 

Talɣiwin n umyag, seg tmeẓra i yettwaseqdacen deg uḍris imsegzi ad naf urmir ussid akked 

urmir s “ad”. 

 Isuraz, deg uḍris imsegzi ttuwaseqdacen s tuget isuraz n tmeẓla. 

 

Taggrayt  

Akken ad tishil fell-aneɣ tesleḍt n yinefkan, nessasen-d deg uḥric-a tarrayin i neḍfer 

deg ugmar-nsend tesleḍt-nsen, nesbedd-d tafelwit n tannayt i neḍfer d tfelwit s wayes ara 

nesleḍ ifuras n yinelmaden 
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Taggrayt n yixef  

Ixef-a n tezri d tesnarrayt, nessasen-d deg-sinefkan ussnanen yesɛan assaɣ d usentel-

nneɣ deg sin n yeḥricen. Deg uḥric amezwaru, nemmeslay-d ɣef tira d uselmed n ufares n 

tarrayt n usenfar, syin nmeslay-d ɣef tegzemt d uḍris imsegzi d uskazal n ufares s tira  n 

uḍris imsegzi deg tmaziɣt d tulmisin-is.Deg uḥric wis sin n tesnarrayt,newwi-d awal ɣef 

tifukas i neḍfer akken ad d-negmer inefkan d tarrayin n tesleḍt n yinefkan-a. Wid ara nesleḍ 

deg yixef i d-iteddun akken ad d-naf tiririt ɣef turdiwin d usteqsi agejdan iɣef tbedd 

tezrawt-a. 

 



  

 

 

 

 

  Ixef 2: Tasleḍt n yinefkan 
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Tazwert n yixef  

Ixef-a yebḍa ɣef sin n yiḥricen, aḥric amezwaru d tasleḍt n yinefkan n tannayt, aḥric 

wis sin d tasleḍt n yifuras n yinelmaden. 

 Deg uḥric amezwaru ad neg tasleḍt i yinefkan n tannayt i d-negmer deg uɣerbaz 

alemmas, aswir wis sin yerzan timsirin n snat n tgezmin (asegzu n wansay, asegzu n 

warmud). Ma deg uḥric wis sin ad nesleḍ ifuras i gan yinelmaden deg termudt n usenfali s 

tira i ykecmen deg snat n tgezmin timsegziyin. Iswi-nneɣ ad nzer tizemmar n yinelmaden 

deg ufares n uḍris imsegzi. 



  

 

 

 

 

Aḥric1:Tasleḍt n yinefkan n 

tannayt 
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Tazwert  
  Deg uḥric-a ad nesleḍ inefkan n tannayt i nga deg yiwet n tneɣrit n tutlayt deg uɣerbaz 

alemmas, aswir wis sin (Hadjres Slimane) deg Bgayet, yerzan timsirin n snat n tgezmin 

timsegziyin (asegzu n wansay, asegzu n warmud) i ikecmen deg usenfar “Taynirawt n 

taddart: Asewsen n temnaḍt”, ilan iswi: “ad d-nesker taynirawt n taddart akken ad d-ttasen 

ɣer-s yimerriyen”. 

  Iswi n tannayt-a ad d-neglem ayen i yselmed uselmad i yinelmaden deg temsirin n 

tgezmin-a (tagnit n tmenna, taɣuri d tegzi n uḍris, amawal, tajerrumt, taseftit, tirawalt, 

asenfali s tira.). 

1. Tasleḍt n yinefkan n tannayt n tgezmin 

 Iwakken ad nesleḍ inefkan n tannayt i d-negmer deg unnar, ad neg tasleḍt i yinefkan n yal 

attwel n tfelwit n tannayt, yerzan yal tamsirt n tegzemt. Ad nebdu seg tesleḍt n yinefkan 

yerzan tagzemt (asegzu n wansay) ilan iswi ɣer taggara ad ssiwḍen yinelmaden ad segzun 

kra n wansay 

1.1. Tasleḍt n temsirin n tegzemt tamezwarut 

 Inefkan yerzan timsirin n tegzemt-a tamezwarut i neḥḍer (yellan d tagzemt tis kraḍ n 

usenfar amezwaru deg uḍlisfus “Taynirawt n taddart: Asewsen n temnaḍt”), ad ten-id-

nessisen s umata deg tfelwit-a: 
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Tamsirt Ittewlen n tannayt ih xati 

Tagnit n tmenna Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed. 

 

 x 

Tesmekta-d tamsirt neɣ tegzemt yezrin. 

 

x  

Tekcem ɣer tegzemt: s usissen n yiswi n tegzemt (n 

temsirt daɣen), asissen n usentel n ufares (s timawit 

daɣen s tira). 

 

x  

Mmeslayen-d yinelmaden ɣef usentel-nni, uran-d, 

yal yiwen, aḍris ɣef usentel-nni. 

 

  

Teseɣta tselmadt ifuras n yinelmaden (iḍrisen-nsen 

akken ad tt-ẓer dacu ssnen d wayen ur ssinen ɣef 

tsekka n uḍris imsegzi, imi ilmend n waya i ilaq ad 

d-theyyi timsirin i d-iteddun). 

 

 x 

Timsirin (taɣuri d 

tegzi n uḍris, 

amawal, 

tajerrumt, 

taseftit, tirawalt) 

Tesmekta-d tamsirt yezrin. 

 

x  

Tessuter i yinelmaden ad ɣren aḍris taɣuri tasusamt. 

rnu ad muqlen ɣer yiferdisen iziḍrisanen. 

x  

Tesegza-d awalen ur fhimen ara. 

 

x  

Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id 

yinelmaden. 

x  

 Taselmadt tessexdem deg temsirt 

- iseqsiyen yellan deg udlisfus. 

-Tettawi-d iseqsiyen s ɣur-s. 

 

 

x 

 

Tettak-d iseqsiyen ɣef wanaw (tasekka) n uḍris. x  

Tettak-d iseqsiyen ɣef tuddsa n uḍris. x  
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Tafelwit 06: Inefkan n tannayt n tegzemt tamezwarut 

Deg wayen i d-iteddun, ad neg tasleḍt i yal tamsirt n tegzemt ilmend n yal attwel n 

tannayt. 

1.1.1. Tagnit n tmenna 

1.1.1.1.  Attwel 01 «Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed» 

 Deg temsirin i texdem tselmadt, nwala ur teḍfir ara tifert n uselmad, tesseqdec adlisfus. 

Tifert n uselmed tesɛa azal meqqren, tettɛawan aselmad ad iseddes, ad ixdem timsirin-is 

deg wakud ilaqen. 

1.1.1.2. Attwel 02 « Tesmekta-d tagzemt neɣ tamsirt yezrin» 

 Deg temsirt-a, taselmadt tesmekta-d inelmaden-is ɣef tegzemt yezrin “aglam n wadeg” i 

yellan d tis snat deg usenfar amezwaru “taynirawt n taddart :asewsen n temnaḍt”. Tenna-d, 

seld mi tura ɣef tfelwit azemz, armud:  

«Anwa aɣ-d-ismektin dacu neẓra deg tegzemt yezrin?» Fkan-d yinelmaden tiririyin-a: 

Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, tirawalt…) 

yellan ɣef yiferdisen n tutlayt. 

x  

Tesemres iluɣma d yiseqsiyen yellan ɣef yiferdisen n 

tutlayt deg temsirin-a. 

x  

Tessemres iseqsiyen yettwafhamen, fessusen i 

unelmad. 

x  

Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt ( 

xedmen tamsirt n usiteg n tegzemt 

x  

Afares n tira  Tesmekta-d Tselmadt tamsirt yezrin x  

-Tefka-d asentel ɣef wacu ad arun yinelmaden aḍris 

-Tefka-yasen ad fernen asentel iman-nsen. 

 

x 

x 

Tefka-yasen iwellihen (timelmadin (consignes) ɣef 

ufares n uḍris. 

x  

Tesseɣta ifuras n yinelmaden. x  

Teskazel deg useɣti i tuddsa n uḍris d useqdec n 

wallalen n tutlayt  

x  

Teddem-d tuccdiwin-nsen, seɣtayen-tent ɣef tfelwit. x  
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«Aglam n wadeg»; «Aglam n taddart»; «Taddart ger zik d wassa». Dɣa, tseqsa-ten 

tselmadt:  

«Dacu d lemgirda yellan gar tuddar n zik d tid n tura? » Refden yinelmaden ifassen-nsen, 

tefren-d kraḍ deg-sen, nnan-d:  

«Taddart n zik, lebni n yixxamen d iqburen, taddart n wassa, lebni n yixxamen d ajdid ». 

«Taddart n zik, ixxamen ttwabnan s ublaḍ d wakal, taddart n wassa ixxamen ttwabnan s 

lyağur d ssiman ». 

«Taddart n zik, ixxamen wa yenteḍ ɣer wayeḍ, taddart n wassa, ixxamen mbaɛaden ». 

1.1.1.3. Attwel 03 «Tekcem ɣer tegzemt s usissen n yiswi n tegzemt» 

 Deg temsirt-a n tegnit n tmenna tessasen-d tselmadt iswi n tegzemt, tenna i yinelmaden: ɣer 

taggara n tegzemt, ad tessiwḍem ad d-segzum kra n wansay. Asbadu n yiswi n ulmad ila 

azal d ameqqran deg tesnalmudt yerna yesseglay (motive) inelmaden, imi ẓerren ayen ara 

lemden d unamek-is. 

1.1.1.4. Attwel 04 « Meslayen-d yinelmaden ɣef usentel, uran-d yal yiwen aḍris»  

 Deg wayen yerzan attwel-a, taselmadt tmeslay-d s umata ɣef wansayen yettwasnen deg 

tmetti taqbaylit (yennayer, timecreḍt, amager n tefsut). Syin, tessuter seg yinelmaden ad d-

inin dacu i ssnen ɣef  wansayen-a, amek i ten-sfugulen, dɣa kra n yinelmaden meslayen-d 

ɣef wanect-a:  «Deg yennayer, xeddmen seksu bu sebɛa n yisufar», «Deg tmecreḍt, 

ttejmaɛen iḍrimen, ttaɣen-d izgaren, zellun-ten…», «Deg umager n tefsut, kul yiwen 

ittnawal-d lmakla n Leqbayel am umeqful, ttefɣen ɣer lexla….». Syin akin, tenna-yasen ad 

ldin aḍlisfus, ɣer usebter 32, ad muqlen tugniwin (llant kraḍ n tugniwin yerzan (anẓar, 

timecreḍt, lemɛinesla). Nnan-d yinelmaden dacu walan. Γer taggara, teɣra-d iḍrisen yellan 

deg uḍlisfus, isebtar 32, 33, ilan izewlen “Lemɛinsla”, “Iger n usammer”. 

 S wakka, taselmadt d yinelmaden meslayen-d ɣef watas n yisental i ɣef yezmer ad d-yili 

usegzi. Ma d afares n tazwara, ur t-xdimen ara, xas akken yettak tagnit i uskazal n 

tmussniwin n yinelmaden, yettağğa aselmad ad iẓer ayen ssnen d wayen ur ssinen ɣef 

tsekka n uḍris imsegzi, ad d-iheyyi timsirin ɣef wayen akken ur ssinen, akken ɣer taggara n 

tegzemt ad izmiren ad sekren afares n taggara iwatan. 

1.1.1.5. Attwel 05 «Aseɣti n tselmadt i yifuras n yinelmaden» 

  Attwel-a, ur t-teḍfir ara tselmadt acku ur d asen-tefki ara tagnit ad arun afares n tazwara. 

 Ilmend n tesledt-a n yinefkan yerzan tamsirt n tegnit n tmenna, ad negzu inelmaden wwin-d 

kan tikti tamatut ɣef wansayen, ur d asen-d-tmeslay ara tselmadt ɣef tsekka n umsegzi.   
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1.1.2. Timsirin (taɣuri d tegzi n uḍris, amawal, tajerrumt, taseftit, tirwalt) 

1.1.2.1. Attwel 01 «Tesmekta-d tamsirt yezrin» 

 Taselmadt mi tekcem ɣer temsirt tamaynut tesmekta-d inelmaden-is ɣef temsirt yezrin 

yellan d tagnit n tmenna anda meslayen ɣef kra n wansayen. Tenna-d: « Dacu d ansay? ». 

Refden yinelmaden ifassen-nsen, taselmadt tefren-d sin, rran-d: « Ansay d lɛada, sfugulen-tt 

yal aseggas am yennayer », « Ansay d ayen i d-aɣ-d-ğğan lejdud-nneɣ, nesfugul-it ». Rnu 

tenna-d: «Dacu-ten wansayen yettwasnen s watas deg tmurt n Leqbayel, sfugulen-ten yal 

aseggas? ». Tesker-d kraḍ n yinelmaden, rran-d: « Yennayer, timecreḍt, tafsut».   

1.1.2.2.  Attwel 02 «Tessuter i yinelmaden ad ɣren taɣuri tasusamt, rnu  ad muqlen ɣer  

yiferdisen iziḍrisanen» 

 Deg tɣuri d tegzi n uḍris taselmadt tessutur seg yinelmaden ad ɣren aḍris taɣuri tasusamt. 

Syin akin mi kfan taɣuri, tefka asteqsi i yinelmaden, tenna-yasen « Dacu-t uzwel n uḍris? », 

rran-d yinelmaden: « D timecreḍt ». Rnu tenna-d: « Anwa yuran aḍris-a? », tesker-d yiwen 

unelmad seg wid irefden ifassen-nsen, yefka-yas-d tiririt: « Ʃumer u Leɛmara», syin 

tmeslay-asen-d fell-as, teɣra-yasen-d ayen i d-uran fell-as ɣer taggara n uḍris, asebter 39 

deg udlisfus. 

1.1.2.3. Attwel 03 «Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id yinelmaden» 

 Taselmadt teɣra-d aḍris i yinelmaden s taɣect tuddirt, smuzegten-as akken ad ẓren awalen 

amek ttwanṭaqen, ad asen-yishil ad t-id-ɣren. Syin akin, tesker-d kra n yinelmaden yesɛan 

aswir yemxalafen, ɣran-d aḍris, tessuter seg wiyiḍ ad d-ksen awalen ur fhimen ara deg 

uḍris. 

1.1.2.4. Attwel 04 «Tessegza-d awalen ur fhimen-ara» 

 Deg tɣuri d tegzi n uḍris nwala taselmadt, mi fuken yinelmaden taɣuri tasusamt, teɣra-d 

aḍris taɣuri tuddirt, rnu tsefhem-d awalen yuɛren. Mi tfuk taɣuri, tessuter seg-sen ma yella 

llan wawalen-nniḍen ur fhimen ara, dɣa fkan-as-d kra n wawalen «Aɣurar», «Acedluḥ», 

«Yisni», «Aqeffu», tsegza-yasen-d dacu-ten: « Ljafaf », « Aqediḍ  », «Taswalt  », 

«Aḍelaɛ». 

1.1.2.5. Attwel 05 «Taselmadt tesseqdec isteqsiyen yellan deg uḍlisfus? Tettawi-d s ɣur-s?» 

 Deg temsirin i texdem tselmadt, nwala tesseqdec isteqsiyen yellan deg udlisfus, rnu tewwi-

d isteqsiyen sɣur-s. Deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, taselmadt teseqdec isteqsiyen yellan 

deg uḍlisfus seld mi fuken taɣuri n uḍris, tefka-yasen-d isteqsiyen yellan ɣef uḍris-nni, dɣa 

tenna-yasen: « Ayɣer i xedmen wat taddart timecreḍt? ». Fkan-d tiririt wid i refden ifassen-
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nsen, rran-d: « Ad d-ɣlin waman », «Tebɣa ad tessizzel idammen akken ad d-tessew i 

tkerza». Syin tenna-d: « Anwa i iferqen aksum n tmecreḍt? » tesker-d yiwen seg 

yinelmaden-is, yerra-yas-d: « D lamin ». Ma deg temsirt n tjerrumt “asemmad usrid”, 

taselmadt tewwi-d isteqsiyen sɣur-s, seld mi d-tura asteqsi deg tfelwit « Dacu i d-tawuri n 

wawalen i yettudren, terna tura-d imedyaten: «Yezla uqcic ikerri», «Yewwet urgaz mmis», 

«Yečča tateffaḥt», «Yečča-tt». Texdem-d ajerrid ddaw usemmad usrid, dɣa tenna-d: « 

Anwa ara aɣ-d-yinin awalen yesɛan ajerrid, dacu-ten », rran-d yinelmaden, yal yiwen ansi i 

d-yettak tiririt: «D ismawen». Syin, terna-yasen-d: « Γer wacu addad i ɣer llan», tesker-d 

ukkuz n yinelmaden, fkan-d yiwet n tririt: «Addad ilelli». Rnu tefka-yasen-d asteqsi-ya: « 

Dacu d asteqsi i ilaq ad d-fkeɣ akken ad d-afeɣ asemmad usrid? » tefren-d yiwet n tnelmadt, 

tefka-d tiririt: « Ad nefk asteqsi “dacu”neɣ “Anwa”». 

1.2.2.6. Attwel 06 «Tefka-d isteqsiyen ɣef wnaw n uḍris» 

 Nwala deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris mi fuken taɣuri gzan ɣef wacu i d-yettmeslay 

uḍris, taselmadt tmeslay-d amek i tettili tuddsa n uḍris imsegzi, syin tesmekta-d dacu i d 

anaw i ẓran deg tegzemt yezrin i yellan ɣef uglam n taddart, dacu i yettilin deg uglam. Syin, 

tsegza-yasen-d asegzu amek i yettili, dacu i nettaf deg tegnit n tazwara, tagnit tis snat, tagnit 

n taggara, d wallalen n tutlayt (udmawen n tjerrumt yettilin s tuget “nukni” “netta” “nettat” 

“nutni”, d talɣiwin n umyag i yettwaseqdacen s watas “urmir s ad” d “urmir ussid”, d 

yisuraz am wid n tguri, tanmeẓla d wid n ulsegzi) .Γer taggara, deg yisteqsiyen yettilin ɣef 

uḍris, tefka-d asteqsi ɣef wanaw n uḍris: « Dacu-t wanaw n uḍris-a? », fkan-d tiririt 

yinelmaden i d-tesker: « Asegzu n wansay ».  

1.1.2.7. Attwel 07 «Tefka-d isteqsiyen ɣef tuddsa n uḍris» 

  Taselmadt ɣer taggara n temsirt “tirawalt”, mi tsuter i yinelmaden ad arun aḍris ɣef 

usegzu n wansay, tesmekta-ten-id s yisteqsiyen ɣef tɣessa n uḍris imsegzi, amek ad arun 

aḍris imsegzi d wacu ara yesseqdec deg-s ama deg wayen yerzan taɣessa, iferdisen n 

tutlayt. Dɣa tenna-yasen: «Yal aḍris yesɛa tuddsa, anwa ara aɣ-d-yinin dacu ilaqen akken ad 

nessegzu kra n wansay? », tefka tagnit i sin n yinelmaden, rran-d: « Azwel», « Tagnit n 

tazwara, tagnit n usegzu, tagnit n taggra ». Syin, tenna-yasen: « Amek i d-tettili tegnit n 

tazwara ? », refden yinelmaden ifassen-nsen, tefren-d sin n yinelmaden, rran-d: « Isem n 

wansay, ad d-nmeslay s umata  dacu-t », « Tikwal yettas-d d asteqsi ». Syin tɛedda ɣer 

usteqsi-nniḍen: «Tagnit tis snat, dacu i nezmer ad nmeslay deg-s? », fkan-d tiririt 

yinelmaden i irefden ifassen-snen: « Amedya “yennayer”, ad d-nini melmi, iwacu i t-

sfugulen? », « Ad nesbadu, ad nsegzu », « Ad nessefhem». Syin, tenna-d: « Tagnit n 
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taggara? », tefren-d tselmadt yiwet n tnelmadt, tefka-d tiririt: « Ad d-fkeɣ rray-iw». Syin, 

texdem-d agzul ɣef tuddsa n uḍris s umata. 

1.1.2.8. Attwel 08 «Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, taseftit, tirawalt) yellan ɣef 

yiferdisen n tutlayt»  

 Taselmadt texdem timsirin yellan ɣef yiferdisen n tutlayt.  

 Amawal:  ɣran yinelmaden asbadu, asuddem. 

  Tajerrumt: ɣran asemmad usrid anda ilaq ad yili, deg wanwa addad i yettili 

 Taseftit: walan urmir s “ad”. 

 Tirawalt:  walan tamsertit: ad + amatar udmawan. 

1.1.2.9. Attwel 09 «Tessemres iluɣma d yisteqsiyen yellan ɣef yiferdisen n tutlayt deg 

temsirin-a»   

 Deg temsirin i neḥḍer, taselmadt texdem iluɣma akken ad tẓer inelmaden-is ma gzan tamsirt 

akken iwata, imi iluɣma ttuneḥsaben d askazal imsileɣ i tmussniwin-nsen, rnu d ferru n 

wuguren ladɣa deg tira n uḍris. Deg temsirin “amawal, tajerrumt, taseftit, tirawalt”, ɣer 

taggara n yal tamsirt xedmen alaɣmu. 

Deg temsirt n umawal “asuddem”, xedmen alaɣmu 04 yellan deg udlisfus, asebter 35.  

Deg temsirt n tjerrumt “asemmad usrid”, xedmen alaɣmu 01 d 02 yellan deg udlisfus, 

asebter 36. 

Deg temsirt n tseftit “urmir s ad”, xedmen alaɣmu 01 yellan deg udlisfus, asebter 37.  

Deg temsirt n tirawalt “ad+ amatar udmawan”, xedmen alaɣmu 01 yellan deg udlisfus, 

asebter 38. 

Deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, tefka-yasen-d asteqsi «ɣer wacu ftin yimyagen yellan 

deg uḍris-a? ». 

1.1.2.10. Attwel 10 «Tessemres isteqsiyen yettwafhamen, fessusen i unelmad» 

 Deg temsirin i neḥḍer, taselmadt tesseqdec isteqsiyen, maca ma twala inelmaden-is ur 

fhimen ara, tettak-d isteqsiyen fessusen akken ad ten-yawed yizen rnu ad gzun aken iwata. 

1.1.2.11. Attwel 11 «Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt (xedmen tamsirt n 

usiteg n tegzemt)» 

 Taselmadt deg temsirt-a tessmekta-d inelmaden-is ɣef wayen ɣran segmi tebda tegzemt 

armi tfuk. Deg tegzemt-a n usegzu n wansay, akken ad teskazel inelmaden-is, tesemres 
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aḍris “asemɣi n tuɣmas” i yellan deg udlisfus, asebter 42, tefka-yasen isteqsiyen yellan ɣef 

uḍris-nni, syin terna tura-yasen-d ɣef tfelwit isteqsiyen-nniḍen ɣef yiferdisen n tutlayt: 

Kkes-d seg uḍris: 

- Sin n yimyagen, yeftin ɣer wurmir s “ad”.  

- Sin n yisemmaden usriden, senfel-iten d umeqqim ultiɣ. 

1.1.3. Afares s tira  

1.1 3.1. Attwel 01 « Tesmekta-d tamsirt yezrin» 

 Taselmdt deg temsirt n ufares s tira tesmekta-d inelmaden ɣef wayen lemden deg tegzemt s 

timawit. Tmeslay-d ɣef wansayen yettwasnen deg tmurt n Leqbayel s umata, syin tesmekta-

ten-id ɣef tuddsa n uḍris, tenna-d: «Aḍris ilaq ad yesɛu taɣessa (azwel, tallunt, tiseddarin) ». 

1.1.3.2. Attwel 02 «Tefka-yasen asentel ɣef wacu ad d-arun yinelmaden aḍris, tefka-yasen 

ad fernen asentel iman-nsen» 

  Taselmadt ur tefki ara i yinelmaden-is asentel ɣef wacu ara d-arun, tefka-asen tagnit ad 

fernen iman-nsen acku yal yiwen ɣef wacu i yesɛa timusniwin. Dɣa tenna-yasen: « Tamurt 

n Leqbayel tettwassen s watas n wansayen, fren yiwen seg-sen, mmeslay-d fell-as ».  

1.1.3.3. Attwel 03 « Tefka-yasen iwellihen, timelmadin ɣef ufares n uḍris» 

 Deg temsirt n ufares s tira, taselmadt tefka-d iwelihen (tamelmadt) i yinelmaden-is akken ad 

ssiwḍen ad arun aḍris imsegzi akken iwata, tamelmadt-a d ta: «Tamurt n Leqbayel 

tettwassen s watas n wansayen, fren yiwen seg-sen, aru-d aḍris anda ara d-tsegzuḍ yiwen n 

wansay i tesfugulem deg taddart-nwen, ad d-tiniḍ isem d wanda, d wayɣer i t-sfugulen. 

Adris, ilaq ad ilin deg-s: azwel, tallunt, tagnit n tazwara, tagnit n usegzi d tegnit n taggara». 

1.1.3.4. Attwel 04 « Tesseɣta ifuras n yinelmaden» 

 Taselmadt tejmeɛ ifuras n yinelmaden, tesseɣta-ten akken ad tẓer tizemmar n yinelmaden d 

tmussniwin i sqedcen, ma gzan akken iwata timsirin-nsen, ma ḍefren taɣessa n uḍris ilaqen 

d tmelmadt i d asen-tefka. 

1.1.3.5.  Attwel 05 «Teskazel deg useɣti tuddsa n uḍris d useqdec n wallalen n tutlayt» 

 Taselmadt tseɣta ifuras n yinelmaden ilmend n tmelmadt i asen-tefka. Rnu tefka azal i 

tuddsa n uḍris d wallalen n tutlayt, acku aḍris ma yella ur yesɛi ara azwel d tseddarin d 

yiferdisen n tutlayt ilaqen ur yelli d aḍris. 

1.1.3.6. Attwel 06 « Teddem-d tuccḍiwin-nsen, seɣtan-tent ɣef tfelwit» 
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 Deg temsirin i neḥḍer, taselmadt deg useɣti n yifuras tekkes-d tuccḍiwin n yinelmaden i d-

yettuɣalen s watas deg yifuras-nsen, seɣtan-tent deg tfelwit, tesker-d inelmaden ɣer tfelwit, 

uran-d tuccḍiwin, seɣtan-tent. 

 

1.2. Tasleḍt n temsirin n tegzemt tis snat 

Inefkan yerzan timsirin n tegzemt-a tis snat i neḥḍer ilan iswi “Γer taggara ad ssiwḍen ad 

segzum kra n urmud”, (yellan d tagzemt tis ukkuz n usenfar amezwaru deg uḍlisfus 

“Taynirawt n taddart: Aswenes n temnaḍt”), ad ten-id-nessisen s umata ilmend n tfelwit n 

tannayt: 
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Tamsirt Ittewlen n tannayt ih xati + /- 

Tagnit n 

tmenna 

Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed.  x  

Tesmekta-d tamsirt neɣ tegzemt yezrin. x   

Tekcem ɣer tegzemt: s usissen n yiswi n 

tegzemt (n temsirt daɣen), asissen n usentel n 

ufares (s timawit daɣen s tira). 

x   

Mmeslayen-d yinelmaden ɣef usentel-nni, uran-

d, yal yiwen, aḍris ɣef usentel-nni. 

  x 

Tseɣta tselmadt ifuras n yinelmaden (iḍrisen-

nsen akken ad tt-ẓer dacu ssnen d wayen ur 

ssinen ɣef tsekka n uḍris imsegzi, imi ilmend n 

waya i ilaq ad d-theyyi timsirin i d-iteddun). 

 x  

Timsirin (taɣuri 

d tegzi n uḍris, 

amawal, 

tajerrumt, 

taseftit, 

tirawalt) 

Tesmekta-d tamsirt yezrin. x   

Tessuter i yinelmaden ad ɣren aḍris taɣuri 

tasusamt. rnu ad muqlen ɣer yiferdisen 

iziḍrisanen. 

x   

Tsegza-d awalen ur fhimen ara. x   

Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id 

yinelmaden. 

x   

 Taselmadt tessexdem deg temsirt 

- iseqsiyen yellan deg udlisfus. 

-Tettawi-d iseqsiyen s ɣur-s. 

 

 

x 

  

x 

Tettak-d iseqsiyen ɣef wanaw (tasekka) n uḍris. x   

Tettak-d iseqsiyen ɣef tuddsa n uḍris. x   

Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, 

tirawalt…) yellan ɣef yiferdisen n tutlayt. 

x   

Tsemres iluɣma d yiseqsiyen yellan ɣef 

yiferdisen n tutlayt deg temsirin-a. 

x   



 Ixef 2: tasleḍt                                           Aḥric 1: Tasleḍt n yinefkan n tannayt 

 

66 

 

Tafelwit 07: Inefkan n tannayt n tegzemt tis snat) 

1.2.1. Tagnit n tmenna  

1.2.1.1. Attwel 01 «Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed» 

 Deg temsirin i texdem tselmadt, nwala ur teḍfir ara tifert n uselmad, tesseqdec adlisfus. 

Tifert n uselmed tesɛa azal meqqren, tettɛawan aselmad ad iseddes, ad ixdem timsirin-is 

deg wakud ilaqen. 

1.2.1.2. Attwel 02 «Tesmekta-d tagzemt neɣ tamsirt yezrin» 

 Deg temsirt-a, taselmadt tesmekta-d inelmaden-is ɣef tegzemt yezrin “asegzu n wansay” i 

yellan d tis kraḍ deg usenfar amezwaru “taynirawt n taddart: asewsen n temnaḍt”. Tenna-d: 

« Dacu i d ansay? », tefka tagnit i sin n yinelmaden seg wid i irefden ifassen-nsen ad d-rren 

ɣef usteqsi: « D lɛada, sfugulen-tt Leqbayel yal aseggas, am yennayer, timecreḍt », « D 

leɛwayed i d-ğğan lejdud-nneɣ am usfugel n tefsut. ». Dɣa syin, tefka-d agzul ɣef wansay: « 

Ansay d ayen yellan zik i aɣ-d-ğğan lejdud-nneɣ, d asmekti ɣef wayen yellan deg umezruy 

sfugulen-t yal aseggas ». Syin, tekcem ɣer tegzemt tamaynut “asegzu n wurmud”. 

1.2.1.3. Attwel 03 «Tekcem ɣer tegzemt s usissen n yiswi n tegzemt» 

Tessemres iseqsiyen yettwafhamen, fessusen i 

unelmad. 

x   

Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt 

( xedmen tamsirt n usiteg n tegzemt 

x   

Afares n tira  Tesmekta-d Tselmadt tamsirt yezrin x   

-Tefka-d asentel ɣef wacu ad arun yinelmaden 

aḍris 

-Tefka-yasen ad fernen asentel iman-nsen. 

 

x 

x  

Tefka-yasen iwellihen (timelmadin (consignes) 

ɣef ufares n uḍris. 

x   

Tesseɣta ifuras n yinelmaden. x   

Teskazel deg useɣti i tuddsa n uḍris d useqdec n 

wallalen n tutlayt  

x   

Teddem-d tuccdiwin-nsen, seɣtayen-tent ɣef 

tfelwit. 

x   
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 Deg temsirt-a n tegnit n tmenna tessasen-d tselmadt iswi n tegzemt, tenna i yinelmaden: « 

Γer taggara n tegzemt, ad tessiwḍem ad d-tsegzum kra n urmud ». Asbadu n yiswi n ulmad 

ila azal d ameqqran deg tesnalmudt yerna yesseglay (motive) inelmaden, imi ẓerren ayen 

ara lemden d unamek-is. 

1.2.1.4. Attwel 04 «Meslayen-d yinelmaden ɣef usentel, uran-d yal yiwen aḍris»  

 Deg wayen yerzan attwel-a, taselmadt tmeslay d yinelmaden-is ɣef usegzu n urmud, dɣa 

tenna-yasen: « Anwa i izemren ad aɣ-d-yini dacu i d asegzu n urmud neɣ dacu d armud? », 

syin fkan-d yinelmaden tiririyin maca ur saḥḥant ara: « D lḥaja, ğğan-tt-id lejdud-nneɣ », « 

D lḥaja i nennum nxeddem-itt », yefka-d yiwen n unelmad tiririt ɣef yirmad i yessen: « 

Alqaḍ n uzemmur, afexxar », tenna-as: « Wigi merra d irmad, ini-yi-d dacu i d armud ». Ur 

d-fkin ara tiririt dɣa teddem-d yiwen seg yirmad-a akken ad fahmen, tenna-yasen: « 

Amedya, alqaḍ n uzemmur, dacu d allal amezwaru akken ad nruḥ ad nelqeḍ azemmur? », 

fkan-d tiririt: « D ifassen », syin tmeslay-d s umata ɣef uzemmur segmi ara yebdu alma 

yuɣal d zzit. Syin, terra-yasen asteqsi-nni amezwaru « Dacu i d armud? », tefka awal i 

yiwen n unelmad, yenna-d: « D lḥaja nxeddem-itt s yifassen-nneɣ ». Syin, tessuter seg-sen 

ad ldin adlisfus, asebter 44, tenna-yasen: «Dacu i nettwali deg tugniwin-a? », nnan-d 

yinelmaden dacu i walan. Syin teɣra-yasen-d iḍrisen yellan deg usebter 44 d 45 ilan izewlen 

“alqaḍ n uzemmur” “azdam d usqucceḍ” rnu tessegza-asen-d awalen i yuɛren.  

 S wakka, taselmadt d yinelmaden meslayen-d ɣef watas n yirmad i xeddmen deg tmurt n 

Leqbayel. D isental i ɣef yezmer ad d-yili usegzi. Ma d afares n tazwara, ur t-xdimen ara, 

xas akken yettak tagnit i uskazal n tmussniwin n yinelmaden, yettağğa aselmad ad iẓer ayen 

ssnen d wayen ur ssinen ɣef tsekka n uḍris imsegzi, ad d-iheyyi timsirin ɣef wayen akken ur 

ssinen, akken ɣer taggara n tegzemt ad izmiren ad d-sekren afares n taggara iwatan. 

1.2.1.5. Attwel 05 «Aseɣti n tselmadt i yifuras n yinelmaden» 

  Attwel-a, ur t-texdim ara tselmadt acku ur tefki ara tagnit i yinelmaden ad arun aḍris n 

tazwara. 

1.2.2. Timsirin (taɣuri d tegzi n uḍris, amawal, tajerrumt, taseftit, tirawalt) 

1.2.2.1. Attwel 01 «Tesmekta-d tamsirt yezrin» 

 Taselmadt deg temsirt-a tesmekta-d inelmaden-is dacu lemden deg temsirt yezrin akken ad 

tẓer ma gzan-tt akken ilaq, dɣa tenna-yasen: « Dacu i d-nenna deg temsirt yezrin, dacu i d 

ansay, dacu i d armud? », fkan-d tiririt kra n yinelmaden i d-tesker: « Ansay d lɛada, armud 

d ayen i nxeddem », « Ansay d leɛwayed am yennayer, armud d ayen i nxeddem s ufus am 
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uzemmur », «Ansay d ayen i nesfugul yal aseggas, armud d ayen ara nexdem s ufus ». Syin 

tekcem ɣer temsirt tamaynut “taɣuri d tegzi n uḍris”. 

1.2.2.2. Attwel 02 «Tessuter i yinelmaden ad ɣren taɣuri tasusamt, rnu ad muqlen ɣer 

yiferdisen iziḍrisanen» 

 Taselmadt deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris tesuter-asen i yinelmaden ad ɣren aḍris yellan 

deg udlisfus, asebter 51, “aheyyi n taleɣt” taɣuri tasusamt, syin mi fuken taɣuri teɣra-d 

tselmadt aḍris, tessegza-yasen-d azwel n uḍris “aheyyi n taleɣt” dɣa tenna-yasen: « Dacu i d 

aheyyi n taleɣt? Aheyyi n taleɣt d akal-nni i si xeddmen afexxar ». Syin tkemmel-asen-d 

taɣuri n uḍris rnu tessefhem-asen-t-id. 

1.2.2.3. Attwel 03 «Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id yinelmaden» 

 Taselmadt teɣra-d aḍris i yinelmaden, rnu tsegza-yasen-t-id, smuzegten-as akken ad gzun 

aḍris, ad ẓren awalen amek ttwanṭaqen. Syin, ɣran-d kra n yinelmaden i d-tesker. 

1.2.2.4. Attwel 04 «Tessegza-d awalen ur fhimen-ara» 

 Deg tɣuri d tegzi n uḍris, nwala taselmadt mi fuken taɣuri tasusamt, teɣra-d aḍris s taɣect 

tuddirt, syin tessefhem-d awalen yuɛren; mi tfuk taɣuri tessuter seg-sen ma yella llan 

wawalen-nniḍen ur fhimen ara. 

1.2.2.5. Attwel 05 «Taselmadt tesseqdec isteqsiyen yellan deg uḍlisfus? Tettawi-d s ɣur-s?»

 Deg temsirin i neḥḍer, nwala taselmadt tesseqdec isteqsiyen yellan deg udlisfus. Deg 

temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris taselmadt tesseqdec isteqsiyen yellan ɣef uḍris deg usebter 51 

n udlisfus. Ma deg temsirt n tjerrumt “asemmad arusrid”, taselmadt tewwi-d imedyaten s 

ɣur-s, rnu tesseqdec kra n yisteqsiyen i d-tewwi s ɣur-s: « Acu n usteqsi ara d-tefkeḍ akken 

ad d-tafeḍ asemmad arusrid? », «Anwa addad ideg yettili usemmad arusrid? ». 

1.2.2.6. Attwel 06 “Tefka-d isteqsiyen ɣef wanaw n uḍris”  

 Nwala deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, mi fuken yinelmaden taɣuri gzan ɣef wacu i d-

yettmeslay uḍris, taselmadt tefka-d asteqsi ɣef wanaw n uḍris « Dacu-t wanaw n uḍris-a? », 

tefka tagnit i yiwen n unelmad seg wid irefden ifassen-nsen: « Asegzu n urmud », syin 

terna-yasen: « Dacu i t-id-yessebganen? » tesker-d kra n yinelmaden, fkan-d tiririt: « 

Isegza-d amek i xeddmen aheyyi n taleɣt», « Tuget n yimyagen ftin ɣer wurmir », «Yebḍa d 

tignatin ». 

1.2.2.7. Attwel 07 «Tefka-d isteqsiyen ɣef tuddsa n uḍris» 

 Taselmadt deg temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, seld mi xedmen taɣuri, tefka-d i  yinelmaden-

is isteqsiyen ɣef tɣessa n uḍris imsegzi, dɣa tenna-d: « Akken ad aruɣ aḍris ɣef  kra n 
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urmud, dacu-tent tugniwin i s ara d-ɛeddiɣ? », syin tesker-d ianelmaden i yrefden ifassen-

nsen, fkan-d tiririyin: «Ad nexdem asbadu i urmud-nni », «Ad d-nini ayɣer, melmi i t-

nxeddem », «Dacu d allalen i nesseqdac ». Dɣa tmeslay-d tselmadt, tenna-d: « Ihi s umata, 

armud, ilaq ad d-xedmeɣ asbadu i urmud-nni syin ad d-nini melmi i t-nxeddem, dacu d 

allalen ara nesseqdec deg urmud-a ». Syin tefka-d asteqsi: « Lukan ad uɣaleɣ s aḍris n 

urmud, dacu-ten yimyagen, neɣ ɣer wanta timeẓra i ftin yemyagen-nni? », terra-d yiwet n 

tnelmadt: « Γer wurmir s ad ». Tuɣal tɛedda s amaru, tenna-yasen: « I umaru yettak-d rray-

is ɣer taggara n uḍris neɣ xati? », rran-d kra n yinelmaden i d-tesker, wa yenna-d: « Yettak-

d », wa yenna-d « Xati », syin tefka-d tselmadt tiririt: « Deg uḍris n urmud, ur d-yettak ara 

umaru rray-is neɣ tamuɣli-ines ». Deg taggara, texdem-d agzul: « Ihi deg uḍris n urmud s 

umata, tuget n yimyagen ftin ɣer wurmir s ad, syin nettaf amaru ur d-yettak ara tamuɣli-is ».    

1.2.2.8. Attwel 08 «Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, tirawalt…) yellan ɣef yiferdisen n 

tutlayt» 

 Taselmadt texdem timsirin yellan ɣef yiferdisen n tutlayt: 

 Amawal: ɣran yinelmaden aktawal, tagetnamka, awal areṭṭal rnu xedmen iluɣma fel-

asen. 

 Tajerrumt: walan asemmad arusrid anda ilaq ad yili deg wanwa addad i yettili. 

 Taseftit: ɣran anaḍ, ɣer wanta timezra i yfetti. 

 Tirawalt:  ɣran tizdit gar umyag d umeqqim ultiɣ. 

1.2.2.9. Attwel 09 «Tessemres iluɣma d yisteqsiyen yellan ɣef yiferdisen n tutlayt deg 

temsirin-a»   

 Deg yal tamsirt deg temsirin yellan ɣef yiferdisen n tutlayt, taselmadt texdem-asen i 

yinelmaden alaɣmu neɣ sin akken ad tẓer ma gzan tamsirt akken iwata, rnu ad gzun akken 

ilaq s yiluɣma. Deg temsirt n umawal “awal areṭṭal” xedmen alaɣmu, qqnen yal awal areṭṭal 

ɣer wazal-is deg tmaziɣt, amedya: ddheb = ureɣ, lebḥer = ilel. Deg temsirt n tjerrumt 

“asemmad arusrid”, xedmen alaɣmu amezwaru yellan deg usebter 48 n udlisfus. 

1.2.2.10. Attwel 10 «Tessemres isteqsiyen yettwafhamen, fessusen i unelmad» 

 Deg temsirin i neḥḍer, taselmadt tesseqdec isteqsiyen maca ma twala inelmaden-is ur 

fhimen ara, tettak-d isteqsiyen fessusen akken ad ten-yawed yizen rnu ad gzun akken iwata. 

1.2.2.11. Attwel 11 «Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt (xedmen tamsirt n 

usiteg n tegzemt)» 
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 Taselmadt deg temsirt-a tessmekta-d inelmaden-is ɣef wayen ɣran segmi tebda tegzemt 

almi tfuk. Deg tegzemt-a n usegzu n urmud, xedmen agzul ɣef wayen lemden, smersen 

aḍris “Tiḥuna n wuzzal d lfeṭṭa” i yellan deg usebter 54 n udlisfus, texdem-asen isteqsiyen 

yellan ɣef uḍris-nni, syin terna-yasen-d isteqsiyen ɣef yiferdisen n tutlayt: 

Kkes-d seg uḍris: 

- Awal areṭṭal d wazal-is amaziɣ. 

- Sin n yimyagen, err-iten ɣer wanaḍ aherfi/ ussid.  

- Sin n yisemmaden irusrad, senfel-iten d umeqqim ultiɣ. 

- Sin n yisemmaden usriden, senfel-iten d umeqqim ultiɣ. 

1.2.3. Afares s tira  

1.2 3.1. Attwel 01 «Tesmektay-d tamsirt yezrin» 

 Deg temsirt-a taselmadt tesmekta-d inelmaden-is, tefka-yasen-d kra n yiseqsiyen akken ad 

tẓer ma yella cfan i wayen lemden deg tegzemt-a, tenna-d: « D acu d amgired gar wansay d 

urmud? », fkan-d yinelmaden i d-tesker tiririyin: « Ansay d lɛada, armud d ayen i nxeddem 

s yifassen-nneɣ», « Ansay d leɛwayed, am yennayer, timecreḍt, armud d ayen i nxeddem s 

ufus, am uzemmur, win yesɛan ad t-yexdem, win ur yesɛin ara ur t-ixeddem ara », « Ansay 

d leɛwayed i nesfugul yal aseggas, ğğan-t-id lejdud-nneɣ armud d ayen i nezmer ad nexdem 

s ufus ». Syin, tefka-yasen-d tiririt: « Ihi amgired yellan gar wansay d urmud: ansay d 

leɛwayed i d-ğğan lejdud, nesfugul-iten yal aseggas am yennayer, armud d ayen ara 

txedmeḍ s ufus-ik am ulqaḍ n uzemmur, afexxar, azeṭṭa ». 

1.2.3.2. Attwel 02 «Tefka-yasen asentel ɣef wacu ad arun yinelmaden aḍris, tefka-yasen ad 

fernen asentel iman-nsen» 

 Taselmadt deg wayen yerzan tira n uḍris, ur d-tefki ara asentel ɣef wacu ad arun, tefka-

yasen tagnit ad fernen asentel i asen-iɛejben, i lemden yakan neɣ i ssnen. Acku llan 

yinelmaden ur xeddmen ara kra n yirmad “azeṭṭa, afexxar, tazzert”, dɣa taselmadt tenna-

yasen: « Tamurt n Leqbayel tettwassen s watas n yirmad, fernet win tebɣam, tmeslayem-d 

fell-as ». 

1.2.3.3. Attwel 03 «Tefka-yasen iwellihen,timelmadin ɣef ufares n uḍris» 

 Akken ad farsen yinelmaden aḍris imsegzi, taselmadt tefka-yasen tagnit ad fernen asentel i 

bɣan ad meslayen fell-as, dɣa tenna-yasen: « Tamurt n Leqbayel tettwassen s watas n 

yirmad, fernet win tebɣim, tmeslayem-d fell-as ». Syin tefka-yasen tamelmadt ara ḍefren: « 
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Init-d melmi, amek yettili d wanwa i t-ixeddmen, dacu-ten wallalen i sexdamen », « Aḍris 

yuḥwaj tugnatin, tallunt, timezra ilaqen ». 

1.2.3.4. Attwel 04 «Tesseɣta ifuras n yinelmaden» 

 Taselmadt tejmeɛ ifuras n yinelmaden akken ad tẓer tizemmar-nsen d tmusniwin i sqedcen, 

ma gzan akken iwata timsirin-nsen, rnu ma ḍefren tamelmadt neɣ iwellihen i d-asen-tefka. 

1.2.3.5.  Attwel 05 «Teskazel deg useɣti tuddsa n uḍris d useqdec n wallalen n tutlayt» 

 Taselmadt deg useɣti n yifuras n yinelmaden tefka azal i tuddsa n uḍris d wallalen n tutlayt, 

acku aḍris, ma yella ur yesɛi ara azwel d tseddarin d yiferdisen n tutlayt ilaqen, ur yelli d 

aḍris.   

1.2.3.6. Attwel 06 «Teddem-d tuccḍiwin-nsen, seɣtan-tent ɣef tfelwit» 

  Tuget n yinelmaden xedmen tuccḍiwin, taselmadt deg useɣti n yifuras tekkes-d tuccḍiwin-

nsen, seɣtan-tent deg tfelwit, tesker-d inelmaden ɣer tfelwit, uran-d tuccḍiwin seɣtan-tent. 

Tasemlilt  

 Deg tgezmin i neḥḍer, ilmend n tannayt i nexdem, nufa-d taselmadt tettak azal i tegnit n 

tmenna acku deg tazwara temmal-d i yinelmaden-is iswi i ɣer ad ssiwḍen ɣer taggara n 

tegzemt. Tesmekta-d tagzemt tamezwarut, rnu nwala tekcem ɣer tegzemt s usissen n yiswi-

s d yisental n ufares s timawit. 

 Nufa-d inelmaden ttmeslayen ɣef yisental-nni, maca ur xdimen ara afares n tazwara, rnu ur 

d-tesbedd ara timsirin ilmend n tucdiwin n yinelmaden, teḍfer tid i d-yettunefken deg 

udlisfus. 

 Deg temsirin i texdem tselmadt, nwala tkečcem ɣer temsirt s usmekti n temsirin iɛeddan, 

tessutur seg yinelmaden ad ɣren taɣuri tassusamt, tettɛawad-asen-d s taɣuri n uḍris s taɣect 

tuddirt, tessegzay-asen-d ayen ur fhimen ara rnu tessemras iseqsiyen yellan deg uḍlisfus, 

tettawi-d iseqsiyen s ɣur-s deg wayen yerzan iferdisen n tutlayt d tuddsa n uḍris, txeddem-

asen iluɣma rnu tessemres iseqsiyen yettwafhamen akken ad asen-yishil ad d-fken tiririt. 

 Deg ufares s tira, tefka-d tselmadt awal ɣef temsirin yezrin, tesmekta-d inelmaden-is ɣef 

wayen lemden. Tefka-yasen tagnit ad fernen asentel i ɣef ara d-meslayen, tefka-yasen-d 

tamelmadt ara ḍefren deg ufares ara d-arun, ɣer taggara tesseɣta ifuras-nsen d tuccdiwin i 

xedmen. 

Taggrayt 

 Γer taggara n uḥric-a, yerzan tasleḍt n yinefkan n tannayt n snat n tgezmin timsegziyin i 

neḥḍer deg tneɣrit, nufa-d taselmadt teḍfer timsirin yellan deg udlisfus, tseqdec isteqsiyen-
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nniḍen d yimedyaten-nniḍen i d-tewwi syur-s akken ad tɛiwen inelmaden deg tegzi-nsent, 

maca ur texdim ara afares n tazwara d useɣti-ines iwakken ad tselḥu temsirin ilmend n 

tuccḍiwin n yinelmaden, ad tefk azal ameqran i wuguren-nsen deg temsirin-a. 

 Deg snat n tgezmin-a (asegzu n wansay, asegzu n warmud) i ikecmen deg usenfar 

amezwaru “Taynirawt n taddart: Asewsen n temnaḍt”, ilan iswi: “ad d-nesker taynirawt n 

taddart akken ad d-ttasen ɣer-s yimerriyen”, nwala taselmadt texdem timsirin-a: 

 Deg tegzemt tamezwarut, timsirin i tesɣer i yinelmaden d ti:  

 Tagnit n tmenna: ɣran lemɛinesla / iger n usammer, ilan iswi anelmad ad yezmer ad 

ifares s tmenna d tira aḍris i deg ara yezmer ad yessegzu ansay. 

 Taɣuri d tegzi n uḍris: Timecreḍt ilan iswi anelmad ad yegzu aḍris akken iwata. 

 Amawal: ɣran yinelmaden asbadu, asuddem, ilan iswi anelmad ad yezmer ad d-

yesbadu kra n wawalen. 

  Tajerrumt: ɣran asemmad usrid, ilan iswi anelmad ad yezmer ad yeɛqel asemmad 

usrid daxel n tefyirt, ama d isem ama d amqim ultiɣ. 

 Taseftit: walan urmir s “ad”, ilan iswi anelmad ad yezmer ad yessefti imyagen ɣer 

urmir aḥerfi. 

 Tirawalt: walan tamsertit: ad + amatar udmawan, ilan iswi anelmad ad yezmer ad 

yesseqdec tamsertit “ad t“ deg tira-s akken iwata, war igulen. 

 Deg tegzemt tis snat, timsirin i tesɣer d ti:  

 Tagnit n tmenna: ɣran “Alqaḍ uzemmur / Azdam d usquceḍ”, ilan iswi anelmad ad 

yezmer ad yessegzu armud ansayan i yeẓra deg tugniwin s tmenna d tira. 

 Taɣuri d tegzi n uḍris: “aheyyi n taleɣt”, ilan iswi anelmad ad yegzu aḍris akken iwata. 

 Amawal: ɣran yinelmaden aktawal, tagetnamka, awal areṭṭal, ilan iswi anelmad ad 

yelmed tarrayt amek ara d-yaf aẓar n twacult neɣ n wawal, ad d-yefk aktawal  n kra n 

yisental seg uḍris n tɣuri yezrin. 

 Tajerrumt: walan asemmad arusrid, ilan iswi ad yezmer ad d-yekkes asemmad usrid 

daxel n tefyirt, ama d isem ama d amqim ultiɣ. 

 Taseftit: ɣran anaḍ, ilan iswi ad yezmer ad yessefti imyagen ɣer wanaḍ aḥerfi d wanaḍ 

ussid, ad ten-yaru akken iwata. 

 Tirawalt: ɣran tizdit gar umyag d umeqqim ultiɣ, ilan iswi ad yissin ad yesseqdec 

tizdit gar umyag d yiwsilen-is akken iwata, war igulen. 
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 Nebder-d timsirin-a n snat n tgezmin, akken i mseḍfarent, iwakken deg tesleḍt n yifuras n 

yinelmaden, ara d-yilin deg uḥric i d-iteddun, ad neḥsu s tmussniwin i sqedcen neɣ ur 

sqedcen ara deg-sen, ma d ayen ɣran deg temsirin-a neɣ xaṭi, ilmend n tmelmadt n 

tselmadt, acku tamsirt n ufares s tira tettuneḥsab d asiteg n tegzemt, d tarmudt neɣ d tagnit  

usidef n tmussniwin n yinelmaden. 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 



 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aḥric02: Tasleḍt n 

yifuras n yinelmaden
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Tazwert  

  Deg yal taggara n tegzemt yettili-d ufares s tira n kra n tewsit neɣ n tsekka n uḍris. Deg 

uḥric-a ad nexdem tasleḍt i yifuras n yinelmaden i d-negmer deg tneɣrit n tmaziɣt, aswir 

wis sin, aɣerbaz alemmas, yerzan tagzemt tis kraḍ (asegzu n wansay) d tegzemt tis ukkuẓ 

(asegzu n urmud) n usenfar amezwaru (Taynirawt n taddart: Asewsen n temnaḍt). D ifuras i 

d-gan deg temsirt (tarmudt) n ufares n taggara ilan iswi “Anelmad ad ifares aḍris ideg ad d-

yessegzu ansay i xeddmen ɣur-sen” deg tegzemt tamezwarut, “Anelmad ad ifares aḍris ideg 

ad d-yessegzu armud” deg tegzemt tis snat. Iswi-nneɣ ad nẓer tizemmar-nsen deg ufares n 

uḍris imsegzi, timussniwin i sqedcen ilmend n tmelmadt n uselmad.  

 Taselmadt, mi tessuter deg yinelmaden-is ad arun aḍris, tefka-ya-asen tamelmadt ara ḍefren 

ama deg tegzemt tamezwarut (asegzu n wansay) ama deg tegzemt tis snat (asegzu n urmud). 

Tamelmadt n usegzu n wansay i asen-tefka d ta: «Tamurt n Leqbayel tettwassen s watas n 

wansayen, fren yiwen seg-sen, aru-d aḍris anda ara d-tsegzuḍ yiwen n wansay i tesfugulem 

deg taddart-nwen, ad d-tiniḍ isem d wanda, d wayɣer i t-sfugulen. Adris, ilaq ad ilin deg-s: 

azwel, tallunt, tagnit n tazwara, tagnit n usegzi d tegnit n taggara». Tamelmadt-a terza ayen 

ɣran yinelmaden deg tegzemt-a, ladɣa deg temsirt n tegnit n tmenna, tamsirt n tɣuri d tegzi 

n uḍris d temsirt n tseftit, akken i d-nwala deg uḥric yezrin (tasleḍt n yinefan n tannayt 

yerzan timsirin n tgezemin). Tamelmadt n tegzemt tis snat d ta: « Tamurt n Leqbayel 

tettwassen s watas n yirmad, fernet win tebɣim, tmeslayem-d fell-as, init-d melmi, amek 

yettili d wanwa i t-ixeddmen, dacu-ten wallalen i sexdamen, aḍris yuḥwaj tugnatin, tallunt, 

timeẓra ilaqen ». Tamelmadt-a tcudd ladɣa ɣer wayen ɣran yinelmaden deg temsirt n tegnit 

n tmenna d temsirt n tɣuri d tegzi n uḍris, ilmend n yigmad n tesleḍt n uḥric yezrin. 

 Akken ad nesleḍ ihi ifuras-a, nedfer timelmadin-a n tselmadt akked yisfernen i d-nesbedd 

icudden ɣer turdiwin n umahil-nneɣ, akken i ten-id-nessasen deg tfelwit i d-nura deg uḥric n 

tesnarrayt: 
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Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  xati 

Azwel n uḍris    

 

  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara   

Ahric wis sin   

Ahric n taggara    

 Allalen n tutlayt 

 

. 

Udmawen n 

tjerrumt 

Nekni 

 

  

Nutni 

 

  

Netta, nettat 

 

  

 

Talɣiwin n 

umyag 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

  

Aseqdec n Ad + urmir   

 

Isuraz 

 

 

  

 

Tafelwit 04: Isfernen n tesleḍt n yifuras n yinelmaden 

 

1. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden deg tegzemt tamezwarut (asegzu n wansay) 

Akken i d-nenna deg uḥric n tesnarrayt. iwakken ad nẓer tizemmar n yinelmaden 

deg yifuras-nsen, nessuter i tselmadt sin n yifuras n yinelmaden seg uswir unnig, sin seg 

uswir alemmas, sin seg uswir anadday deg snat n tgezmin i neḥḍer, negmer-d s wakka 12 n 

yifuras, nefka asengel-a ilmend n yiswiren-nsen i d-nebder: (Af1, Af2, Af3, Af4, Af5, Af6) 

n tegzemt tamezwarut, (Af7, Af8, Af9, Af10, Af11, Af12) n tegzemt tis snat.. Ad nɛeddi ad 

asen-nexdem tasleḍt ilmend n yal asfern n tesleḍt yellan deg tfelwit, ad nezwir seg yifuras n 

tegzemt tamezwarut. 
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1.1. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir unnig 

Da, ad neg tasleḍt i ufares s tira n unelmad amezwaru d wis sin n uswir unnig, i d 

yewwin ɣef yiwen n wansay “Ansayen n taddart-iw ”timecreḍt d “tefsut”. Deg tfelwit-a, ad 

d-nesissen inefkan i d-nessukkes yerzan yal asfern, seld mi nga taɣuri tuslidt i yifuras n 

yinelmaden: 

 

Ifuras  Af1 Af2 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  xati Ih   xati 

Azwel n 

uḍris 

   

 

x  x  

 

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

x  x  

Ahric wis sin 

 

x  x  

Ahric n taggara  

 

x  x  

 Allalen n 

tutlayt 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni 

 

 x  x 

Nutni 

 

x  x  

Netta, nettat 

 

x  x  

 

Talɣiwin n 

umyag 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

x  x  

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

 

Isuraz 

 

  

 

x 

 

 

 

x 

 

 

 

 

Tafelwit 07:  Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af1 d Af2 
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1.1.1. Tira n uzwel n uḍris 

Inelmaden-a i d-igan ifuras Af1 d Af2, xedmen azwel i uḍris “Ansayen n taddart-iw 

(timecreḍt)”, “tafsut”. 

1.1.2. Tuddsa n uḍris 

Akken d-nebder deg uḥric n teẓri, tuddsa n uḍris imsegzi tbedd ɣef kraḍ n yiḥricen: 

aḥric amezwaru (d aḥric n usesten, n ugnu), aḥric wis sin (d aḥric n usegzi), aḥric wis kraḍ 

(d aḥric n tsemlilt). Kraḍ n yiḥricen-a ur d-ttbinen ara yal tikelt s umyezwer-a, yerna mačči 

yal tikelt yewwi-d ad yili useqsi deg uḥric amezwaru. 

Deg yifuras Af1 d Af2, inelmaden ḍefren taɣessa n uḍris imsegzi, iḍrisen-nsen bḍan 

ɣef kraḍ n yiḥricen. Nufa-d Af1 i yuran ɣef “Ansayen n taddart-iw”(timecreḍt), deg uḥric n 

tazwara ibedred asentel i ɣef wacu ad yemeslay, Syin deg uḥric wis n uḍris-is isegza-d 

asentel n tmecreḍt, “ timecreḍt d timezliwt n yizgaren”, “ttfariqen aksum i yizwaliyen d 

yimeɣban”. Ma d aḥric wis kraḍ yessegra-tt s umenni “ḥemleɣ taddart-iw atas sarameɣ ad 

cfun ɣef leɛwayed n lejdud d wansayen i d-ğğan”. Af2 yura ɣef “tefsut”, ibder-d deg 

tazwara asentel-is. Syin deg uḥric wis sin isegza-d azal i yesɛa deg tmurt n Leqbayel “ad 

dduklen akk at taddart”, ad sfuglen amezwaru n tefsut”, “ tilawin ad duklent ɣer usewwi n 

seksu d uderyis”. Γer taggara (aḥric wis kraḍ) yemeslay-d ɣef wazal n tefsut “ azal-is deg 

tddukli n wat taddart d lemɛawna gar-asen d laḥmala d lxir d lferḥ. 

1.1.3. Allalen n tutlayt 

Inelmaden sqedcen tuget n wallalen ilaqen. nufa Af1 yesseqdec: 

- udmawen n tjerrumt: nettat (i yettuɣalen ɣer usentel n usegzi 

timecreḍt:“tettwassen”, “xedment”), nutni (yerzan tigawin i xeddmen deg tmecreḍt: 

“farqen”).  

- Iseqdec daɣen talɣiwin n umyag: urmir ussid “xedmen”, “farqen”; ad+urmir “ad t-

id-issaḥ”.  

Af2 yesseqdec udmawen n tjerrumt: nettat “tesɛa” (i d-yemmalen asentel n usegzi: 

tafsut), nutni “ad dukklen” (i d-yemmalen tigawin i xeddmen deg tefsut). Isemres dayen 

talɣa n umyag urmir ussid: “heddren”, “ttnecraḥen”. 

- iseqdec yiwen seg yisuraz n tmeẓla “akken” 

 Inelmaden ihi ssawḍen ad d-arun aḍris imsegzi s uqader (s uḍfar) n tmelmadt n tselmadt d 

tulmisin n tsekka timsegzit. Imi deg tmelmadt-a i d-yeqqaren: «Tamurt n Leqbayel 

tettwassen s watas n wansayen, fren yiwen seg-sen, aru-d aḍris anda ara d-tsegzuḍ yiwen n 
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wansay i tesfugulem deg taddart- nwen, ad d-tiniḍ isem d wanda, d wayɣer i t-sfugulen. 

Adris, ilaq ad ilin deg-s: azwel, tallunt, tagnit n tazwara, tagnit n usegzi d tegnit n taggara», 

fernen yinelmaden, yal yiwen, ansay ara d-segzin (timecreḍt, tafsut), xedmen azwel i udris-

nsen, ḍefren tignatin (neɣ iḥricen) n uḍris imsegzi: tagnit n tazwara (uran-d asentel ɣef 

wacu d-yella usegzi), tagnit n usegzi akked tegnit n taggara (aḥric n tsemlilt (Aḥric-a mačči 

d ccerṭ ad yili deg uḍris imsegzi, maca tessuter-asen-t-id tselmadt). 

1.2. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir alemmas 

 Deg tfelwit-a, yella-d usissen n yinefkan yerzan ifuras s tira n yinelmaden n uswir alemmas, 

seld mi d asen-nga taɣuri tusliḍt, d wid i d-yewwin ɣef wansay “timecreḍt”. 

 

Ifuras  Af3 Af4 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati Ih  Xati  

Azwel n 

uḍris 

   x   x 

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara x   x 

Ahric wis sin x   x 

Ahric n taggara x   x 

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni  x x  

Nutni x  x  

Netta, nettat x  x  

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

x  x  

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

Isuraz   x  x 

Tafelwit 08: Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af3 d Af4  
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1.2.1. Tira n uzwel n uḍris 

Nufa-d Af3 ixdem-d azwel “Timereḍt” ma d Af4 ur d-yexdim ara. 

1.2.2. Tuddsa n uḍris 

Deg yifuras-a, nufa-d anelmad 3 (Af3) yesseqdec taɣessa n uḍris imsegzi, imeslay-d 

ɣef tmecteḍt, syin isegza-tt-id deg uḥric wis sin “timecreḍt d yiwen n wansay I sfugulen 

taddart n Bu Sellam”, “yal aɛeggal ad yawwi amur-is. 

Maca ixus deg umawal acku ur isemres ara aṭas n wawalen icudden ɣer wansay n 

tmecreḍt. Ur yettaru ara asekkil ameqran deg tazwara n tefyirt (“gar leɛwayed =Gar 

leɛwayed”, “Ad yawi= ad yawi”. Rnu aḍris-is yečɛur d tuccḍiwin n tira “iɣ-djan = i aɣ-d-

ğğan”, “aɛegal = aɛeggal”. 

Ma d anelmad 4 (Af4) ur yeḍfir ara taɣessa n uḍris, yura-d aḍris yeddukel. Yexdem 

tuccḍiwin n tira (“wazgaren = yizgaren”, “damectuḥ = d amectuḥ”).  

1.2.3. Allalen n tutlayt 

Inelmaden deg yifuras-nsen sqedcen allalen n tutlayt. Nufa-d Af3 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nettat “ tesfugul”, nutni “gar-asen”; 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir “ ad yawi”, urmir ussid “tferriqen”;  

- isuraz: “iwakken”. 

Af4 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nekni “nekni, yesɛan”; nutni “ad ččen” 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir “ad ččen, urmir ussid “nxeddem”.  

- isuraz ur sqedcen ara. 
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1.3. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir anadday 

            Ifuras n yinelmaden-a (Af5, Af6) wwin-d ɣef wansayen “yennayer” d” lewziɛa”. 

Inefkan i d-nessukkes seg tɣuri tusliḍt i d asen-nga, ha-ten-a deg tfelwit-a: 

Ifuras  Af5 Af6 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati Ih  Xati  

Azwel n 

uḍris 

   

 

 x x  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

 x  x 

Ahric wis sin 

 

 x  x 

Ahric n taggara  

 

 x  x 

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni x   x 

Nutni  x x  

Netta, nettat x   x 

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

x  x  

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

Isuraz  x   x 

                           Tafelwit 09: Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af5 d Af6  

  

1.3.1. Tira n uzwel n uḍris 

Nufa-d Af5 ur yesɛi ara azwel, ma d Af6 ila azwel « Lewziɛa ». 

1.3.2. Tuddsa n uḍris 

Deg yifuras-a Af5 d Af6, inelmaden ur ssawḍen ara ad arun aḍris akemmali, ur 

ḍfiren ara taɣessa n uḍris imsegzi, tiktiwin-nsen ur mseḍfarent ara. Af5 yura-d aḍris war 

azwel, war taɣessa, yemmeslay-d ɣef yennayer deg yiwet kan n tseddart, ur yebḍi ara aḍris-
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is ɣef kraḍ n yeḥricen. Af6 yemmeslay-d ɣef lewziɛa, maca ur yeḍfir ara taɣessa, yesɛa 

yiwet n tseddart. Rnu ɣer waya, xedmen aṭas n tuccḍiwin n tirawalt: “ seksu si wzad = 

seksu s iyuẓaḍ”, “ zyes = s yes”, taseftit “ aneffaɣ = ad neffaɣ. 

1.3.3. Allalen n tutlayt 

Deg yifuras-a Af5 d Af6, inelmaden sqedcen allalen n tutlayt. Af5 deg ufares is 

isemres: 

- udem n tjerrumt: nekni “anfak (ad nfak)”; 

- talɣiwin n umyag: urmir ussid “nxedem(nxeddem)”, ad+urmir “txedmaɣed” 

(txeddem-aɣ-d)”, nekni “ad nfak”; 

- asarez: “acku”. 

Af6 yessemres:  

- udmawen n tjerrumt: nutni “tefraqen”, netta “ad yawi”; 

- talɣiwin n umyag: urmir ussid “zellun”, ad+urmir “ad yawi”.  

-Ur iseqdec ara isuraz. 

2. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden deg tegzemt tis snat (asegzu n urmud) 

 Tura, ad nɛeddi ad nesleḍ ifuras i d-gan yinelmaden deg tegzemt tis snat (asegzu n urmud). 

2.1. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir unnig  

            Deg tfelwit-a i d-iteddun, ad naf inefkan i nessaweḍ ad d-nessukkes deg tɣuri-nneɣ 

tusliḍt i yifuras s tira n yinelmaden n uswir unnig, i d-yewwin ɣef yirmad “taḍut”d “alqad n 

uzemmur”. 
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Ifuras  Af 7 Af 8 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati Ih  Xati  

Azwel n 

uḍris 

   

 

x  x  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

x  x  

Ahric wis sin 

 

x  x  

Ahric n taggara  

 

x  x  

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni x  x  

Nutni  x x  

Netta, nettat x   x 

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

x   x 

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

Isuraz  x  x  

                           Tafelwit 10: Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af7 d Af8 

 

2.1.1. Tira n uzwel n uḍris 

 Deg yifuras-nsen (Af7, Af8), inelmaden-a uran-d azwel i yiḍrisen-nsen: “taḍut”, “alqaḍ n 

uzemmur”. 

2.1.2. Tuddsa n uḍris 

 Inelmaden sqedcen taɣessa n uḍris iwatan. Anect-a iban-d deg tektiwin-nsen d umseḍfer-

nsent, rnu wulment asentel i d-segzan, sqedcen amawal iwulmen asentel-nsen, Deg ufares 

Af7 yemeslay-d ɣef taḍut, yebḍa aḍris-is d tiseddarin, aḥric n tazwara yefka-d asteqsi ɣef 

usentel-is “ timɣarin n Leqbayel ḥemlent ad xedment taḍut maɛna dacu-tt?”. Syin deg uḥric 
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wis sin isegza-d asetel-is “ taḍut d yiwen n urmud i tettwasen s yes tmurt n leqbayel”, “ad 

ksen taḍut i lmal”, yessemres awalen icuden ɣur-s: “lmal”, “aqerdac”, “aẓeṭṭa”. Deg uḥric n 

taggara yefka-d awal ɣef taḍut d wacu daɣen izemren ad xedmen s yes, am lebsa , aẓeṭṭa. 

Af8 yemeslay-d ɣef uzemmur, yebḍa aḍris-is d tiseddarin, aḥric n tazwara ibder-d asentel-

is, syin deg uḥric wis sin isegza-t-id “ad nessewjed iman-nneɣ”, “ ad nessu tuččit”, “ad 

nawi amextaf”,  yessemres deg-s unelmad awalen-a: “tagelzimt”, “ticekkarin”, “amextaf”. 

Γer taggara yenna-d dacu i s-xedmen i uzemmur mi ara ad t-id-jemɛen. 

2.1.3. Allalen n tutlayt 

Deg ifuras n yinelmaden-a, sqedcen allalen n tutlayt, Af7 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nettat (i d-yemmalen asentel n usegzi tadut):“ttwasen”, “ad 

tekiw”, nekni “ad naf”, nutni “ad tesirden”; 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir “ad tekiw”, ad nesɛu”, urmir ussid “xeddmen”; 

- asarez: “am”.  

Af8 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nekni (yerzan tigawin i xeddmen deg ulqaḍ n uzemmur: “ad 

nekker”, “ad nawi”; 

-  talɣiwin n umyag: ad+urmir “ ad nawi”, “ad nuɣal”; 

- asarez: “akken”. 

 Deg yifuras-a, inelmaden-a ufraren acku sqedcen akk ayen ilaqen deg tira n uḍris imsegzi, 

(azwel; taɣesssa n uḍris, allalen n tutlayt). 

2.2. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir alemmas  

              Mi neẓra s wudem usliḍ ifuras s tira n yinelmaden n uswir alemmas, i d yewwin 

ɣef urmud “azemmur”, nufa-d inefkan yellan deg tfelwit-a: 
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Ifuras  Af9 Af10 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati Ih  Xati  

Azwel n 

uḍris 

   

 

x  x  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

x  x  

Ahric wis sin 

 

x  x  

Ahric n taggara  

 

x  x  

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni x  x  

Nutni x  x  

Netta, nettat  x  x 

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

 x x  

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

Isuraz   x x  

                           Tafelwit 11: Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af9 d Af10 

              

2.2.1. Tira n uzwel n uḍris 

            Deg Af9 d Af10, inelmaden uran-d azwel i yiḍrisen-nsen: “Alqaḍ n uzemmur”. 

2.2.2. Tuddsa n uḍris 

                    Inelmaden deg yifuras-nsen, sqedcen ayen ilaqen i uḍris, ḍefren taɣessa n 

uḍris imsegzi (aḥric n tazwara, aḥric n usegzi, aḥric n taggara).  Af9 deg uḥric n tazwara, 

yefka-d asteqsi ɣef usentel-ines “Imaziɣen d leqbayel ttwasnen s ulqaḍ n uzemmur. Amek 

yettwalqaḍ uzemmur?”.Syin isegza-t-id deg uḥric wis sin “ yettwalqad uzemmur deg 

tegrest”, “xedmen-t widak yesɛan”, “ ad t-nawi ɣer lemɛesra”,. Γer taggara yefka-d lfayda i 
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yesɛa uzemmur, yenna-d “ ad nesɛu zit d umurej”, yexdem tuccḍiwin deg tirawalt: leqbayel 

= Leqbayel” , ɛer = ɣer”. Af 10 deg uḥric n tazwara ibder-d asentel, syin isegza-t-id deg 

uḥric wi sin “ azemmur d yiwen urmud xedmen-t madden ɣer taggara n umwan”, 

“ttenkaren-t twaculin zik ad ruḥen ɣer lexla”.sqedcen amawal iwulmen “ tamencart”, 

“aclaf”, “amezway”. Γer taggara ( aḥric wis kraḍ) yefka-d awal ɣef uzemmur-nni amek 

yettuɣal yenna-d “ seg uzemmur-nni sufuɣen-d zzit”. Yexdem tuccḍiwin n tirawalt 

“sufuɣend = sufuɣen-d”, “zdaxel= sdaxel”, iseqdec awalen ireṭṭalen “lɣaba= tezgi”, “ lbac = 

aclaf”. 

2.2.3. Allalen n tutlayt 

Deg yifuras n yinelmaden-a Af9 d Af10 sqedcen allalen n tutlayt. Af9 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: netta (yettuɣalen ɣer uzemmur: “xedmen-t”, “ad t-nefren”), 

nutni, nekni; 

-talɣiwin n umyag: ad+urmir “ad t-id-nezwi”,“ ad neddem”, urmir ussid “xedmen-

t”. 

- asarez: ur yexdim ara  

Af10 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nekni “ad d-naf”, nutni “ad ruḥen”, netta “xeddmen-t”; 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir “ad tawin”, urmir ussid “xeddmen-t”. 

- asarez: akken. 

2.3. Tasleḍt n yifuras n yinelmaden n uswir anadday  

             Ifuras s tira n yinelmaden n uswir anadday deg tegzemt-a tis snat wwin-d ɣef 

yirrmad “alqad n uzemmur”d “tazart “. Inefkan iɣer nessawed deg tɣuri tusliḍt i d asen-nga, 

ha-ten-a deg tfelwit-a: 
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Ifuras  Af11 Af12 

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati Ih  Xati  

Azwel n 

uḍris 

   

 

x  x  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

x  x  

Ahric wis sin 

 

x  x  

Ahric n taggara  

 

x  x  

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni x   x 

Nutni x  x  

Netta, nettat x  x  

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

x   x 

Aseqdec n Ad + urmir x  x  

Isuraz 

 

  x x  

                           Tafelwit 12: Inefkan yerzan ifuras n yinelmaden Af11 d Af12 

2.3.1. Tira n uzwel n uḍris 

            Deg Af11d Af12, inelmaden uran-d azwel i yiḍrisen-nsen: “Alqaḍ n uzemmur”, 

“tazart”. 

2.3.2. Tuddsa n uḍris 

             Inelmaden deg yifuras-a qudren taɣessa n uḍris, sqedcen ayen ilaqen deg uḍris 

imsegzi. Af 11 yemeslay-d ɣef uzemmur deg tmurt n Leqbayel, deg uḥric n tazwara ibeder-

d asentel-is, syin isegza-t-id “ yettwalqad uzemmur deg tegrest”, “xedmen-t widak yesɛan”, 

“tazwara ad neddem aclaf”, ɣer taggara yenna-d “yal yiwen akka ixeddem yal aseggas”.  

Maca tira-is ur tettwafham ara mlih, isdukul isekkilen,. Rnu aḍris-is yesɛa tuccḍiwin n 
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tirawalt: “azemur”= azemmur”, mazal ur ixeddem ara amgired gar yisekkilen n tmaziɣt d 

wid n tefransist, amedya:” tividunin”. Af12 deg uḥric n tazwara yefka-d awal ɣef 

usentel”tazart” syin isegza-tt-id deg uḥric wis sin “ xedmen tazart deg lexrif”, “ ad ddmen 

tibexsisin ad t-sersen ɣer yitij”, deg uḥric n taggara yenna-d “ armud d win yezmer umdan 

ad t-ixdem yeshel”, aḍris-is yesɛa tuccḍiwin n tirawalt: “tifeksisen= tibexsisin”,”afrid = 

abrid”, tuccdiwin n  tjerrumt “ara yiṭij = ɣer yiṭij”, taseftit “adeksen= ad ksen”.  mazal 

iseqdac asekkil “ch” deg tmaziɣt amedya: ḥachama. 

2.3.3. Allalen n tutlayt 

Deg yifuras Af11 d Af12, inelmaden-a sqedcen allalen n tutlayt. Af11 yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: netta “xedmen-t”, nekkni “ad neddem”; 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir “ad t-id-nelqeḍi”,“ ad ksen”. 

- ur isexdem ara isuraz 

Af12yessemres: 

- udmawen n tjerrumt: nettat (i d-yemmalen tazart:“tettwasen”, “atsarsen = ad tt-

sersen”); 

- talɣiwin n umyag: ad+urmir  “atsarsen”; 

- asarez: “am”. 
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3. Tasemlilt   

               Ɣer taggara n tesleḍt i nexdem i yifuras n yinelmaden, nesdukel inefkan umḍinen 

yerzan isfernen n tesleḍt-nneɣ iwakken ad d-nesufeɣ aǧmuḍ umḍin amatu. 

 

Ifuras  

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati 

Azwel n uḍris    

 

10 02 

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara 

 

09 03 

Ahric wis sin 

 

09 03 

Ahric n taggara  

 

09 03 

 Allalen n 

tutlayt 

 

 

 

 

 

 

 

 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni 07 05 

Nutni 10 02 

Netta, nettat 08 04 

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid 

 

09 03 

Aseqdec n Ad + urmir 12 00 

Isuraz 

 

 07 05 

Tafelwit 13: Agmuḍ umḍin n tesleḍt 

 

           Ilmend ihi n tesleḍt i nga, nessaweḍ ɣer yigmaḍ-a: 

Deg tegzemt tamezwarut (asegzu n wansay), nufa-d kraḍ n yinelmaden (Af1, Af2, Af3) i 

iḍefren (iqudren) tamelmadt n tselmadt akked yisfernen n tesleḍt (tira n uzwel, tuddsa n 

uḍris, allalen n tutlayt, rnu smersen amawal iwatan i d-yemmalen isallen, timussniwin 
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ilaqen deg usegzi n usentel-nsen. Ma d kraḍ nniḍen (Af4, Af5, Af6) ur sawḍen ara ad d-

arun aḍris imsegzi ummid, ahat ur gzin ara aken iwata timsirin nsen.    

Deg tegzemt tis snat (asegzu n urmud), nufa-d deg yifuras n yinelmaden (Af7, Af8, Af9, 

Af10, Af11, Af12) ḍefren (qudren) tamelmadt n tselmadt akked yisfernen n tesleḍt (tira n 

uzwel, tuddsa n uḍris, allalen n tutlayt, rnu smersen amawal iwulmen i d-yemmalen isallen, 

timussniwin ilaqen deg usegzi n usentel-nsen.  

 S wakka, ɣer taggara, nufa-d 09 n yinelmaden, (Af1, Af2, Af3) deg tegzemt tamezwarut, 

(Af7, Af8, Af9, Af10, Af11, Af12) deg tegzemt tis snat, ssawḍen ad d-arun aḍris imsegzi, 

snernan tazmert-nsen n ufares n tsekka-ya n uḍris. 03 n yinelmaden (Af4, Af5, Af6) ur 

ssawḍen ara ad d-segzun kra n wansay i ssnen yettwasfugul, imi ur gzin ara ahat akken 

iwata timsirin-nsen deg tneɣrit.   

Taggrayt 

                Deg uḥric-a, nga tasleḍt i 12 n yifuras n yinelmaden n uswir wis sin deg uɣerbaz 

alemmas, i d-gan deg sant n tgezmin (asegzu n wansay d usegzu n urmud), akken ad nẓer 

tizemmar-nsen deg ufares n uḍris imsegzi. Seg 12 n yifuras-a, nufa-d inelmaden uran-d ɣef 

yisental yemxalafen, yal yiwen ɣef wacu i d-yura aḍris-is, llan 6 wwin-d ɣef wansay: 

“timecreḍt” (Af3, Af4, Af6), “ansayen n taddart-iw (timecreḍt” (Af1), “yennayer” (Af5), 

“tafsut” (Af2). Llan 6 wwin-d ɣef urmud: “alqaḍ uzemmur” (Af8, Af9, Af10, Af11), 

“taḍut” ( Af7), “tazart” (Af12). Γer taggara, nufa-d 09 n yinelmaden, (Af1, Af2, Af3) deg 

tegzemt tamezwarut, (Af7, Af8, Af9, Af10, Af11, Af12) deg tegzemt tis snat, ssawḍen ad d-

arun aḍris imsegzi, snernan tazmert-nsen n ufares n tsekka-ya n uḍris. 03 n yinelmaden 

(Af4, Af5, Af6) ur ssawḍen ara, imi ur gzin ara ahat akken iwata timsirin-nsen deg tneɣrit.   
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Taggrayt n yixef 

              Deg yixef-a n tesleḍt, nessawed ad nexdem tasleḍt i yinefkan n tannayt yerzan 

timsirin n snat n tgezmin (asegzu n wansay, asegzu n urmud) akked yifuras n yinelmaden. 

              Deg tesleḍt n yinefkan n tannayt, nufa-d timsirin n tegzemt tamezwarut i texdem 

tselmadt cuddent ɣer usegzu n wansay. Deg tegnit n tmenna mmeslayen-d yinelmaden ɣef 

wansayen i ssnen, rnu taselmadt tsegza-d dacu i d ansay, tmeslay-d s umata ɣef wansayen 

yettwasnen deg tmetti taqbaylit. Deg tɣuri d tegzi n uḍris, tella-d tezrawt n uḍris 

“timecreḍt”, anda taselmadt tessegza-d tuddsa (taɣessa) n uḍris imsegzi deg temsirt-a (dacu 

i yettilin deg tegnit n tazwara, tagnit tis snat, tagnit n taggara). Rnu ɣer waya, deg temsirin-

nniḍen yerzan iferdisen n tutlayt: 

 Amawal:  ɣran yinelmaden asbadu, asuddem. 

  Tajerrumt: ɣran asemmad usrid anda ilaq ad yili, deg wanwa addad i yettili. 

 Taseftit: walan urmir s “ad”. 

 Tirawalt:  walan tamsertit: ad + amatar udmawan. 

 Ma d timsirin n tegzemt tis snat i texdem tselmadt qqnent ɣer usegzu n urmud. Deg tegzi d 

tɣuri n uḍris, taselmadt tmeslay-d ɣef tɣessa n uḍris, ma deg temsirin nniḍen: 

 Amawal: ɣran yinelmaden aktawal, tagetnamka, awal areṭṭal.  

  Tajerrumt: walan asemmad arusrid. 

 Taseftit: ɣran anaḍ. 

 Tirawalt:  ɣran tizdit gar umyag d umeqqim ultiɣ. 

                Deg tesleḍt n yifuras n yinelmaden, nufa-d tuget n yinelmaden (09 gar 12) 

ssawḍen ad snernin tizemmar-nsen deg ufares n uḍris imsegzi, smersen timussniwin i d-

lemden deg temsirin n tegzemt i ɣran (tagnit n tmenna, amawal, tajerrumt, taseftit, tirawalt) 

iwakken ad d-farsen aḍris ilmend n tmelmadt n tselmadt-nsen. Sqedcen tizemmar-nsen, ama 

tutlayanin (tisnilsanin yerzan amawal, tajerrumt, taseddast, tirawalt), ama tisnilesmettiyin 

(amawal neɣ aswir n tutlayt iwatan tagnit n usegzi), ama tisnigiyin (aseqdec n tɣessa n udris 

imsegzi d wallalen n tutlayt ilaqen (udmawen n tjerrumt, talɣiwin n umyag, isuraz) akked 

tmussniwin d yisallen iwatan asentel d tegnit n usegzi).
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Taggrayt tamatut 

Amahil-a yewwi-d ɣef tzemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi, imi asnerni 

n tezmert n ufares s tira d yiwen n yiswi agejdan n uselmed n tutlayin. Iswi-nneɣ ad d-

neglem tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris imsegzi deg tneɣrit n tmaziɣt, aswir 

wis sin, aɣerbaz alemmas, ad nẓer ma sawaḍen ad d-farsen tasekka-ya n uḍris ɣer 

taggara n tegzemt. Dɣa, nefka-d asteqsi-ya agejdan : Dacu-tent tzemmar n yinelmaden 

deg ufares n uḍris imsegzi deg uswir wis sin , aɣerbaz alemmas?.Ma snernayen 

yinelmaden tazmert-nsen deg ufares n uḍris imsegzi deg tneɣrit n tmaziɣt, aswir wis 

sin, ayerbaz alemmas ? Nesbedd-d turdiwin-a : 

  - Inelmaden sqedcen taɣessa (tudssa) n uḍris imsegzi akken iwata 

-Inelmaden semrsen iferdisen n tutlayt :  

 isuraz (deg tazwara,amedya,acku). 

 talɣiwin n umyag(urmir ussid d ad+urmir). 

 imqimen udmawanen(nutni ,nekni ). 

 Akken ad nessiweḍ ɣer yiswi-nneɣ, nga tasestant deg tneɣrit n tmaziɣt n uswir wis sin deg 

uɣerbaz alemmas, nseqdec snat n tfukas i ugmar n yinefkan : tafakust n tannayt n temsirin n 

snat n tgezmin timsegziyin (asegzu n wansay, asegzu n urmud ), akken ad nẓer timussniwin 

i ɣran yinelmaden deg-sent, tafakust n tesleḍt n warraten (ifuras n yinelmaden) iwakken ad 

d-neglem tizemmar-nsen deg ufares n uḍris imsegzi deg snat n tgezmin-a. Nga tasleḍt i 

yifuras n yinelmaden i d-negmer deg snat-a n tgezmin timsegziyin. 

  Seld tasleḍt n yinefkan-a, nessaweḍ ɣer yigmaḍ-a:  

 Deg wayen yerzan tasleḍt n yinefkan n tannayt, nufa-d timsirin i ɣran yinelmaden deg 

tegzemt tamezwarut (asegzu n wansay) d ti : Tagnit n tmenna ɣran lemɛinesla / iger n 

usammer, taɣuri d tegzi n uḍris ɣran “timecreḍt”, amawal: ɣran yinelmaden asbadu, 

asuddem, tajerrumt: ɣran asemmad usrid, taseftit: walan urmir s “ad”, tirawalt: walan 

tamsertit: ad + amatar udmawan, syin tamelmadt  i d-tefka  tselmadt, d ta: «Tamurt n 

Leqbayel tettwasen s watas n wansayen, fren yiwen seg-sen, aru-d aḍris anda ara d-tsegzuḍ 

yiwen n wansay i tesfugulem deg taddart- nwen, ad d-tiniḍ isem d wanda, d wayɣer i 

tesfugulen. idris, ilaq ad ilin deg-s: azwel, tallunt, tagnit n tazwara, tagnit n usegzi d tegnit n 

taggara». Tewwi-d ɣef wayen ɣran yinelmaden deg temsirin n tegzemt-a. Ma deg tegzemt 

tis snat (asegzu n urmud), inelmaden ɣran: Tagnit n tmenna ɣran “alqaḍ uzemmur / Azdam 

d usquceḍ”, taɣuri d tegzi n uḍris: “aheyyi n taleɣt”, amawal ɣran yinelmaden aktawal, 
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tagetnamka, awal areṭṭal, tajerrumt walan asemmad arusrid taseftit ɣran anaḍ, tirawalt ɣran 

tizdit gar umyag d umeqqim ultiɣ. Syin tamelmadt I d- tefka tselmadt d ta : « Tamurt n 

Leqbayel tettwassen s watas n yirmad, fernet win tebɣim, tmeslayem-d fell-as, init-d melmi, 

amek yettili d wanwa i t-ixeddmen, dacu-ten wallalen i sexdamen, aḍris yuḥwaj tugnatin, 

tallunt, timezra ilaqen». Tewwi-d ɣef wayen ɣran yinelmaden deg temsirin n tegzemt-a.  

Deg wayen yerzan tasleḍt n yifuras n yinelmaden, ilmend n  tmelmadt n tselmadt 

deg tegzemt tamezwarut nufa-d (3/6) sawḍen uran-d aḍris akken iwata sqedcen ayen 

lemden deg tegzemt-a. Deg tegzemt tis snat ilmend n tmelmadt n tselmadt nuf-d (6/6) 

sawḍen uran-d aḍris akken iwata, rnu sqedcen ayen ilaqen deg uḍris imsegzi. Ihi, nezmer ad 

d-nini turda-nneɣ tamezwarut i d-yeqqaren “Inelmaden sqedcen taɣessa (tudssa) n uḍris 

imsegzi akken iwata” tseḥḥa, imi tuget n yinelmaden (03/06 n yinelmaden deg tegzemt 

tamezwarut, 06/06 n yinelmaden deg tegzemt tis snat) sawḍen ad sqedcen tuddsa n uḍris 

isegzi akken iwata. Daɣen, turda-nneɣ tis snat i d-yeqqaren “Inelmaden smersen iferdisen n 

tutlayt : (isuraz ,talɣiwin n umyag, imqimen udmawanen)”tseḥha, imi tuget n yinelmaden 

(03/06 n yinelmaden deg tegzemt tamezwarut, 06/06 n yinelmaden deg tegzemt tis snat) 

sawḍen ad sqedcen akken iwata allalen n tutlayt n uḍris isegzi (udmawen n tjerrumt: nutni, 

nekni, netta, nettat, talɣiwin n umyag: urmir ussid, ad+urmir, isuraz). S wakka, tuget n 

yinelmaden (09/12) snernan tazmert-nsen n ufares n tsekka-ya n uḍris, deg tneɣrit n tmaziɣt 

n uswir wis sin, aɣerbaz alemmas. 

 Igmaḍ-a iɣer nessaweḍ, ɣas d ayen d-yeskanen asmures n uselmed n tsekka-ya n uḍris 

(taxatart deg teywalt, laḍɣa deg taɣult n tussna), maca rzan kan yiwet n tneɣrit n tmaziɣt n 

uswir wis sin, aɣerbaz alemmas. Nessaram ad d-ilin leqdicat-nniden ara yissilqin anadi deg 

tesnalmudt n tsekka-ya taḍrisant, ama deg uswir-a neɣ deg yiswiren-nniḍen iɣurbizen. 
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Tajenṭeḍt 01 : Izenziɣen 

Azenziɣ 01: Tamudemt n Hayes d Flower 1980 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Modèle de Hayes & Flower (1980) 

  

                  ENVIRONNEMENT DE LA TACHE  

TACHE ASSIGNEE 

Thème  

Destinataire  

Motivation  

TEXTE DEJA 

ECRIT 

                    PROCESSUS D’ECRITURE  

MEMOIRE 

A LONG 

TERME DU 

SCRIPTEUR  

 

 

Connaissance 

du thème 

Connaissance 

du 

destinataire 

Plants 

d’écriture 

déjà connus    

  

MISE EN 

TEXTE 

 

Choix 

lexicaux  

Organisati

on 

syntaxique  

Organisati

on 

rhétorique  

      

REVISION  

                                 CONTROLE 

r

é

c

u

p

é

r

a

t

i

o

n 

ORGANIS

ATION 

PRODUCTI

ON DE 

BUTS 
LECTURE 

EDITION  
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Azenziɣ 02 : Azenziɣ n tegzemt tasnalmudant 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                   Schéma de la séquence didactique  

                                                    Schéma de la séquence didactique  

 

 

 

 

 

Tajenṭeḍt 02 : Tifelwiyin 

Tafelwit 01 : Tafelwit n tannayt  

  

 
                        

                                                                            ...… 

 

 
            

                                              

 

Mise en 

situation 
Production 

initiale 
Module  

1 
Module 

2 

Producti

on 

finale  

Module 

n 
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Tamsirt Ittewlen n tannayt ih xati + /- 

Tagnit n 

tmenna 

Taselmadt teṭṭafar tifert n uselmed. 

 

   

Tesmekta-d tamsirt neɣ tegzemt yezrin.    

Tekcem ɣer tegzemt: s usissen n yiswi n 

tegzemt (n temsirt daɣen), asissen n usentel n 

ufares (s timawit daɣen s tira). 

   

Mmeslayen-d yinelmaden ɣef usentel-nni, uran-

d, yal yiwen, aḍris ɣef usentel-nni. 

   

Teseɣta tselmadt ifuras n yinelmaden (iḍrisen-

nsen akken ad tt-ẓer dacu ssnen d wayen ur 

ssinen ɣef tsekka n uḍris imsegzi, imi ilmend n 

waya i ilaq ad d-theyyi timsirin i d-iteddun). 

 

   

Timsirin (taɣuri 

d tegzi n uḍris, 

amawal, 

tajerrumt, 

taseftit, 

tirawalt) 

Tesmekta-d tamsirt yezrin.    

Tessuter i yinelmaden ad ɣren aḍris taɣuri 

tasusamt. rnu ad muqlen ɣer yiferdisen 

iziḍrisanen. 

   

Tesegza-d awalen ur fhimen ara.    

Teɣra-d aḍris s taɣect tuddirt, syin ɣran-t-id 

yinelmaden. 

   

 Taselmadt tessexdem deg temsirt 

- iseqsiyen yellan deg udlisfus. 

-Tettawi-d iseqsiyen s ɣur-s. 

 

 

 

  

 

Tettak-d iseqsiyen ɣef wanaw (tasekka) n uḍris.    

Tettak-d iseqsiyen ɣef tuddsa n uḍris. 

 

   

Texdem timsirin (amawal, tajerrumt, 

tirawalt…) yellan ɣef yiferdisen n tutlayt. 
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Tesemres iluɣma d yiseqsiyen yellan ɣef 

yiferdisen n tutlayt deg temsirin-a. 

   

Tessemres iseqsiyen yettwafhamen, fessusen i 

unelmad. 

   

Tesmekta-d ayen ɣran yinelmaden deg tegzemt 

( xedmen tamsirt n usiteg n tegzemt 

   

Afares n tira  Tesmekta-d Tselmadt tamsirt yezrin    

-Tefka-d asentel ɣef wacu ad arun yinelmaden 

aḍris 

-Tefka-yasen ad fernen asentel iman-nsen. 

 

 

  

Tefka-yasen iwellihen (timelmadin (consignes) 

ɣef ufares n uḍris. 

   

Tesseɣta ifuras n yinelmaden.    

Teskazel deg useɣti i tuddsa n uḍris d useqdec n 

wallalen n tutlayt  

   

Teddem-d tuccdiwin-nsen, seɣtayen-tent ɣef 

tfelwit. 
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Tafelwit 02: Isfernen n tesleḍt n yifuras n yinelmaden  

Isfernen n tesleḍt (neɣ n uskazal) Ih  Xati  

Azwel n uḍris    

 

  

 

Tuddsa 

(taɣessa) n 

uḍris 

Ahric n tazwara   

Ahric wis sin   

Ahric n taggara    

 Iferdisen 

(allalen) n 

tutlayt 

 

. 

Udmawen n 

tjerrumt 

 

Nekni   

Nutni   

Netta, nettat   

 

Talɣiwin n 

umyag 

 

Aseqdec n wurmir ussid   

Aseqdec n Ad + urmir 

 

  

 

Isuraz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tajenṭeḍt 03: Ifuras n yinelmaden 
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Agzul: 

  Tazrawt-nneɣ tbed ɣef usentel «Tizemmar n yinelmaden deg ufares n uḍris 

imsegzi,aswir wis sin aɣerbaz alemmas».  

  Di tezwert tamatut nefka-d deg-s tikti tamatut ɣef tezrawt, nebder-d asteqsi agejdan i 

ɣef ibed, syin nefka-d turdiwin akken ad nerr ɣef usteqsi-nni. Syin nebḍa tazrawt-nneɣ ɣef 

sin yixfawen yal ixef yebḍa ɣef sin yeḥricen. 

  Ixef amezwaru n tezrawt-nneɣ d tiẓri d tesnarrayt, aḥric amezwaru “Aselmed n ufares 

s tira” nemeslay-d ɣef tbadut n tesnalmudt n tira d wayen icuden ɣur-s, rnu nemeslay-d ɣef 

tugzimt d wayen yesɛan assaɣ yid-s. Ma yella d aḥric wis sin, nmeslay-d ɣef tesnarrayt n 

leqdic-nneɣ. Nessasen-d deg-s annar n tsestant-nneɣ d tfukas i neḍfer akken ad d-negmer 

inefkan. 

  Ixef wis sin Tasleḍt n yinefkan, aḥric amezwaru “Tasleḍt n yinefkan n tannayt” nga 

tasleḍt i yinefkan n tannayt i d-negmer deg uɣerbaz alemmas, aswir wis sin. Ma deg uḥric 

wis sin nesleḍ ifuras i gan yinelmaden deg termudt n usenfali s tira. 

  ɣer taggara n tezrawt, deg teggrayt tamatut nemmeslay-d ɣef yigemmaḍ i ɣer 

nessaweḍ, syin nefka-d tiririt n usteqsi agejdan. 

 

Awalen n tsura: 

 

  Tizemmar, afares, aḍris imsegzi, aswir wis sin, aɣerbaz alemmas.  
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